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Hézrekeriilt „ 765”, a pesti zsarolókirály

N a g y  s i k k a s z t á s

a z  I B U S z  

v á l l a l a t á n á l

J a kab ffy  Károly miniszteri tanácsos,
mint miniszteri biztos most fejezte be 
s vizsgálatot az Ibuszn ál. Többek között 
megvizsgálta az Ibu sz  alvállalatának, a 
G yorsá ru gyü jtö  részvénytársaság ügykeze
lését is. A miniszteri biztos jelentése alap
ján a G y o rsá ru g y ü jtö t , m in t ön álló  vá lla 
latot m eg szü n tetté l: és gyorsárugyüjtö 
Osztály néven b eo lv a sz to ttá k  a z  Ibuszba . 
Alig fejezte be J a k a b ffy  Károly miniszteri 
tanácsos munkáját

& Gyorsárugyüjtö részvénytársaság
nál egyik tisztviselő nagyarányú sik

kasztást fedezett fel.
A sikkasztásról sem J a k a b ffy  Károly nem 
szerzett tudomást az Ibusznál végzett ellen
őrző munkája alatt, és nem tud róla B ár
so n y  Oszkár vezérigazgató sem, aki jelen
leg P arisban  ta rtózk od ik . Az ő távollétében 
indították meg az Ibusznál a házivizsgála
tot, amelynek eredményeképpen a vállalat 
ügyésze útján feljelentést tett a rendőrsé
gen.

A házivizsgálat megállapította, hogy 
Gruber Árpád a Gyorsárugyüjtö rész
vénytársaság egyik tisztviselője so
rozatos csalásokat, illetőleg sikasztá- 

sokat követett el.
A tisztviselő ezév eleje óta ren d szeresen  
m eg h a m isíto tta  a p os ta ta k a rék p én z tá rh oz  
b ek ü ld ö tt ú g y n ev ez e t k iu ta ló  je g y z é k e k e t .

t ó ja :

A  vasá rn ap  reggeli és esü  \ onatta  I
ú ja b b  k iu ta s íto tta k  érk eztek  J u g osz lá v iá 

ból a  szeged — rúkusi á llom ásra.

Jéna G u sztáv  apatin i zen észt fe leségéve l 
e g y ü tt  u ta s íto ttá k  k i, ped ig  m indketten  m ár 
16 é v e  la k ta k  a  k özségb en  és  a m últ hón ap
ban m é g  be té tk ön y v ü k et is e lvették  tőlük , 
h o g y  beh a jtsá k  a d ó ik at. V elük  volt 8 éves 
n eveltlányu k  is, a k it  azonban  a  szerb  esend- 
ö rö k  S zabad k án  e lvettek  nevelőszü lő ik től és 
v isszak ü ld ték  A p atin ba . K eveváráró l C sató 
F eren cet  fe leség év e l és h a t k isg y erek éve l u ta 
s íto tta k  k i, m ert a  csa lá d fő  m a g y a r  terü leten 
szü letett.

A  k iu ta s íto tta k  e lőad ása  szerin t a  szerb  
h a tósá g ok  k im u ta tá sok a t k ész ítettek  azok ró l 
a  m a g y a ro k ró l, a k ik e t  m ég  nem  u tasítottak  
k i s e k im u ta tá s  a la p ján  lia tározzák  m eg, 

begy mekkora létszámú küldöttségeknek kell

G ru ber Árpád mindenkor szándékosan át
lag 500 p e n g ő s  összea dá st h ibát te t t  a k i
u ta ló  j e g y z ő i . ken . Naponta 10— 15 tétel ki
utalását állította össze a tisztviselő. Ami
kor például i-OOO pengőt tett ki a posta- 
takarékpér tári kiutalások összege, akkor 
5500 pengőt állított be mint végösszeget a 
jegyzéken. A mindennapi ellenőrzés során 
nem  jö t t e k  rá  az összea d á si h ibákra , G ru 
b er  mielőtt beküldötte volna a Postataka
rékpénztárhoz a kiutalási jegyzéket, 

az összeadást hiba következtében mu
tatkozó felesleg kiutalását vagy a sa
ját nevére, némelykor pedig fiktív ne

vekre kérte.
A házivizsgálat eddigi megállapításai 

szerint 38.000 p en g ő t s ik k a sz to tt  a G yors-  
á r u g y ü jtő  részv én y tá rsa sá g  tisz tv is e lő je , 
aki családos ember és három gyermeke van. 
A bűnös úton szerzett pénzből G ru ber Rá-

m egje len n iök  S án dor k irá ly  oplenáel nyu gvó  
helyén. M ónién k ö zsé g  m egk a p ta  e k im utatás 
rá v on a tk ozó  ad ata it , m ellék elve  a  m egfe le lő  
szám ú vasú ti je g y e t . E zek et a  je g y e k e t  a 
községi e lö ljá rósá g n a k  k e lle tt  a  m ódosa bb  i 
m a gya r és sváb  gazdá k  k özö tt  szétosztan i 1

A z  e lö ljá ró sá g o k  feg y v eres  csetn ik ek re  
b íztá k  a  je g y e k  k iosztá sá t,

akik nyom ban  be is szedték  a z  e g y -e g y  je g y  ' 
után k iró tt  160 d inárnyí összeget. A k i nem  j 
tudott fizetn i, azza l a  községh ázán  k özö lték , ' 
h ogy  m a jd  k özad ó  m ód já ra  h a jt já k  be ezt a z  , 
összeget.

V asárnap  reg ge l 14 k iu ta s íto tt  érk ezett a 
/e g e d — rók usi á llom ásra.

A  k é t  7 ta g b ó l á lló  csa lád ot 
szom b aton  d é le lő tt  é rtes íte tték  arról, 
h o g y  m ásfé l órán  belü l e l k e ll hagyn iok  

az o rszá g  terü letét.

A  S zeged re  érk eze tt k iu ta s íto tta k  szám a j 
na 1981-re emelkedett

kospa lotán  te lk e t  vá sá ro lt é s  azon  e g y  s z é f
v illá t é p ít t e te t t  fe l . Beavatottak szerint
azonban

az Ibusz kára valószín fii eg lényege
sen nagyobb.

Az eset felderítése után a rendőrségre 
került az ügy az Ibusz ügyészének feljelen
tése alapján. G ru ber  Árpádot, aki b eism erte  
a te r h ére  r ó tt  b ű n cse lek m én yek et, letartóz
tatták és hétfőn szállítják át az ügyészségre.

Jó s z i v a r ,  jó c i g a r e t t a  a 

l e g k e d v e s e b b  a j á n d é k .

Kedvelt fajták á rfe lem eiés  né!- 
kül, d íszes karácsonyi c s o m a 
golásban , m i n d e n  t r a f i k b a n  
k a p h a t ó k .

Külön karáé cigaretta
'VITÉZ'.

l i l á b b  k i u t a s í t o t t a k  
é r k e z t e k  v a s á r n a p  

J u g o s z l á v i á b ó l
A  szerencsétleneknek másfél óra aSatt 

kellett elhagyni lakóhelyüket
S zeged ről je len ti a M a g y a r  H étfő  tudósi-
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szakszerű javítását végezzük, a régi közismert 
minőségben — rendkívül alacsony árakon

Hleuedes-BeMi Auiomoéit HA.
VI., C sa fa -a . 2 9  (Telefon 908- 90)

Gombos közbenjár 
az osztrák-német félreérté
sek elsimítása érdekében?

Szófiából je len tik : Genov, a  n em zetk özi P árisn a k  és R óm á n a k  nem csak  sa já t  é r 
j o g  tanára  c ik k et  írt  a  budapesti o sz trá k - I dek cik et, de  szövetségese ik  érdek ét is
m a g y a r  m egbeszélések  je len tőségérő l. C ikké- J összhangba kell hozm ok ,
ben  hangsú lyozza , h og y  az osz trá k -m a gy a r  ! É rdekes az  a  k örü lm ény  is, —  fo ly ta t ja  
b a rá tsá gn a k  a z  a  n yom a ték os  hangoztatása , Genov tanár, —  h o g y  az osztrák  á llam férfia k  
a m e ly  ú g y  a  m a g y a r  m in iszterelnök , m int a z  lá togatása  B udapesten a lig  néhány nappal 
osz trá k  k an cellá r beszédében k ife jezésre  ju -  \ azután történt, h o g y  Gömbös m in isztereinök  
tott, annál n a g yo b b  politika i je len tőségge l bir, } a  képviselöhá^ban o lyan  n y ila tk ozatot tett, 
m ert nyomban a magyar-jugoszláv viszály cl- j am ely  szerin t Magyarországnak a németék
ént é zése után és Laval olaszországi látoga- • kel szemben a barátságos közeledés politiká- 
tdsa előtt történi, abban a pillanatban, ami- * ját kell folytatnia. E z  a. ny ila tk ozat egyá lta - 
kor a francia-német kapcsolatok kérdése I Ián nem  be fo lyá so lta  a  budapesti ta lá lk ozás 
holtpontra jutott. Schusshnigg kan cellér bu - » szívélyességét. F el kell vetn i a  kérdést, —  
d apesti lá tog a tá sa  ú jb ó l a láhúzta  az  O laszor- ; m on d ja  a  c ik k író , —
szág, M a g y a rorszá g  és  A u sz tr ia  k ö z ö tt  a  ró - j v á jjo n  G öm bös m in iszterelnök  nem  akar-©
m ai m egá llap odások on  a lapu ló k a p cso la tok a t j k özben járn i a z  osztrák -n ém et fé lreérté -
és  ezt Parisban nem szabad elfelejteni a római j sok e ls im ításába n ?
tárgyalások előestéjén. H a  P árisnak  m egva n - 1 A z  érdekes c ik k  azza l fe jeződ ik  be, h o g y  a  
tiak a szövetségesei és  k itart m ellettük, R óm a » budapesti ta lá lk ozás ú j d ip lom áciai tevék en y- 
íz in tén  nason ló  h ch  zetben van . * ség  k iinduló p on tja  lehet E u róp ába n  .
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Három kisgyermek
eltűnéséi jelentették be 
a rendőrségen vasárnap

V asá rn ap  regge l m eg je len t a fők a p itán y 
sá g o n  Baranyai Jánosné, kispesti m unkás
a sszon y  és s írva  jelen tette  be. h og y  két f iú 
g y erm ek e , a  tizenk étéves János és a  n y o lc 
év es  László eltűntek  hazulról. A  szeren csét
len  an ya  annak a z  aggod a lm á n ak  a d ott k i
fe je zé s t , h o g y  a két gyermeket elcsábították.

E lőad ta  a be je lentést fe lv ev ő  rendőrtiszt
nek . h o g y  n é g y  nappal ezelőtt n a gyob b ik  fia  
em lítette , h o g y  az  utcán  m egszó líto tta  eg y  
fé r fi és cukrot ígért neki, ha elmegy vele -  
bálnavadásznak. A  k is fiú  azonban elszaladt 
és  otthon  e lm ondotta  an y ján ak  az utca i k a 
landját. Ilyen  e lőzm ények  után tűnt el a

k isfiú , ö c cs é v e l, a  nyo lcéves, L aciva l szom 
baton e lm ent bevásároln i és azóta nem adott
életjelt magáról a két gyermek. A z  an ya  
várt vasá rn ap  re g g e lig  és a k k o r  jelen tette  
be csa k  a  g y erm ek ek  eltűnését. A  bejelentés 
a lap ján  a  nyom ozá s m egindult.

U gyan csak  vasárn ap  jelen tette  tíz  éves fia  
eltűnését Kutas B éla  p osta fötiszt, ak i e lő 
adta, h o g y  a  gyerm ek  szom b at reg ge l azzal 
tá vozo tt hazu lról, h o g y  isk olába  m e g y  és a z 
ó ta  nyom a  veszett. A z  apa e lm ondotta , h og y  
fo g a lm a  sincs arról, h ova  tűnt e l a  fia . K érte  
a  nyom ozá s m egindítását.

A  három  k isfiú t keresi a  rendőrség.

B e t ö r é s e k  é j s z a k á j a
50.000 pengőt zsákmányoltak vasárnap a betörők

a fővárosban
V asá rn ap ra  v irrad ó  é jje l és vasárnap több  

bet ö rést követtek  el a  fővárosban . A zsák
mány meghaladja az 50.000 pengőt.

úgy min! a Középkorban?!
A  b o ro tv á l

k o zá s  a  m a kul- 
tu r íér liá n á l e g y  m in

d e n n a p o s  m ű ve le t és 
ta lán  csa k  a rend k ívü li 

e r ő s  m e g s zo k o tts á g  v a g y  
a  napi h a s z n á l a t i  c ik k ek  

iránt m utatott k ö z ö m b ö s s é g  az 
eg y e d ü li o k , h o g y  m a, araikor a 

k é m ia  n a p ró l-n a p ra  p ro d u k á lja  a 
le g k iv á ló b b  eg é sz sé g ü g y i e s  szep ség - 

ápolási k ész ítm én y ek et, a  b o ro tv á lk o zá s  
m egőrizte  legp rim itíveb b  fo r m á já t  N e  

v e ze sse  O n t a  m e ^ sz o k o ttsá g  és  
b o r o tv á lk o z z é k  m e g  v íz , sza p p a n  
é s  e c s e t  n é lk ü l, e g y  p e re  a la tt  a 
H K Z D L IT E -R A F 1D  a r c á p o ló  g yors  
b o ro tv a k ré m m e l. B őre  b á rs o n y o s  sim asága, 
ru g a lm a s é s  term észetes  zs irossá gu  lesz ; nem 
k a p a r ja  fel tö b b é  b ő ré t  és  nem  lesz a  boro t- 
v á ík o z á s  ezentú l Ö n nek  e g y  m in d en n a p os  tor- 
1 'J M m eríaK E Z O L IT E -K A P lD D A L egy  

p e rc  a la tt  tö k é le te s e n  m e g b o -  
r ;»tvÁ tk ozik . K gvetien  k ísérlet m eg

g y ő z i  Önt a rró l, h o g y  a H EZOLlTEr 
R A P ID  az az id eá lis  g y o rs  b o ro tv a 

k rém , am it Ö n o ly  r é g  keres és 
so h a se m  io g  m ást használni 

P r ó b a d o b o z  24 lillér, n a g y  
tu bu s 8H lillé r , e red eti nagy  

d o b o z  P 1.50. K a p h a tó  m in
d en  szak  ü z le tb en  és  a 

k ész itó  I)r H o l t k o r  
vegyész • 1 a 1 kc 11 •> 

ráb im  ! * r é
lí Ö iív

Ism eretlen  tettesek  beh atoltak  Nagy István  
P e tió c zy -ú t  17. az. a la tti t ra fik já b a  és c sa k 
nem  teljes készletét, 8ü0 p en gón y i értékben 
e lvitték . Korcsma István  ven d ég lős  H a ttyú 
u tca  ló .  szám  a latti vendég lő jében . Dántel Iza  
p énztárosn ő F ö ld vá ri-ú t 8. szám ú lakásán  és 
Veres Z s igm on d  B szk rt  a lk a lm azott H ungá- 
r ia -k örú t 118. szám  a latti lakásán  u g y a n csa k  
vasárn ap  é jje l já rta k  betörök .

N a g y o b b  a rán yú  betörést k övettek  el Bel- 
gráder G y ö rg y  rá d iók eresk edő R á d a y -u tca  
11— 13. szám ú üzletében, ah ová  fa lb on tá s  út
ján  ju totta k  be. M eg fú rtá k  a  p áncélszek rén yt 
és többezer pengő készpénzt és rádióalkatré
szeket zsákmányoltak. A Lőwy D ávid  és f ia 
c é g  József-kÖ rút 35. sz . a la tti üzletét is fe l
törték , épp  íg y  Körösi v eg yészm érn ök  D am - 
ja n ich -u tca  38. sz. a latti lak á sát is k ifo s z 
tották .

A  leg n a g y ob b  k árt Ö zvegy Gargits Guidőné,
e g y  százados ö z v e g y e  szenvedte, ak in ek  M ar- 
g it-k örú t 18 sz. a la tti lak á sából m in tegy
15.000 pengő készpénzt, ékszert és perzsa- 
szőnyeget vittek el.

A  ren d őrség  erélyes n yom ozá st ind ított a  
be török  kézrek eritésére .

MEGVÁLASZTOTTAK KIROV UTÓDJÁT
Leningradból je len tik : Kérőt? u tód já v á  az  

itten i p ártszervezet a  k om m u nista  p árt k ö z 
ponti b izottságá n ak  ja vasla tára  egyh an gú lag  
Sztálin b izalm asát, Sdanorot vá lasztotta  m f'g  
a  p ártszervezetek  főnökének.

Megoldódott a csurgói
pusztai fejnélküli helttest titka

D om b óv á rró l je len tik : C su rgó-p u szta  k ö 
zelében a  L ázi erdölaknál ta lá lt 50 év körüli 
fejnélküli férficsontvázról megállapították, 
hogy egy ismeretlen öngyilkosról van szó. 
A z illető  a  közeli fára akasztóra fel magát. 
Idők folytán a fej levált a törzsről és úgy 
került a törzs oly helyzetbe hogy büncselek-

Imrny látszatát, keltette. M ost nyom ozá s fo ly ik  
az  ism eretlen  ha lott  k ilétének  m egá llap ítá 
sára . ^

Verekedésekkel 
zavarták meg a n y i l a s -

k e r e s z t e s e k
a debreceni törvényhatósági 
választásokat

Debrecenből jelenti a Magyar Hétfő 
munkatársa: Debrecenben vasárnap tar
tották meg a törvényhatósági bizottsági 
tagválasztásokat. A szavazás reggel 8 óra
kor kezdődött; az egész városban minde
nütt a legnagyobb rendben és nyugalom
ban folyt le annak a kerületnek kivételé
vel, amelyben Vásáry István dr. polgár- 
mester és Hegymegi-Kiss Pál országgyű
lési képviselő léptek fel az ellenzéki városi 
szövetség listáján. A városnak ezen a ré
szén több verekedés volt, amelyet zacart- 
kelteni akaró nyilaskeresztes elemek ren
deztek. A rendőrségre eddig két feljelentés 
érkezett. Többeket előállítottak a rendőr
ségre, ahol megkezdték igazoltatásukat.

A szavazás este nyolc óráig tart. Az 
eredményt előreláthatóan csak hétfőn dél
előtt hirdetik ki.

Az újabb jelentések szerint a verekedé
sek délelőtt a Zsák-utcában kezdődtek, 
ahol

nyilaskeresztesek, valamint több egye
temi hallgató és gazdász kezdte ter
rorizálni azokat a választókat, akik

ről feltételezték, hogy ellenzékiek.
A verekedések később elfajultak és a Déri
múzeum előtt Gombossy Zoltánt, a nyir-
bogdányi p e tre lcu m g rá r  ig a z g a  Í já t , aki 
a debreceni szociáldemokratapárt egyik 
vezetőembere, mintegy hatvan főnyi tö

meg megtámadta, botokkal, borerrel és 
kődobásokkal olyan súlyosan bántalmaz
ták, hogy a feje több helyen beszakadt és 
kórházba kellett szállítani. A verekedők 
közül egy diákot előállítottak a rendőr
ségre, de igazolás után szabadon engedték.

Kiújultak a verekedések délután a Hat
vani-utca környékén azokban a mellékut
cákban, ahol nagyrészt zsidók laknak. A 
zsidó vallású szavazókat a tüntetők sorra 
terrorizáltak és igen sokat inzultáltak. Az 
eoti órákban azután már úgy elmérgese
dett a helyzet, hogy a 

tüntető nyilaskeresztesek és diákok 
beverték a zsidók lakásainak ablakait 

és több kirakatot.
Este félhétkor a Kossuth-utcában 
nagyobb tömeg jelent meg Vásáry 
István polgármester háza előtt, melyre 

közaport zúdítottak.
Vásáry felháborodva kért segítséget a kö
zeli rendőrségen, mire azonban a rendőrök 
megérkeztek, a tüntetők ciszéledtek. Hét 
órakor jelentés érkezett, hogy 400 főnyi 
csoport gyülekezik a vasúti állomásnál és 
fel akar vonulni a Piac-utcán, mire a rend
őri készültség kivonult, a tüntetők itt is 
elszéledtek a mellékutcákban.

Debrecenben érthető izgalmat keltenek 
a vasárnapi tüntetések és verekedések.

A  kö zép eu ró p a í kérdés  rendezése
Laval róm ai tárgyalásainak  előterében

Párásból je len tik : A  fra n c ia  sa jtó  fig y e lm ét 
leg in k áb b  a  francia-olasz közeledés kérdése 
k öti le. A  Matin tegn ap i cikke, am elyben a 
lap  róm a i fő sz e rk e sztő je  összeá llította , h og y  
F ra n cia orszá g  m ilyen  i neredm ényeket tehet 
O laszországnak , e rős  v isszhan gra  talált. T öbb  
lap  hangsú lyozza , h o g y  túlságosan korai volt 
a Matin közlése, m ert a  kérdések  m ég  nem  
értek  m e g  a  m egoldásra .

A  Journal szerin t egyesek  elham arkodottan  
ak a rn ak  cselekedni. N em  szabad  e lfelejten i, 
—  ír ja  a  lap, —  h og y

a  fra n cia -o la sz  v itá s  ü gyek  rendezése 
fü g g v é n y e  annak  a  sok k a l fon tosa bb  
m egegyezésn ek , am ellyel a  k özépeurópai 
státu sq u o  fen n m arad ását kell b iztosítan i.
A  tá rgy a lá so k  fő le g  e  kérdés körü l fo 

rogn ak .

A job b o ld a li Ordre és a  rad ik á lis-szocia lista  
Ere Nouvelle megfontolatlannak minősíti a 
líbiai határ kiigazításra irányuló szándékot. 
F m n cia o rs zá g  észak a frik a i g yarm a ta i és a 
C sad -tó  k özötti főú tvon a l azon  a  területen

v isz  keresztül, am elyet O laszországnak  szán
tak —  ír ja  a lap, —  séilyos hiba volna tehát 
itt határmódositást végezni. A z  O rdre m eg
á llap ítása  szerint a Szaharán  átvezető  legbiz
tosabb  útvona . m ost a  fran ciá k  kezében van; 
ha lem ondanának a kérdéses terü letről, o lyan 
úton kellene közlekedniük, ahol a v ízellátás 
bizonytalan  és  a  benszu löttek  fe lö l sem  lehet
nek  biztosak. Itt  tehát nem  tehetnek a  fran
c iá k  engedm ényt, —  írja az Ordre.

A  Figaro szerin t az a frik a i k érdésekre elégj 
k önnyű  vo ln a  m egold ást találni, de wcm így 
áll a helyzet a középeurópaí kérdésben.

L aval ra gaszk od ik  abhoz . bőg j- m ég  ró
m ai utazása e lőtt jö j jö n  létre a m egegye

zés R óm a és ISelgrád k özött.
A  Matin szerin t az  a frik a i prob lém ákban 

m ár elért m egá llap odás összefügg az európai 
kérdésekben való megegyezéssel. Külön meg* 
állapodást kell létesíteni Ausztria független* 
ségének biztosítására; ez  a  m egá llapodás ál* 
ta lán os n em zetk özi egyezm én y  alap jáu l szol
gálhatna. T ov á b b á  elő kell készíten i az utat 
az olasz-jugoszláv viszony meg javítására.

A  K IU T A S ÍT O T T  K É K E G E T O  
M E G T Á M A D T A  A  G R E S II\ > l K A V É H Á Z  

T U L A J D O N O S A T
N a g y  b otrá n y  já tszód ott  le vasárn ap  este 

10 ó ra k o r  a  F eren c J ózse f-téren  levő Gres- 
Ziam -kávéház e lőtt. A  k ávéh ázba  bem ent eg y  
rosszu l ö ltö zö tt  fé r fi, ak i levelezőlap  á ru s í
tásán ak  ü rü gyéve l k éregetett az asztaloknál. 
Szladek Józse f, a  k ávéh áz tu la jdon osa , k i
u tasította  a  h e ly iségbő l a  k éregetöt, aki a z o n 
ban fe lese lt  é s  fenyegetőleg lépett fel, mire 
Szladek galléron ragadta és kidobta az ut

cára, úgy hogy az illető nekiesett a káséhái 
nagy üvegablakéinak és bezúzta azt.

K ésőb b  Szladek észrevette , h o g y  a kére- 
g e tö , ak irő l k ésőb b  m egá llap ítottá k , hogy 
Pilléir J ó z se f a neve, a  kávéh áz e lőtt setten
kedik, m ire k im ent u tána é s  felszólította, 
h og y  takarodjvék. Pillén• < bben a pillanatban 
ráugrott a kávésm, aJcit fojtogatni k' .dr4!. 
A  n a g y  k iab á lásra  a  kávéh áz e lőtt töm eg  ve-

Iröd ött össze  és  többen  Szladek segítségére 
siettek , m a jd  rendőrnek  adták át Pilláit, akit 
e lőá llítottak  a  rendőrségre.

Szenzációs tartalommal jelenik meg 
a M a g y a r  Hét f ő k a rá c s m i száma

A Magyar Hétfő most ünnepli fennállásának tizedik évfordulóját, fő
szerkesztőnk, L é v a i  Jenő pedig újságírói működésének 25 éves .jubileumát. 
Miután kettős jubileumi évünk most ves/i kezdetét, a jövő vasárnapon meg
jelenő karácsonyi számunk lesz a Magyar Hétfő e l s ő  jubiláns száma és a ket
tős ünnepi alkalomnak megfelelően tartalomban és terjedelemben is ünnepi 
lesz.

A karácsonyi jubiláns szám meglepetése lesz az újságírásnak. Megszó
lalnak benne aktív és volt miniszterek, pártvezérek, a gazdasági, társadalmi, 
művészi, irodalmi és sportélet számos kitűnősége, akik cikkekben és nyilat
kozatokban szólnak a legaktuálisabb érdésekröl,. a magyar közélet életbe- 
vágó problémáiról. De ezenkívül is rengeteg érdekes olvasnivalót ad kará
csonyi jubiláns számunk, amely a friss riportok, az eleven rovatok változatos 
tartalma mellett természetesen részletesen beszámol az aktuális eseménvek
ről is.

A M a g y a r  H é t f ö karácsonyi jubiláns száma, amely a rendes oldal- 
számnál sokszorosan nagyobb terjedelemben fog megjelenni, ez alkalommal 
kivételesen 10 filléres áron kerül forgalomba.
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.* n i w u m n i i n i
Gyilkossággal, gyerm ekrab lássa l és gyú jtoga 
tással fe n ye g e tő zö tt a veszedelmes gangster, 

a k it  izga lm as hajsza u tá n  fo g ta k  e l 
a d e te k tív e k

Hetek ó ta  f o g la lk o z t a t ja  a  fő k a p it á n y 
i g  bű n ü gy i o s z tá ly á t  a z  a  n a g y s z a b á s ú  
jsarolási ü g y , a m e ly n e k  t e t t e s é t  p á r a t la 
nul izga lm as ü ld ö z é s  u tá n  s ik e r ü lt  e l fo g n i
js  a re n d ő rsé gre  e lő á ll íta n i. A l ig  m ú lt  el 
nap, h o g y  ne fu t o t t  v o ln a  b e  ú ja b b  é s  ú ja b b  
feljelentés a  fő k a p it á n y s á g r a  a  f ő v á r o s  
ismert és e lő k e lő  tá r s a d a lm i k ö r e ih e z  t a r 
tozók részérő l, a m e ly b e n  k ö z ü k  a  h a tó s á 
gokkal, h o g y

é le tveszé lyes  fe n y e g e té s e k k e l  m e g  
a k a r já k  ő k e t  z sa ro ln i.

A  fő k a p itá n y s á g  b ű n ü g y i  o s z tá ly á n a k  
legügyesebb d e te k t ív je it  b íz tá k  m e g  a  r e j-  
; . s ügy n y o m o z á s á v a l. É jjel-n a p p a l m eg 
figyelés alatt tartották azokn ak  a dúsgaz
dag embereknek a lakása it, a k ik  panasszal 
fordultak a rendőrséghez. D e te k t ív e k  v i 
gyáztak a  h a lá lla l fe n y e g e t e t t  e m b e re k re  
és h o z zá ta rto zó ik ra , n e h o g y  a z  e lsz á n t  z s a 
roló b e v á lth a ssa  fe n y e g e t é s é t  é s  m e g g y i l 
kolton v a la k it  a z o k  k ö z ü l, a k ik  n em  t e l je 
sítetlek k ö v e te lé s é t . M á r  n e g y e d ik  h e te  á ll
tak lesben  a  n y o m o z ó k  e re d m é n y te le n ü l. 
Minden ig y e k e ze t  h iá b a v a ló n a k  b iz o n y u lt 
ál zsaroló sehol sem  je le n tk e z e t t  a zok on  a  
helyeken, ahol d e te k tív e k  á lltak  ő r t . K ö z 
ben a fe l je le n té s e k  e g y r e  s z a p o r o d ta k .

A  n y om ozá s  m u n k á já b a  b e k a p c s o ltá k  a 
daktiloszkóp iai o s z t á ly t  is . V e g y s z e r e k k e l  
és finom  m ű sz e re k k e l p r ó b á ltá k  m e g á lla p í
tani a t ito k z a to s  z s a r o ló  le v e le k e n  k ü ld ő 
jük u jjle n y o m a tá t . E z  sem  v e z e te t t  e r e d 
ő é n  re. A z  e ls z á n t  fe n y e g e t ő z ő  o ly a n  ó v a 
tosan d o lg o z o t t , h o g y  a leg k iseb b  n yom ot  
sem hagyta, am elyen  a ren d őrség i m unka  
elindulhatott volna. E g y e t le n  u j j l e n y o m a 
tot sem s ik erü lt  a  k itű n ő  k é z írá s s a l e lk é s z í
tett levelek en  fe lfe d e z n i.

E gyetem i fe n  é r o k , k é p v is e lő k , h á z -
tu la jd o n o so k  és magnsrangú tisztvise

lők  te tte k  zsarolás miatt panaszt,
am elyhez te rm é sz e te se n  m e llé k e lté k  a  h o z 
zájuk é rk ezett  le v e le k e t  is . A  zsa ro ló  lev e 
lek kivétel nélkül e g y  k éz írá stó l szárm az
tak. T a rta lm u k  c s a k n e m  k iv é te l  n é lk ü l
azijtios szövegű  vo lt, azza l a  k ü lö n b s é g g é ',
hogy

a levé líró  a lá írá s  helyett ..Párdue- 
k ölyök ”  é s  ..Fekete kéz" szavakat 
használt. E g y  ízben pedig r. ,,765” szá

mot szerepeltette.
Az elm últ n a p o k b a n  G o tle rm a y er  H o n a  

magún zónő, a  K ir á ly i  P á l-u t c a  7. szám ú  
ház tu la jd o n o sa , s z é cs é n y i G ross  J e n ő  fö ld -  
birtokos. W ossich  G é z a  d r . k lin ik a i o r v o s  
és Csnkássy L ó r á n t  d r . f ő ü g y é s z , g a z d a 
sár: fő ta n á c s o s  t e t t e k  fe l je le n t é s t  z s a r o lá s  
címén az ism e re t le n  e lle n . A  le v e le k b e n  

' ,  ehh ez  h a s o n ló  k it é te le k  s z e re p e l
tek:

..A ’■apualjban v ilá gos nappal g y ilk o lom
•meg..

,.G nm ekének n e v e lő n ő je  a  D u n a p a r to n  
i a  k ic s ik é t , m a jd  a  T is z a  Is tv á n -  

u :::. k eresztü l v is z i  a z  E r z s é b e t -t é r re .
In, „ fogom  elrabolni. Ö tezer  p en g ővel  
m< oitja  a fiú csk a  é le té t . H a a ren dör- 
sé'/en panaszt tes z , k iirtom  a  csa lá d já t. 
Mi.- : l épését  f ig y e le m m e l k isé re m . V i 
gyázzon . . . ”

Egy másik fenyegető levél így hangzik: 
b é r p a lo tá já n a k  padlását fog om  fe lg y ú j

tani, de u g ya n ek k or  a pincéből is lángnyel
v ek  törn ek  elő , ha nem  te ljes íti  k ö v e te lése 
m et. V igyá zzon , m ert az em berélet sem  áll 
e lő ttem  n a gy  becsben  . . . ”

Érthető izgalmat keltett a címzetteknél, 
de a rendőrségen is a zsaroló levelek tar
talma. Nem tűrt tehát haladékot az isme
retlen tettes személyének kinyomozása, 
mert attól lehetett tartani, hogy a titokza
tos ember esetleg bevá'tja fenyegetését. 
Hisz nem lehetett megállapítani azt sem, 
hogy nem  őrü lt-e  a g y ilk ossá gga l fen y eg e 
tőző . Ebben az esetben pedig büntetőjogi 
felelősség nélkül követhetné el a gyilkos
ságok sorozatát.

Vasárnap reggel 9 óra tájban újabb le
velet kapott G otterm a yer  Ilona háztulaj 
donosnő, amelyben

megfenyegetik, hogy életét teszi koc- 
. kára, ha árpalotájának első emcle- 
í tón lévő lépcsőházi feljárathoz, krétá- 
i val megjelölt helyen nem tesz le ezer 
j pengőt.

| ,T íz  ó ra k or  pon tosa n  je len tk ezem  a pénz  
| á tv é te lé r e ”  — írta levelében a zsaroló, 
j A kék borítékban érkezett üzenet kézhez- 
í vétele után a háztulajdonosnő telefonon 
{ értesítette a főkapitányságot és segítséget 
kért. Néhány perccel később már detektí
vek helyezkedtek el az egyik lépcsőházi 
lakás ajtaja mögött. Izgatottan várták a 
negyedórák és percek múlását. Az előszo
bában, apró kémlelőablakon keresztül 
figyelték a levél küldőjének jelentkezését.

A borítékba tett és megjelölt ezer

pengő ott feküdt a krétával bekerített 
helyen.

Pontosan tízet ütött a lakás ingaórája.
A lépcsőházból valami egészen letompított 
zaj halatszott. A detektívek szinte szoborrá 
meredve várták az elkövetkezendőket. . .  
Valaki halk léptekkel igyekezett fel a lép
csőkön . . .

Egymásután két kattanás hallatszott. A  
rev o lv erek e t h e ly ez ték  készen létb e  a  f ig y e lő  
n y o m o z ó k . . .

Ebben a percben magas, jól öltözött fia
talember ért fel az emeletre, óvatosan kö
rülnézett, majd am ikor sem m i gyanú sat 
sem  lá to tt a  közelben , h irtelen  leh a jo lt, 
h og y  a pénzzel te lt b o r íték o t m agához  
v e g y e . . .

Ugyanebben a szempillantásban hirtelen 
kivágódott a lépcsőházra nyíló lakás aj
taja. Két detektív ugrott ki a folyosóra.

—  K ezek e t f e l ! . . .  —  hallatszott a kiál
tás.

A húsz-huszonöt évesnek látszó fiatal
ember, aki úgylátszik el volt készülve erre 
a meglepetésre, egyetlen pillanatot sem 
veszítve, megdöbbentő hidegvérrel ugrott 
le néhány lépcsőt, majd pedig

átvetette magát a lépcsőház korlát
ján, hogy menekülését meggyorsít

hassa.
A detektiveket nem lepte meg az elszánt 

menekülés. Két-három lépcsőt ugorva ro
hantak le az emeleten. Amikor leértek a 
földszintre.

a lépcsőház bejáratánál elnyúlva, vére
sen találtak rá az üldözöttre. Nem si
került az ugrása. Arcát összetörve, 
kezét kificamítva terült el a kövezeten.

Mentőket keiiett hívni, akik első segélyben 
részesítették az ismeretlen fiatalembert, 
majd miután megállapították^ hogy sérü
lései egészen jelentéktelenek, előállították 
a főkapitányságra.

A rendőrségen nyomban megkezdték a 
kihallgatást.. Az előállított egyetlen pilla
natig sem tagadott.

Beismerte, hogy ő volt a rejtélyes zsa
roló levelek küldője.

— N a g y  Kálmán 20 éves cukrász va
gyok, — mondotta jegyzőkönyvbe, — bün
tetve soha nem voltam. A  n yom orú ság  so 
d ort a bűnbe. Állásomat elvesztettem és 
ilyen módon akartam pénzhez jutni.

A beismerő vallomás után a rendőrség 
vasárnap délelőtt letartóztatta N a g y  Kál
mánt, akit hétfőn szállítanak át az üt vész 
ség fogházába. Benczés Tibor.

Ünnepi ajándék
az egész életre

Dlberto flsquini olasz kereskedelmi államtitkár szerdán Budapestre érkezik

S i n g e c

v a r r ó g é p
L e g m e s s z e b b m e n ö  f i z e t é s i  k ö n n y í t é s e k

C s e k é l y  havi  r é s z l e t e k

S in g e r  v a rró g é p  r é s zv .-tá r s ,
IV Corvin-tér 1 VII, Rikóczi-01 1S
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fiókok minden nagyobb városban

Izgalm as zsebtolvaj- 
üldözés a B erlin i-té ren

V asárnap  este a  B erlin i-téren  és a  V ilm os 
caászár-ú ton  n a g y  izga lm at keltő zsebtolvaj- 
üldözés vo lt. Sóim István  és Adám F eren c 
detektívek  ,akik ellenőrző  k örú ton  voltak , az 
ú jpesti v illam osok  végállom ásán ál n a g y  to lon 
g ásra  lettek  figye lm esek . A  töm egben  két 
rég ó ta  ism ert és többszörösen  büntetett betö
rőt fed eztek  fel, ak ik  szintén észrevették  a  
d etek tivek et és fu tá sn ak  eredtek. A  k ét tol
va j, Katz Jenő, ak i m ár t íz  évet ült zsebm et
szésért a  börtönben  és m ost is csak  fe ltétele
sen v o lt  szabadságon  és Torkos S ándor 
n y o lcszor  büntetett to lva j, vég igroh an t a  V il
m os császár-ú tón , de a z  összesereg lett töm eg  
fe ltartózta tta  ők et és a  detektíveknek  sike
rült a  N a gym ezö -u tca  sarkán  e lfogn i ökot. I tt  
m ég  rátámadtak a detektívekre, ú g y  h o g y  
kénytelenek  vo lta k  m egb ilin cselve  a  fők a p i
tá n y sá gra  előállítani a  két rovottm u ltú  em 
bert, ak ik  ellen egye lőre  hatósági k ö z e g  elleni 
erősza k  cím én  indul eljárás. M indkettőt őri
zetbe vették.

Szerdán újra előkelő vendége lesz a ma
gyar fővárosnak. Budapestre érkezik Al- 
berto A squin i, az olasz korporációs minisz
térium kereskedelmi államtitkára. Az ál
lamtitkár látogatását még akkor határoz
ták el, amikor F abinyi Tihamér kereskede
lemügyi miniszter Rómában járt. A láto
gatása hivatalos jellegű. Több aktuális ke
reskedelmi probléma kerül megoldásra az

illamtitkár ittartózkodása alatt és A squini 
G öm bös Gyula miniszterelnököt is meg 
fogja látogatni. Asquini államtitkár láto
gatása elé nagy érdeklődéssel tekint úgy 
íz olasz, mint a magyar politikai világ.

Asquini Budapesten F abinyi Tihamér 
vendége lesz és szerdai érkezésénél fogadja 
a kormány több tagja.

Halálosvégű molotkerékpár 
szerencsétlenség 
a keszthelyi országúton

t & c s o i , ^

^  csak értéket képviselő

márkás
divatcikkeket vásároltunk. Ezt a|énl|a

N agykan izsáról te le fon á lja  a M agyar  
H étfő  tu d ós ító ja : Halálosvégű és borzal
mas szerencsétlenség történt vasárnap haj
nalban a keszthelyi országúton. E g y  m ű
sz erész , aki m o tork erék p á rjá n  kirándulásra  
v it te  b a rá tjá t, ö sszeü tk özö tt e g y  szekérrel.

A  m otork erék p á r pőtü lésén  ülő f é r f i  olyan  
sú lyos s é rü lések e t szen v ed ett , h o g y  a  k ó r 
házba szállítás után m eghalt.

Szom bath  Gyula keszthelyi műszerész, 
akinek gépkocsivezetői igazolványát már 
régebben bevonta a rendőrség, szombaton 
este motorkerékpár kirándulásra hívta 
meg barátját, M ojzor  Miklós autófuvaro
zót. A műszerész vasárnap kora reggel fel
kereste barátját. Szom bath  Gyula vezette 
a motorkerékpárt, az a u tó fu va rozó  a p ó t
ü lésen  fog la lt h elyet.

A motorkerékpár a ködös hajnalon köze
pes sebességgel haladt a keszthelyi ország
úton. A sűrű ködben a motoros vezetője 
alig látott 2—3 méterrel előre. Egyszerre 
csak — eddig még meg nem állapított kö
rülmények között — a m otork erék p á r  bele
fu to t t  e g y  szem b e jövő  pa rasztszekérbe. A  
h eves összeü tk özés  k ö v e tk ez téb en  a m oto 
ros  széles  ívben  az ország ú t m ellett húzódó  
á rokba  zuhant. A szekér kocsisa sietett a 
szerencsétlenül járt két férfi segítségére. 
Szom bath  Gyula csak könnyebb sérülést 
szenvedett, míg M ojzor  Miklós eszméletle
nül feküdt az árokban.

Értesítették a mentőket, akik a borzal
mas sérüléseket szenvedett autófuvarozót 
kórházba szállították. A  szeren csétlen  em 
ber az op erá ciós  asztalon  m eghalt. Nyomo 
zás indult a halálosvégű baleset részletei
nek felderítésére és annak megállapítására, 
h o g y  k it  t e rh e i a  fe le lő s s é g .

Károly
k örú t

V á c i
u c c a

Az egész évben felhalmozódott 
hatalmas áruraktára karácsonyi 

vásár keretében

rendkívül olcsón
kerül eladásra. Tegyen kísérletet.

X  fenyegetően fellépő 
tömegbe lőtt a saar-vidéki 
nemzetközi rendőrség 
egyik tisztje

Saarbriickcnlsöl je len tik : A  nem zetközi 
ren d őrség  e g y ik  tisztje  az  é jsza k a  barátaiva l 
szórak ozott, m a jd  velük  eg y ü tt  g ép k ocsiva l 
h a za fe lé  indult. A  gép k ocs i te ljes  sebességgel 
fe lsza lad t a  já rd á ra  és eg y  asszon yt sú lyosan  
m egsebesített. R övidesen  nagy tömeg gyűlt 
össze, amely megtámadta a polgári ruhában 
lévő tisztet és barátait. A tiszt revolvert rán
tott és a tömegbe lölt. E g y  em ber a  hasán 
m egsebesü lt. A tömeg erre megrohanta a Tisz
tet és alaposan helybenhagyta. A  tisztet és a  
két sebesültet k órh ázba  szá llították .

py^rme- nek és fe 'nő fiiek j
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A U S Z T R I A
ÍRTA: DÁN GYÖRGY

Négy évszázada már, hogy Ausztria és 
Magyarország sorsát összekötötte a tör
ténelem. Gazdasági és földrajzi egymásra
utaltságunk, kétségtelenül bizonyítja azt, 
hogy a barátságnak a politikai élettől 
független komoly alapja van. Tudjuk, 
hogy nemcsak Magyarország, hanem 
Ausztria gazdasági helyzete is lényegesen 
más volna, ha Magyarországgal vámmen
tes határai volnának és bizonyos, hogy 
más politikai súlya is volna egy 15 milliós 
osztrák-magyar szövetséges népnek, mint 
a két államnak külön-külön. De ennél sok
kal lényegesebb, mélyebbről fakadó moz
zanatok is összekapcsolnak bennünket. 
A közös történelemben a két ország kö
zötti ellentétek, küzdelmek ugyan kétség
telenül megvannak, de a szétválasztás meg
győzött bennünket arról, hogy ez mégis 
csak testvérharc volt, amely mindig meg
oldódott és mindig a közös érdeket szol
gálta. Kulturális kapcsolatunk mindmáig 
a legélénkebb és a nyugati kultúra utolsó 
két bástyája ma is Becs és Budapest. 
Mindkét ország népének többsége egy
forma vallású és a különbség legfeltűnőbb 
külső jelenségét, a nyelvét is kiegyenlítette 
az a szükségszerűség, amely minden kul
turális életet élni akaró magyar embert 
ti német nyelv megtanulására késztetett.

Ausztria kancellárja itt volt nálunk lá
togatóban. Ogy volt megírva a sors köny
vében, hogy ez ne D ollfusü  Engelbert le
gyen, hanem S ch u sch n ig g , de bárki jön 
is, hisszük, hogy ugyanazzal a szeretettel
jes barátsággal jön hozzánk. Nem vélet
len talán, hogy A u sz tr ia  leg n eh ezeb b  nap
ja iban , amikor egyik bomba a másik után 
robbant és egyik puskadördülés a másikat 
követte, u ta zo tt a m a g ya r  m in isz tereln ök  
A u sz tr ia  fővá rosá b a  B écs b e  és most, ami
kor kocá n k a t tám adták és  f e n y e g e t t é k  sú
lyosan, A u sz tr ia  kan cellá rja  je le n t  m eg  
n álunk.

Népek, amelyeknek történelmében év
századokon át olyan sorsközösség volt, 
mint az osztrák és magyar nép történeté
ben, kell hogy egvmásrataláljanak újra. 
Meg vagyunk győződve arról, hogy egy 
újabb, a régihez hasonlatos szoros össze
köttetésben a múlt hibái nem elevenedné
nek fel többet, mert a jelen katharzisa 
megtisztította ettől kapcsolatainkat. Két
szeres örömmel töltött el bennünket jelen 
nehéz helyzetünkben a barátságnak ez a 
megnyilvánulása, mert mindkét népnek 
kevésszámú barátja lévén, ime már feled
jü k  a  múlt keserűségeit és csak az e g y -  
másratalálás s a jó szomszédi viszony 
őszinte barátságával üdvözöltük Ausztria 
k a n c e l lá r já b a n  S chu schn igg  doktorban 
A u sztr iá t  és az osz trá k  népet.

fíetH  ü v á m itk  id eg en  é h e k e t  u n g e ttó in i 
-  m o n d o tta  W o tff  H á tá ig  a  H etesa lén g  

(fo n d a sá g i H ód  va sá en ofU  g g ű ié s é n
V asárn ap  déle lőtt ta rto tta  Csiliéry A n d rás 

k épviselői beszám oló já t, am elyen  m egjelent 
Wolff K á ro ly , a  p á rt elnök e és Emszt Sándor 
prelátus, v o lt  n ép jó léti m in iszter is.

Csilléry A n d rás a z  u tolsó 12 év  politikai 
esem ényeivel k ap csolatban  fe ltétlenül szüksé
gesnek tartja, hogy a hazai bel- és külpoliti
kát a magyar öncélúság jegyében irányítsák. 
S zerinte csak  o ly  kü lá llam ok k al tartsunk  ba
rá tságot, ak ik  te ljesen  a  m i vonalunkra he
lyezkednek  és ha jlan dók  a  m a gya r fö ld  te r 
m ék eit is  átvenni. M ajd  a  fő v á ro s  adm in isz
trá lásáról és k öltségvetésérő l szólva , k i fe j
tette, h o g y  sem ö, sem pedig a pártja, semmi 
körülmények között nem engedik, hogy élhar
cosok elprédálják a fővárost. K ik e lt  továbbá  
a  N em zeti B an k  p o litik á ja  ellen, am ely  —  
m int m ondotta  —  csupán  a  ba nk ok at erősíti !

és a lka lom adtán  halá los csap ást m érhet az 
országra .

E zután  Wolff K á ro ly  beszélt. Harcot hirde
tett mindazok ellen, akik koráikon árulják a 
politikát.

—  Politikában nem akarunk senkitől sem
állameszméket átvenni, nem kívánunk impor
tálni oly államoktól, —  h a ngsú lyozta  —  ahol 
a gazdasági élet javulását az egyház gyengí
tésével tárán'dk elérni.

—  G aranciám  van  arra  nézve, —  fo ly ta tta  
W o lf f  K á ro ly  —  és testvéri kezet kaptam  
erre  a  m in iszterelnök  úrtól, b ,y  a  városh á zá 
nál a  fő v á ro s  m inden ü gyét keresztén y  nem 
zeti alap szerint intézik.

Wolff K á ro ly  beszéde után Ernszt S ándor 
vo lt  nép jó léti m in iszter beszélt a politikai kö
vetkezetességről, m a jd  Sálig Á rpád  ta rto tta  a 
zéróbeszédet.

A n g y a l o k
é j s z a k a i  h á b o r ú j a  
a  F e r e n c v á r o s b a n . . .

Ö sszeü lk ö zés és verekedés a BeiQleöem es
íag'jai k ö z ö li

.kariéi!"

M ost van a  B eth lehem -járás időszaka. E s 
ténként Napkeleti királyok. Öregpásztorok 
és Angyalok sétálnak a  pesti u tcákon . K o cs - 
m á ró l-k ocsm á ra  já rv a  a d já k  e lő  a  k is Jé 
zus szü letésének legen d á já t. Vasárnapra 
virradó éjszaka utcai verekedés kapcsán fur
csa dolgok kerültek ki a Be.thlehrmesékről. 
Kitudódott, hogy ,,kartcUbey' tömörültek a 
kedves szokás gyakorlói és a z  an gya lok  
m iatt heves h a rcok  dúlnak . . .
„E G Y  A N G O L  N E M  T E H E T  I L Y E N T . . / '

A z  Ü llő i-ú t és  K örú t sarkán  szom baton  
kevéssel é jfé l után verek edés za jlo tt  le. N ap 
keleti k irá lyok nak , ö re g p á szto ro k n a k  és A n 
gya lok n a k  ö ltözö tt  gy erm ek ek  k özö tt dúlt 
a  tusa.

—  Egy angyal nem tehet ilyent! . . .  Csúnya 
dolog elcsalni az angyalt!... —  k iá ltások  ha l
latszottak .

A z  e g y ik  öregpásztor a  kezében levő  ha
talm as bunkóval igy ek ezett  jo b b  belá tásra  

b írni társait, ak ik  közü l az Angyal keserve
sen sírt és d erek át fo g ta , am elyet ütés ért.

A  já ró k e lő k  csak h am ar szétvá la sztották  a 
verek edő gyerm ek ek et.

—  Mi történt?
A  gyerm ek h a d  egyszerre  k ezdett beszélni. 

V égül is k issé lecsillap odtak  a  ked élyek  és 
k ibon ta k ozott az érdek es ü g y  m inden rész
lete.

Keider G yu rk a  11 éves „öregpásztor'* m a 
gy a rá zza  a  bon yolu lt esetet:

—  Felbontották az egyezséget, azért van 
minden baj!

A  L E G F U R C S Á B B  K A R T E L .
—  Tetszik tudni, —  igyek szik  fe lv ilá g o 

sítani —  tavaly azért nem kerestünk rendé- 
sen, mert össze-vissza jártak a Brthlehc- 
mesek. Egy kocsmába hat csapat is bemefit, 
h o g y  nem  lehetett keresni. É ppen ezért m ég 
m últ hón apban  „k iszá m íto ttu k ", h o g y  h á
nyán indulunk és beosztottuk, hogy kik, me
lyik utcákban fognak járni.

M int ebből kiderül, szabályos kartellt ala
kítottak a gyermekek, üzleti érdekeik  m eg 

védésére. Node a baj nrm ebből lett, hanem
az egyezmény megszegéséből. A  ..leép ítés" a 
B eth lehem es-szak m ában  is szü k ségessé  vált. 
A ze lőtt  három  N ap k eleti k irá ly  já r t  eg y - 
eg y  csapatta l. A z  idén leg töb b ször  m ár csak  
há rom tagú  társasá g. E g y  N ap k eleti k irály , 
az  ü re g p á sz to r  és A n g y a l já r  együtt.

—  Hát az angyalokkal van a legtöbb baj, 
—  fo ly ta t ja  a  k is bethlehem es. —  Azelőtt 
kérem lányok voltak az angyalok. Dchát 
azokkal nem lehetett kijönni, mert kényes- 
kcdlrk. Már tavaly is fiukat öltöztettünk an
gyaloknak. Most nem tudom miért, de kevés 
az angyal és ez a baj.

R ö g tö n  k iderü l, h o g y  m ilyen  bon yodalm ak  
tám adtak  a  fe ren cv á ros i an gya lh ián y  m iatt.

A P A R T U T ö  A N G Y A L O K .
E g y ik  N ap k eleti k irá ly , ak it  barátai 

Stüszinek becéznek , vesz i át a szót:
—  Ne ugráljatok olyan nagyon. Hát ki 

csalta el az angyálunluit f . . .  Mi csábítgat
juk az angyalokat a nuis csapatokból, vagy 
ti? . . .

A  könnyelm űen  fe lvetett  k érdés kapcsán , 
megint kitört a bothány. Ö k lök  és botok  
em elkednek  a  levegőbe. A  m egtá m a d ott c so 
p ort nevében végü l is az A n gya l n y ila tk o
zik. K ilen céves k isfiú . Sz<ibó P ista  a  neve.

—  Azért mentem el öhozzájuk, mert ti ki
játszottatok velem. Este nyolctól éjfélutánig 
jártam veletek és nem kerestem. A bevétel
ből alig adtatok valamit... Stüsziéknél min
dennap megkeresem a kettesemet.. .

K iderü l, h o g y  n a g y  b a jok  szárm aznak  az 
a n gya lh ián y  m iatt. Egyes csapatok nem tud
nak este elindulni, mert nincs meg az angya
luk. A konkurrensek magukhoz csábítják 
őket. M ost is ilyen v itából keletkezett a  v e 
rekedés. A zon k ívü l a  k artell szabá lya it sem  
tartják  be a fe ren cvá ros i gyerek ek , m ert 
nem csak  a  k ije lö lt  u tcába  já rn a k  . . .

F u rcsa  d o lo g  ez k érem : 1934 k arácson ya  
e lőtt Bethlehemes-kartcll és angyalhiány van 
Budapesten. . .

R itter  A ladár.

A  r e v í z i ó  n e m  s z e n v e d e t t  

v e r e s é g e t  G e n f b e n
S zófiából jelentik: U tro  című bolgár lap 

vasárnapi számában foglalkozik a genfi 
döntéssel. Hangsúlyozza, hogy a jugoszláv 
emlékiratnak az volt igazi célja, hogy hi
vatalosai) e ltiltsá k  a b ék eszerződ ések  r ev í

zió jára  irá n yu ló  tö r e k v é s e k e t , nem pedig 
az, hogy megtorlást kívánjanak a marseil- 
lei merényletért. E  k é t  k érd és t azonban  — 
a kisan tan t m inden erő lk öd ése  e llen ére  — 
nem  leh e te tt  k ap cso la tba  hozni, mert a

A  világháború 
legtitokzatosabb asszonya

a D ok tork isasszon y  volt. az a ném et kém nö, 
aki az  egész  v ilágot b e járta  és

M A T A  H A R I  V E T É L Y T A R S A
volt vak m erőségb en  és szépségben  egyaránt.

A  D ok tork isa sszon y  életének egy ik  leg 
m erészebb ep izód já t d o lgoz ta  fe l a  M etró—  
G old w yn — M ayer-film gyá r.

A  L A T H A T A T L A N  F R O N T
cím ű új film jében , am ely  izga lom ban, rom an
tikában , feszü ltségben  több  és nagyobb , m int 
ak árm ely ik  eddigi kém drám a. A ki em lékszik  
a H O T E L  IM P E R IA L , V A R S Ó I B A L, K É M 

SZO L G Á I .A T . M A T A  H A R I bravú rja ira , tud
ni fo g ja , m it produkál

A L A T H A T A T L A N  F R O N T , 
am elynek  főh ősn ő je

a  legm a ga sab b  arisz tok ra ta  és katonai 
t á rsadaloniban

szívesen fo g a d o tt  vendég.
M yrna L oy  páratlan  e lega n ciá ja  és különös 

szépsége eleven íti m eg  ezt a  t itok za tos  nőt, 
ak it —  m int a  leg töb b  kóm nöt —  a  szerelem  
veszít cl. P artnerei G eorge  B rent és  L ionel 
A tw ill.

marseillei merénylet és az igazságtalan 
trianoni békeszerződés elleni küzdelem joga 
két különböző kérdés, amelyet lehetetlen 
egy nevezőre hozni. Bizonyítja ezt a nép- 
szövetségi tanács döntése, amelyben v  m- 
miféle utalás sem történik a békeszerződé
sek revíziójára. Ennek következtében meg
hiúsult az a főcél, hogy politikai szankciót 
hozzana’  a revízió ellen. A magyar revízió 
ügye -nem áll meg félúton és a revíziós 
küzdelem győzedelmeskedni fog.

A háború ból visszam aradt 
bom ba  m egölt két gyerm eket

Belgrádból jelentik: A Petrovác melletti 
mezőn egy hét éves kisleány és egv 5 éves 
kisfiú bombát talált játszás közben. A  
bombát hazavitték és otthon tovább ját
szottak vele. Közben a bomba felrobban és 
a két gyermeket szétszaggatta. N a g y 
anyjuk is súlyosan megsebesült.

HYPEROL
szá jv iz ta b le tta

Bemutató a Metró Scala Filmpalotában kedden, a Corso Moziban szerdán

Ideális szál- és 
torokferlőtlenilő

I t t  a  s a jtó r e lo r m
Ceglédről jelentik: Antal István  dr., minisz

teri tanácsos, a  m in iszterelnökség  sa jtóosztá
lyának  a  vezető je  vasárnap C egléden beszédet 
m ondott, am elyet az időszerű  külpolitikai kér
dések  ism ertetésével kezdett. R észletesen vá
zo lta  a genfi eseményeket, valam int az isme
retes n ép szövetség i ha tározat következtében 
e lőálló  nem zetközi helyzetet.

E zután  m egem lék ezett a  benyú jtás előtt 
álló vá la sztó jog i re form ról, a korm ányzói jog 
k ör  k iterjesztésére  , vonatk ozó , valam int az 
időszerű  szociá lis  és fö ld b irtok p olitik a i javas
latok ról, —  a^r1<n>W*rfföf, a h itbizom ányi re
form ról, valarftint az érdekképviseletekről 
em lék ezett m eg  részletesen.

H osszasabban  fo g la lk o zo tt  Antal István  dr. 
a sajtótörvénynek többízben bejelentett re
formjával.

—  A z  új sa jtó törv én y  alapgondolata  is — 
ú gym ond  —  csa k  az a  sa jtósza bad ság  1- hét, 
am elyet a 48-as törvén yh ozá s te tt  a  nm m ar 
jogá lla m  e g y ik  a lapk övévé s am ely  sajt- za- 
badság  b iztos íték a  a közé let törvén yes rend
jének , tisztaságának , s a p olitik a i eszmék 
a lk otm á n yos k ibon takozásának . A sajtó: *.o- 
badságnak csak addig van létjogosultságot 
amíg ez a szabadság a nemzet megerősítéséit 
az államrend és tekintély alátámasztását, .1 
nrm azok meggyengítését, áláásását szolgálja. 
E z érdek ek re  az  ú j sa jtó törvén yn ek  különös 
nyom atékkai kell tek intettel lenni, valam int a 
család , a gyerm ek  és az e rk ö lcs isé g  m egóvá
sának n a g y  szem pontja ira . Gondoskodni kell 
a közgazdasági életre már-már el visel h tét
lenül nehezedő zugsajtó megrendszabál /írá
sáról, va lam int az ú jsá g író i h ivatás erh' lesi 
és szociá lis  sz ínvonalának  intézm ényes védel
m éről. —  A  m a g y a r  sa jtó  eg yébk én t —  fe
jez te  be szavait dr. Antal István  sa jtó főn ök  — 
a sa jtósza bad ságn a k  nem es értelm ezése tekin
tetében az elm últ hetekben letette a  történe
lem  na gy  v izsg á já t  és a  m arseillei esem ények 
k apcsán  tanú sított m agatartásáva l fényesen 
beigazolta , h o g y  a sajtószabadság és a nem
zeti érdek nem ellentétes, de összetartoz> o* 
gálmak.

f a t u s  f e m u

r i p o r t l a p j a

Heti U
K A R Á C S O N Y I  D U P L A  

S Z Á M A

s z e r d á n  d e l b e n  

j e l  e n i k  m e g

A t a  1 0  f i t t é t
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A G Y A R  H É T F Ő

V e r m é r g e z é s  k ö v e t k e z t é b e n  

m e g h a l t  e g y  e l ő k e l ő  f o g o r v o s

aftaenzának kezelték é s  későn  fedezték fel az igazi betegséget
Tragikus haláleset keltett mély részvé

tet B udapesten. Egy előkelő fővárosi fog
orvos, a Poliklinika  egyik asszisztense, aki 
saját fogát kezelte, vérmérgezés következ
tében egyheti szenvedés után meghalt. Va
sárnap volt a  temetése.

Tíz nappal ezelőtt dr. L éva i Oszkár 45 
éves fogorvos, a Poliklinika asszisztensé
nek fájni kezdett a bölcsességfoga. Az or
vos önmagát kívánta kezelni. Kifúrta vil
lanygépével a fájó fogát, majd a szokások 
éeze'és után betömte.

A fogtömést követő napon a bölcsesség
foga táján nagy fájdalmai támadtak dr 
Lévai Oszkárnak. A fogorvos felnyitotta a 
betömött fogat, megtisztította, s ismét be
tömte. Ezután magas láz és hidegrázás

lépett fel. Influenzás torokgyulladásra gon
doltak, mert az orvos torka is bedagadt.

Az influenzával kapcsolatos kezelés nem 
bizonyult megfelelőnek. A lázas állapot 
egyre tartott, majd pedig szá jfen ék i tá lyog  
fellépését állapították meg. Dr. L éva i Osz
kárt gyógykezelés céljából az egyik fővá
rosi szanatóriumba szállították. A szanató
riumban kihúzták az eTgenyesedett fogat.

A leggondosabb ápolás sem tudta meg
menten: a szerencsétlen fogorvost.

Szepszis lépett fel a foghúsban, majd pedig 
általános lett a vérmérgezés. Pénteken 
délben elvesztette eszméletét a szanató
riumban kezelt orvos ,a láz a 40 fok fölé 
emelkedett. Délután a hőmérsék 41°-ra ug

rott, majd borzalmas szenvedés után az 
orvos meghalt.

Vasárnap délután már el is temették 
nagy részvét mellett a tragikus körülmé
nyek között elhunyt fogorvost, akinek 
megtört özvegye, 13 éves kislánya, barátai, 
kollégái, páciensei és tisztelői állták körül 
a ravatalt. Dr. H evesi Ferenc főrabbi mon
dotta a gyászbeszédet. Megemlékezett 
arról, hogy a nagybeteg fogorvos az utolsó 
percekig rendelőjében dolgozott. Az emlék
beszédet mondó főrabbit kezelte már bete
gen utoljára. A sírnál dr. Simon Béla egye
temi tanár, a Poliklinika igazgatója, kollé
gái nevében pedig R adó Mór fogorvos tar
tott búcsúbeszédet.

K. E.

Sokba kerül
a forradalom

Madridból je le n tik : A pénzügyminiszter 
rendeletet adott ki, amelynek értelmében 
10 millió pezeta rendkívüli hitelt biztosít a 
spanyol kormány az asturiai újjáépítések 
céljára. L crrou x  miniszterelnök kijelen
tette, hogy azoknak a karhatalmi szervek
nek javára rendezett gyűjtésen, amelyek 
közreműködtek Asturia rendjének helyre
állításában, körülbelül 14 millió pezeta 
folyt be.

A Z V I L Á G R É S Z

A „Magyar Hétfő“ fennállásának tízéves 
jubileumát ünnepelték a Központi 

Demokrata Kör estélyén

l e g e l t e r j e d t e b b  m á r k á ja  a

[ p E K T R I X
Z sebeid n ek

A titkos í3 -a s
E g y  r a g y o g ó  s z é p s é g ű  
f ia ta l lá n y  k é m r e g é n y e

A washingtoni kormánynak sürgős 
és megbízható értesülésekre van szük
sége az ellenséges hadsereg főparancs
nokának terveiről és a titkos szolgálat 
e célra megkapóan szép, fiatal színész
nőt szerződtet. Lucille Lyndon hihetet
len ügyességgel tud beférkőzni az el
lenséges főparancsnok legszűkebb kör
nyezetébe és olyan tipusú nő, akin első 
pillanatra megakad minden férfiszem. 
•Tátszi könnyedséggel tud bánni ud
varlóival és használja fel őket céljaira. 
Olyan ördögi leleménnyel maszkírozza 
magát és jelenik meg ismét új, meg 
új alakban ugyanott, ahol az imént 
még halálos veszedelem szorult a 
nyaka köré, hogy még magát Gaillard 
kapitányt, a kémek legrettegettebb 
ellenségét is folyton megtéveszti. Pe
dig szíve mélyén ő is vonzódik Gail
lard kapitányhoz, aki minden alakjá
ban újra belészeret, noha nem tudja, 
hogy ki rejlik mögötte. És mihelyt 
megsejti, ismét halálos ellenségét kell, 
hogy lássa benne. Drámai összeütkö
zések, már-már tragikusnak látszó bo
nyodalmak keletkeznek ebből, de sok
féle mulatságos komplikáció is. Az író 
szinte kifogyhatatlan az ötletekben és 
újabb meg újabb fordulatokkal fo
kozza az eseményeknek már-már ki
robbanó feszültségét. . .  A hősi köte- 
1 ességteljesitésnek és szerelemnek mo
tívumai mellett a lovagi becsületnek is 
olyan megnyilatkozásaival találkozunk 
és az esni'éri érzéseknek olyan szín
pompás skálája ragad el bennünket, 
hogy szinte sajnálattal tesszük le ke
zünkből a könyvet. Ilyen pompás jel
lemekkel cs ilyen hősiesen nagyszerű 
szerelemmé’ aég regényekben is rit
kán találWxer** A Palladisnak ezt a 
nagy sikei Wérő, Pengős Regényét 
dr. End.» Oeo*. fordította élvezetesen

K a r á c s o n y ' pá r a | | j \rA_______ c s o k o l á d éy&t d í s z e k e t

A  Központi Demokrata Kör nagyszabású  
tágavató  vacsorát rendezett, am elyen az ün
nepi beszédet dr. Vázsonyi János orszá g gy ű 
lési képviselő  tartotta .

—  G en fben  nem  M ag y a rorszá g  és Ju go
szlávia. hanem  a  N ép szövetség  győzött, —  
m ondotta  —  m ert beb izonyosodott, h og y  volt 
ere je  a z  á llam ok  k özötti k on flik tu s m egold á
sára, am i öröm m el kell, h o g y  e ltöltsön  m in
denkit. A népszövetségit a hábortíellcnes elv 
győzött. A belpolitikában is a kiegyenlítődés 
politikájúnak kell érvényesülnie és ez a nem 
zeti cs demokratikus gondolat.

—  A  v á la sztó jo g i törvén ytervezette l k ap 
csolatban  k ife jte tte  dr. Vázsonyi János, hogy  
a z  egész  o rszá g  terü letén eg y fo rm a  vá lasztási 
rendszerre van szükség.

—  Felhívom a demokratikus ellenzéki pár- 
iokat, —  fo ly ta tta  —  adják meg a méltó fe
leletet a kormánypárti szervezkedésre: tá
masszák fel az 192Ö-ÖS Demokratikus Blokk 
frontjéit. H a  ez nem  sikerül ezért az ellen
zéki politika i p ártok  vezérei fele lősek . S ze 
m ély i és h iúsági kérdés nem  ak adá lyozhatja  
m eg  a  k ö zö s  ellenzéki fron t felvonulását.

E zu tá n  a Magyar Hétfő ju b ileum áról be 
szé lt  dr. Vázsonyi János:

■— Minden orgánumot, amely támogatja

a demokratikus megmozdulást, nekünk is 
támogatni kell s ezért öröm m el üdvözlöm  
a M agyar H é tfő t  10 év es  ju bilem a alkal
m ából. E z  a lap m indig önzetlenü l harcolt 
a k is em b erek ért, akár gazdasági, akár p o 
litikai szem pon tokról v o lt szó. H arcos o r 
gánum a a k isem b erek  boldogulásának s  a 
toll e r e jév e l  rendületlen  bátorsággal k ü z
d ö tt 10 éven  á t ére ttü k . Csak a legna gyobb  
elism erés zászlajá t leh et m egha jtan i a 10 
küzdelm es éven  á t fo ly ta to tt  harc ered m é
n yei iránt. Bár sok ilyen jubileumot ér
hetne meg a magyar sajtó, mint a M agyar  
H étfő , hogy minden ilyen jubileum a fel
támadás és szeretet ünnepnapja legyen.

Ezután V ázson yi meleg szavakkal emlé
kezett meg a 25 éves hírlapírói pályáját 
jubiláló L éva i Jenő főszerkesztőnkről, aki 
a szabadságjogok mindig nagyon bátor- 
lelkii harcosa volt. Megemlítette L éva i Jenő 
híres háborús könyveit is, amelyek ma 
már világhírűek és történelmi kútforrássá 
váltak.

A  je len levők  lelkesen ünnepelték a  M agyar 
H étfőt, s annak főszerk esztő jé t.

Megdrágítják a környékbeli 
vasúti bérleteket

A pestkörnyéki közönség körében né
hány nap óta ria sztó  h írek  terjedtek el 
arról, hogy a M Á V  január 1 -tö l kezdve  
m eg a ka rja  drágítani a k örn yék be li vasúti 
b é r le tjeg y ek e t. Teljesen érthető, hogy min
d e n ü tt  a legnagyobb elkeseredés fogadja 
ezt az árdrágítási tervet, amely a leg
kevésbé alkalmas időben nehezítené meg 
a P e s tk ö rn y é k e n  lakó tisztviselőtársadalom 
és munkásosztály helyzetét.

Egyes hírek szerint a bérletjegyek 
árának emelése meghaladná a 20 szá

zalékot is,
de ha ennél valamivel lényegesen kevesebb 
is lenne az áremelés, ez ellen épp úgy til
takozn i kell. Hiszen a M Á V  vezetői épp 
úgy tisztában kell hogy legyenek vele, mint 
mindenki más, hogy a jövedelmek egyelőre 
még mindig csökkennek és hogy

igen sokan éppen azért költöztek ki a 
legutóbbi hónapokban a környékre, 
hogy ezáltal takarékoskodhassanak.

A M Á V  tervezett áremelése valóságos csa
pást jelentene a Pestkörnyéken nagy szám

ban lakó kisemberekre és éppen ezért nem 
szabad bekövetkeznie ennek az áremelés
nek. Ma, amikor a M Á V  nagyon jól tudja, 
hogy csak a fillé res  vonatoknak van közön
ségük és amikor különben is az a tenden
cia, hogy minden téren a filléres árak ér
vényesüknek,

lehetetlen még csak elképzelni is, hogy 
az Államvasutak árdrágítással lepjék 

meg a közönséget.
Sürgősen le kell venni a napirendről ezt a 
kérdést, még csak ilyen te r v ek k e l  sem sza
bad foglalkozni.

G yilko lt az a lkohol
P estszcnterzsébeten  vasárn apra  v irradó é j

je l a z  örszem es rendőr a z  egy ik  utcában 
eszméletlenségig ittas állapotban találta az 
úttesten Wagner János ötven n yolcéves gyári 
m unkást. A  m entők  k órházba  v itték , de  ott 
anélkül, h o g y  eszm életét v isszanyerte  volna, 
meghalt. A  rendőrség  m egin dította  a vizsgá
latot-

U J M IK IM  A U S •
SZÍNES TRÜKKRAJZFILMEK •
m ű s o r b a n : ,  •

T A V A S Z  A  T E L B E N
a z  é v a d  l e g n a g y o b b  s i k e r e  a

C I T Y B E N

Ellenmérget kért egy öngyil* 
kos mérnök

Vasárnap délután két jól öltözött 30— 
35 év körüli férf: ért be a József-körút 64. 
szám alatti Apostol gyógyszertárba. A pa
tikus meglepetésére az idősebb férfi azzal 
a kéréssel állt elő, hogy adjanak valami 
mérgezés elleni ellenszert, mert társa m eg 
m érgezte  m agát. Azt azonban nem tudta 
megmondani, hogy vele lévő társa mivel 
mérgezte meg magát. A gyógyszerész azon
nal hívta a mentőket, akik megállapítot
ták, hogy az illető férfi Veronánál akart v é 
gezn i m agával. Egyúttal megállapították, 
hogy' Jankom ch  Iván 34 éves gépészmér
nök az illető, aki legutoljára a Rákóczi-út 
egyik szállodájában volt bejelentve. Janko- 
v icsot a mentők a kórházba szállították.

J  - # •

ű / t a c i f i t u j e

fa já t
EK A r á d i ó

EKA-rádlók kaphatók:

Legelizékenyebben bemutatja és kiszolgálja

S í é  r n  b e  r e

hangszergyár, Rákóczi-út 60
— Ha fáradt és izgatott, ha a hasában 

feszülés érzése kínozza és gyakori félelem
érzetben szenved, akkor igyék reggelen
ként éhgyomorra egy pohár természetes 
„Ferenc József”  keserűvizet, mert ez meg
szünteti az emésztési zavarok okait, csök
kenti a mérges bélgázfejlődést s elhárítja 
a vértódulásokat. Az emésztőszervek bán- 
tatmainak több orvostanára elismeri, hogy 
olyan tüneteknél, melyeket a bélben kelet
kező mérgek okoznak, a Ferenc József víz 
kitünően beválik.

Hmocsomu vasat lf v W W V W V i V V  W I 9 V I 9 V  •

3  darab finom önkötö

nyakkendő 3
karácsoyi díszdobozban J a  . „ . .z  

összesen : w  W 1

f e n y v e s
Kálvin-tér 7 .

P o s t á n  i t á n v é t t s l  k Á l d j á k



M A G  Y  A  R  B É T F Ö
H M  DBC3EM BBR B .

A férfi gondja
e g é s z  év en  át

nő, feleség, gyermek!

k a r á c s o n y r a  A s s z o n y o m
ön vásároljon hasznos ajándékot

K o z m á  •nál
kalapot —  inget — 
nyakkendőt — házikabátot

Károly-körut 3, * .«rko.
Leménykalap.......— — P I Selyemnyakkendő .. .3 .— P
Spécial s sportulg— . 4 .8 0  P I ' izsama há/ikőntős 10 P-től 
Gyapjúsál____________3 ___P ( IlMü m rr iikfrk«ui;fi ...12— P

Szendy Károly
Budapest új polgármestere bemutatkozó 

beszédében nagyon rokonszenves hangot ütött 
meg. .JSgósz Budapest polgármestere akar 
tenni és minden budapesti polgárt munka- 
társának tekint”  Szendy Károly valóban 
egész Budapest polgármestere. A Jóváros pol
gársága egyöntetű bizalommal Jogadja a fő
város elén és segitőkezet nyújt az új polgár
mesternek, hogy megvalósíthassa terveit. Rég 
fogadott olyan általános megelégedés kineve
zést és választást, mint ezeket a legutóbbia
kat, amelyek Sipőcz Jenőt a főpolgármesteri, 
Szendy Károlyt pedig a polgármesteri székbe 
ültette. Ahogyan Sipőcz neve összeforrt a fő
város utolsó évtizedeinek történetével, épúgy 
Szendy Károly is Budapest fejlődéséért, jólé
téért és boldogulásáért dolgozott azóta, hogy 
a városházán íróasztalt kapott. Budapest dol
gozó polgármestere lesz Szendy Károly, aki 
eddig is csodálatos munkabírással, fáradha
tatlan energiával, a kisemberek érdekeit 
soha szem elöl nem tévesztő pártatlansággal 
dolgozott messze a hivatalos órákon túl is. 
Bizalom és szeretet fogadja az új -polgármes
tert, aki mint Budapest első polgára is bizo
nyára megmarad anyidk, aki eddig volt, min
den jogos kérést, méltányos kívánságot meg
hallgató, Budapest boldogulásáért dolgozó 
tisztviselőnek. Mindenki polgármestere kíwin 
tenni Szendy Károly és ez lesz a legszebb 
fang, amit elérhet.

—  Z sitvay  T ib or  beszédet m ond a  B elvárosi 
t o r b e n . K edden este  ta r t ja  meg: n a g y  ünnepi 
társas va csorá já t  a  B elvárosi P o lgá ri K ör. A  
ta c so rá n  m eg je len ik  Z s itv a y  T ib o r  is, aki na-
f y o b b  beszédet m ond  m a jd  a  feh éra szta l 
taellett. A z ü d vözlő  beszédet a k ör  elnöke, 
t o l la y  M ik lós  m ond ja .

—  Ó riás-csa torn a  épiil A m erik áb an .
W ash in gton ból je len tik : A z  am erik a i kép v i- 
se löház ten gerészetü gy i b izottsá gá n a k  e l
nöke ja v a sla to t szán d ék oz ik  a  k épviselői! áz 
Hé terjeszten i, am elyben  ind ítványozza , 
b o g y  ép ítsék  m e g  a  N ica ra g u a -csa torn á t. A  
fríicaragu a -csa tom a  N ica ra g u a  A tla n ti-óceá n i 
p artján  levő  C reyton  és a  C sendes-óceán i 
parton levő  B r ito  k ö z ö tt  hú zódnék  227 k ilo 
m éter hosszú ságban . A  D esa bo  és S an juan  
fo ly ó k a t  s a  N ica ra g u a  tavat is  fe lh aszn á l
tá k  a  csatorn a  cé ljá ra . A  csa torn a  m egép ítése  
körüli*.-lül 722 m iitó d o llá rba  kerülne.

—  A  női ren d őrök et is fe lfe g y v e rr ik  az 
fenerikai a lv ilág  ellen. Londonból je len tik : 
Eiewis Valentiné ne -vyorki ren d őrfőp a ra n cs
nok  elrendelte, h o g y  a  vá róé  n ő i ren d őrje it  
nehéz p iszto lyok k a l lássák  el. K öte lezte  a  női 
rendőrök et, h o g y  a  fé r firen d őrök k e l eg y ü tt  
éé llöv ög ya k orla tok on  vegyen ek  részt. A  ren 
delet szerin t a  n ew york i a lv ilág  elleni h a táso
sabb védelem  m egk övete li, h o g y  a női rend
őrök et  is  m esterlövők k é  k ép ezzék  ki.

—  Gandhi la p já n a k  főszerkesztője össze vá
ratta a  szá já t. Páriából je le n tik : A  Jou rnal 
londoni je len tése  szerin t Beám Ali, Oandhi 
hetilap jának , a  Young indiánok volt főszer
k esztő je , e lhatározta , h o g y  szerzete* lezz és 
h o g y  m egtarth assa  fogad a lm át, fin om  d rő t fo -  
nállal díszen>arratta a száját, csupán  a k k o ra  
r é s i  H agyatott, am elyen  be fér  a z  a cső . am e
lyen  á t  táp lá lk ozik .

M A R  O T P E K G Ő S  K E S Z1 .K T  F IZ E T  Z S B E  IS  M * l- 
Ittunk b u d a p e sti ú r icsa lú d o k n a k  g y ö n y ö r ű  szép  k ő -  
n y e le k e t ,  p a p la n o k a t, fü g g ö n y ö k e t ,  d ív íin átv ető t, 
m a tracot, se z ló n t , n ő i é s  fé r fis z ö v e te t , v a g y  v á szo n - 
n em iiek et. t jo it t  I .ip ó t  é s  T á r sa , B u d a p e st , V I . ,  
f t lr á ly -n t r a  32. A la p ítá si év  1895.______________
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Szom baton  este a  pesti színházakban  m e g 
je len tek  az e lők e lő  tá rsa sá gok , vezető  höl
gyei, perse ly t vettek  kezükbe és m e gk e zd ő 
d ött  a  g y ű jté s  a  J u g oszláv iá bó l k iü ldözött 
m a g y a rok  ja vára . M egn yílta k  a  pénztárcák , 
hu llo ttak  a z  ö t- t iz  és hú szpen gösök , m e g 
te ltek  a  perselyek . A  g y ű jtő  hölgyek , esté ly i- 
ruhásán a  színházakból továbbm entek , a  m u 
la tók a t k eresték  fe l, a  bank ettek et lá to g a t
ták  v é g ig  és  ha jnalban  összeszám olták  a 
p én zt: 9200 pengő gyűlt össze.

V asá rn ap  délután a  Magyar Hétfő m unka
tá rsa  beszélt a  g y ű jtő  h ö lgyek  vezérével, az  
ö tle t fe lv e tő jév e l és k eresztü l v ivő jével, Rohan 
hercegnével, ak i a  gyű jtésse l k ap csolatban  a  
k öv etk ezők et m o n d o tta :

—  M egh ató  az a  szeretet, am ellyel a  m a
g y a r  k özön ség  fo g a d ta  a  m i ak ción k a t. 
M indenki m o so ly g ó  arcca l, szívesen, boldogan  
adott. S zeretettel k a ro lta  fe l ez t a  szent 
ü g y et  és b o ld o g  sz ívve l já ru lta k  hozzá  a  se
g é lya k cióh oz . P ed ig  o lyan ok  is  voltak , ak ik et 
a színház után va la m ely ik  m ulatóban  ú jra  
m egpum poltu nk . Es ezek  ú jra  adtak, m ég  
töb b et talán, m int a z  e lőbb  a  színházban. K i 
kell je len ten em : a magyar társadalom meg
nyitotta a szívét és felnyitotta a pénztárcá

ját. A gyűjtés sikerült. A 9200 pengőt még 
hétfőn tovább adjuk a belügyminiszter úrnak.

A  g y ű jté s  tehát sikerült. B udapest boldo
gan . szívesen a d ott és  m eleg, a  k örü lm én yek 
hez  k épest bo ld og  k a rá cson yt terem tett a  k i
ü ld özött m a g y a r  testvéreknek .

Hivatalosan jelentik: R ohan  K á ro ly  A n - 
ta lné hercegné, szü letett A p p o n y i M ária  
g ró fn ő  kezdem ényezésére  a  Ju goszláv iá bó l 
k iu tasított m a g y a r  m enekü ltek  ja v á ra  de
cem b er 15-én este a z  eg y e s  színházakban 
rendezett g y ű jté s  9200 p en g őt  eredm ényezett. 
A  g y ű jté s t  k ilenc cso p o rt  végezte , a  társasá g  
h ö lgye in ek  és a z  O peraház, va lam int a  sz ín 
házak  m űvészein ek  k özrem űk öd ésével. A  le g 
n a g y o b b  eredm ényt a  Rohan hercegné irá 
n y ítása  m ellett az O peraházban  g y ű jtő  
„OperabaráX-csoporV' érte  e l 2702 p en gő  20 
fill.-rel. A  m ásod ik  helyen  herceg Odescalchiné 
Andrássy K lá ra  vezetése  a la tt m ű k öd ő  c so 
p o rt  áll (F ő v á ro s i O perettszínházban  rende
zett g y ű jté s ) 1905 p en g ő  80 fillérrel. E bben 
benne van  a z  az 1000 pengő, am elyet Ottó j 
k irály fi kü ld ött a  h e rceg n ő  p erselyébe. A  { 
harm adik  le g jo b b  eredm ényt gróf Bethlen Is t 
ván né vezetése  alatt á lló  csop ort  érte el 
(N em zeti Színháziján  rendezett g y ű jté s ) 
1812 p en g ő  80 fillérrel.

Á T É P ÍT E T T E K  A  K E L E T I 
P Á L Y A U D V A R  K Ö ZÉ PSŐ  B E 
J Á R A T Á N A K  C S A R N O K Á T .

A  K eleti p á lyaudvaron  m ost fe jeződ tek  be 
azok  a m unkálatok , m elyek k el a  középső be
járatnál az indulási oldal csarnokát ál' intet
t é k .  E ltü ntették  az  útból azok at a  b ó d é V t  és 
pénztárak at, a m elyek  egyá lta lán  nem  voltak  
tetszetősek  és íg y  e g y  tágas és tetszetős csar
nokot nyertek a bejáratnál, am ely  európai 
stílusú és  am elyben  m ost kitünően érvén ye
sü lnek a  K eleti pá lyau d var fresk ó i is. am e
lyek  ed d ig  elvesztek . T e ljes  e lism erés illeti 
azok at, a k ilf ezt a z  átép ítési m unkát v é g re 
ha jtották , csak  k íván atos volna, ha m ost az 
érk ezés ioldalt. is cs ínosabbá , tetszetősebbé 
tennék.

—  V isszah ív ják  a sziám i k irá ly t. B a n g k o k 
ból je len tik : H ivata los  k örök b en  rem élik , 
h o g y  anak  a  kü ldöttségn ek , am ely  A n g liáb a  
u tazott Prajadhipok k irá lyh oz , sikerül rá 
bírni a  k irá ly  lem ondása v isszavonására . A  
k irá ly  m egb ízta  a m in iszterelnök öt, h o g y  
ny issa  m e g  a  n em zetgyű lés  ú j ü lésszakát.

A Z Ú J P E S T I  P O L G Á R M E S T E R  J 1 B I L E I  MA.
S zom b a ton  este  ö tszá z  térítők ön  ban k etten  ünnepel 
tők  !S e  m * e  y A la d á r  d r . ú jp e sti p o lg á rm e ste r  h iva - 
ta lh a lép ésén ek  lő  év e s  ju b ile u m á t . ,\ >áro> tá rsa 
d a lm i. g a zd a s á g i é le tén ek  k ith n íb é g e l vettek  részt 
az e s té ly e n . I l e s n  Pál d r . o o lg  r  m ester h e ly e tte s , 
C  * i k J ó z s e f  d r . fe lső h á z i ta g , F á b i á n  B éla  «lr. 
és  T  6  b  I e r  J á n o s  o rs z á g g y ű lé s i k é p v ise lő k , 
N <• r  y  f  d  i - S  /  u h ó  B é la . T  i “h a n y  i K álm án , 
C . M o l n á r  J á n o s  és  R á k o s i  Z o ltá n  a  k ö z g y ű 
lés i p á rto k  k é p v ise lő i, v itéz  Y a d a d  i A lbert fő -  
sze rk e sztő  é s  szám osán  m á sok  m o n d o tta k  b e szé d e k e t  
a b an k etten .

M A  N E M  B ÍZ IK  S A J A T  IZ I .ftS ftB E K  é c  k a rá - 
C sonyra  ú rid to \ a tr ik k e t  a k a r  v". sá ro ln l, n y u g o d ta n  
térh e t  be a d ivat ló r iin k  k ö ré b e n  á lta lá n osa n  e lis 
m ert G Á L  ú r id iv a tc é g  ü z le te ib e . Eris?! a  r é g rő l k ö z 
tu d o m á sú . h o g y  az in g k é sz íté s  te ré n  c s ú c s te l je s ít 
m én y t n y ú jt ,  m e rt  a /  a h o zzá értés  és  g o n d , a m e ly  
a G á l-in g e k e t  sza b ás , k id o lg o z á s  és  a n y a g  sze m 
p o n tjá b ó l je lle m z i, ú g y szó lv á n  u to lé -rh e te t le n . A  
G A L -cé g  a  k a rá cs o n y i v ásár a la tt m e g le p ő  a la cso n y  
á ra k on  a n n y it  é s  o ly a n t  n y ú jt ,  m in t csak  kev esen . 
E rrő l sze m é ly e ié n  kell m e g g y ő z ő d n i. A cé g  ü z le te i: 
K á r o ly -k ö r ú t  3 ., V á c i-u tca  23.

—  J a n u á r t iz e d ik é ig  h o ss za b b íto ttá k  m eg  a 
N em zetk öz i V á sá r ép íté s i p á lyá za tá n a k  h a tá r id e jé t .
I s m e r e te s ,  h o g y  a B u d a p e s ti N e m z e tk ö z i  V á sá r  
v e z e t ő s é g e  p á ly á za to t  ir t  k i a z  1935 m á ju s  3— 13. 
k ö z ö t t  ta r ta n d ó  v á sá r  é p í tk e z é s e iv e l  k a p cso la tb a n . A 
p á ly á za t c é l ja  e g y  m o d e m  é s  m é g is  m a g y a r o s  é p í 
té s i s t í lu s  m e g t e r e m té s e  A  p á ly á za to n  e d d ig  k ö z e l  
150 é p í t é s z t e r v e z ő  je l e n t e t t e  b e  r é s z v é t e l é t .  A v á sá r  
v e z e t ő s é g e  e  p á ly á za ttá l k a p c so la tb a n  te g n a p  n ép es  
é r t e k e z l e t e t  ta r to t t ,  a m e ly e n  s z a k sz e rű  f e lv i lá g o s í 
tá so k k a l lá tta  e l  a r é s z t v e v ő k e t .  E zen  a z  é r t e k e z l e 
te n  a v á sá r  v e z e t ő s é g e  b e j e l e n t e t t e ,  h o g y  a  p á ly á za t  
te rm in u s á t e g y  h é t t e l ,  k ö zk ív á n a tra , m e g h o s s z a b 
b í t ja ,  v a g y is ,  h o g y  a p á ly a m ű v e k  b e n y ú jtá s á n a k  
te rm in u sa  1935 ja n u á r  10-&nek d é l i -  I t  ó rá já b a n  
á lla p íto t ta  m eg .

—  R á n c  ellen a  nők  H eroek in t használnak.
A Z  O K IS z  g y e n n e lr fe lru h á z á s l ü n n e p é ly e . V a sá r 

n a p  ta rto tta  m e g  az O K IS z  jó t é k o n y  n ő i sz a k o s z 
tá ly a  s zo k á s o s  é v i g y e r m e k fe lru h á z á s l ü n n e p é ly é t , 
a m e ly e n  m in te g y  200 g y e r m e k , f ő le g  tö n k re m e n t k e 
re s k e d ő k  és  ip a ro so k  g y e r m e k e i ju to t ta k  m e le g  té li -  
ru h á h oz , c ip ő h ö z , té li kabát o k  h oz é s  e g y é b  sze re te t- 
a d o m á n y o k h o z . A z  ü n n e p é ly e n  d ísz e s  k ö z ö n s é g  je le n 
lé té b e n  U g ró n  G á b o rn é , B e c s e y  A n ta ln é , L ed erm a n n  
M ó rn é  é s  a  h ö lg y b iz o t t s á g  t a g ja i  o sz to ttá k  szét az 
a d o m á n y o k a t , a g y e r m e k e k e t  p e d ig  O szk á r  b á cs i  
s z ó ra k o z ta tta  a lk a lm i m e sé jé v e l.

—  S zá m os női ha jnál regge l, éh g y om orra  
fé lp o h á m y i term észetes  „F e re n c  J ó z se f”  k e 
s e r ű v é  v ég te len  n a g y  m egk ön n yebb ü lést sze
re*  azá lta l, h o g y  a  belek  tarta lm át fe lh íg ít ja  
és  ak a dá lyta la n u l k iüríti, azon k ívü l a z  em ész
tőszervek  m ű k öd ését lényegesen  e lőm ozd ítja .

—  N A G Y  J Á T É K V Á S Á R  A F E N Y V K Ü  Á R U H Á Z 
B A N . A  C a lv in -té r i F e n y v e s  Á ruház a  közelgő* k a rá 
c s o n y i ü n n e p e k  a lk a lm á b ó l n a g y sz a b á sú  já té k v á sá rt  
re n d e z . T ö b b  e ze r  d a ra b  fü o m  já té k  ig a zá n  p otom  
á ro n  k e rü l e la d á sra . É p ítő k o ck a , k ö b ö l  — .9.». 1.95. 
K é p e s  k ira k ó k o r k a  — .25, — .48, — .95, 1.48. T á r sa s 
já té k o k . k ü lö n fé le  k e d v e lt  fa jtá k b a n  — .95, 1.95.
T a k a r ító k é s z le t , n a g y o n  szép  fe ls ze r e lé ss e l — .48, 
— .85, 1.95. F ő z ő e d é n y e ^ , n a g y o n  szép  k iv ite lb e n  
— .25, — .48, 1.95. ÓIoí ik a ton á k  d o b o z b a n , n a g y o n  
szép  sz ín ek b en  — .25, — .48. — .95. S z ik rá zó  g é p fe g y 
v e r  1.48. F e lh ú zh a tó  k ö rs ín e n  já r ó  v on a t, s ín ek k e l 
e g y ü tt  2.80. F e lh ú zh a tó  m o to rk e r é k p á r , a la k k a l 
— .95, F e lh ú zh a tó  a n tó k  — .48, — .95, 1.95. K a r á 
cs o n y  fa g y e r ty a  — .25. 10 d r b  k a rá r .w m yfa g y e rty a -
ta rtó  — .25. 2 d r b  ezü a t g ir la n d , 1— 1 m é te r  — .25. 
4 le v é l a r a n y - v a g y  eattatasál — .25. 2  g o m b o ly a g

vasárn ap

Erős zivatar
A M eteoro lóg ia i In tézet jelenti 

délben:
N y u g a te u ró p á b a n . v a la m in t a  F ö ld k ö z i- te n g e r  

k ö rn y é k é n  to v á b b  ta rt a  sze les , csap ad ék on , e n y h e  
idujár.'t. K ü lö n ö s e n  D é l-F r a n c  in orszá g  tá já n  a s z e 
le k  re n d k ív ü li p u sz tító  v ih a rrá  e rő s ö d te k .

H a zá n k b an  m é rsé k e lt  d é li-d é lk e le t i lég á ra m lá s  
m H lett e n y h e  az id ő . É jje l a h ő m é rs é k le t  cs a k  k e 
vés h e ly e n  s ü lly e d t  a p lu sz  5 fo k  aíá . E s ő  k ise b b  
m e n n y is é g b e n  az é j je l  fo ly a m á n  Is t ö b b h e ly ü tt  volt.

B u d a p e ste n  d é lb e n  a h ő m é rsé k le t  9 fok , a t^n- 
I g . '-s/.ir.tre á tszá m íto tt  lé g n y o m á s  751 m illim é te r . 
• ir.érséK -Iten sU llvod ő  irán yza tú .
: Várható időjárás a következő 2l; órára:

Elénk dé li-dé ln yu gati szél, s o k  helyen, fő le g  
délen és nyu ga ton  eső. (E g y e s  helyen  esetleg  
z iv a ta r .) A  h őm érsék let a lig  változik .

K A R Á C S O N Y I E L Ő K É S Z Ü L E T E K
A  k a rá cson y  előtti napokban  h á ziasszo 

nya in k  g o n d ja  u g y a n csa k  m egszap orod ik . A  
szok á sos  n a g yta k a rítá s  után jö n  a  n a g y  

! p rob lém a : m it készítsü nk  az  ünnepekre és h o 
gyan  d íszítsük  fel k a rá cson yfá n k a t, h o g y  az 
sok b a  se k erü ljön  és  csa ládun knak  is ö röm et 
ok ozzu n k  vele E zeket a g on d ok a t igyek szik  
a  háziasszon yok  válláról levenni a  Katolikus 
Háziasszonyok Szövetsége, am ik or  a  G ázm ü
vek k el k arö ltve  k arácson y i k ü lön leges bem u
ta tók a t rendez, ahol nem csak  a  receptek et 
a d ja  m eg  az  o lcsón  és  egyszerű  fog á so k k a l 
e lk észíth ető  és  m égis  kü lön leges éte lek rő l és 
k a rá cso n y i cu k ork á k  elkészítéséről, de ta n fo 
ly a m aik n a k  növen dékeivel g y a k or la tila g  is 
bem u ta tja  a zok n a k  e lkészítését.

A  cu k ork á k k a l k ét k a rá cso n y fá t  d íszítenek 
fe l, m elyek et a  k iü ld özött m a g y a rok  F ehérsas- 
téri isk o láb an  elhelyezett csop ort já n a k  a já n 
dékozn ak . A  bem u tatók  decem ber 18-án, k ed 
den és 19-én. szerdán  délután 5 ó ra k o r  lesz
nek. B elépés és ruh atár díjtalan .

P IS T A , G Y E R E  H A Z A , m e g m o n d o m  n ek e d , mi a 
g je r e k e k  k a rá cs o n y i a já n d é k a . E g y  j ó  E K A  rá d ió , 
az n em csak  n e k ik , hanem  n ekü n k  is sok  ö rö m e t  fo g  
szerezn i a z  é le tb e n .

n e m  é l ő n k

vissza nagybecsű bizalmival, 
tiszteljen meg látogatásival
Gyönyörű mintás báreonyflanell méterje 

79 filL Tenniszflaneil méterje 39 filL Ffij- 
gönyetamin ajonroaott, méterje 29 filL 
Festő, karton, mfiselyem, vagy ingseflr mé
terje 59 OH. Mosott Schlffon vagy erőa- 
száln pamutvászon, vagy ágynemü-kana- 
vász vagy anffn méterje 89 fül. 2 méter 
hossza, kitűnő kés* lepedő darabja P 3.28, 
női zsebkendő darabja 14 fUl., férfi zseb
kendő darabja 19 fill., pohártörlő darabja 
29 fii!., törölköző darabja 39 filL 140 cm. 
széles fekete vagy kék szövet méterje 
P 3.44). 140 cm. széles sport- vagy ruha 
szövet méterje P. 1.96. 140 cm. széles fe
kete vagy színes klott méterje P 1.88.

m é t e r  1-40 c m  s z é 
le s  k i t ű n ő  m i 
’ ö s é g l i  d i v a t o s  

lé r f lö lt ö n y s z f ív e !  
f e k e t e  é s  s ö té t 
k é k  s z ín b e n  is . 
h o z z á v a l ó v a l  
e g y U t t  P  S » . - ,  
'a g y  3 2 .—. v a g y P

Csak az udvarban
Olcsó Olarííeaiasar, s zó m - és Te*iiir»ar
S  3 2  K í r a t y - u .  3 2  í r

l’oBtai rendeléseket40év óta lelkiismeretesen teljesítőnk

—  K e z d ő d ő  n tő é re lm e s z e s e d é s n é l r e g g e l 
é h g y o m o r r a  e g y  p o h á r  te rm é s z e te s  „ F e r e n c  
J ó z s e f ”  k e s e rű v iz  ú g y  a z  a lh a s i p a n g á s t , 
m in t a z  e m é sz té s  r e n y h e s é g é t  m e g s z ü n te ti, 
a  r e k e sz iz o m  e m e lk e d é sé t  c s ö k k e n t i  é s  a 
m a g a s  v é r n y o m á s t  m é rsé k li.

A p esti iz ra e lita  h itk ö zsé g  k ö z g y ű lé s e . A pesti tzr. 
Mi k ö zs é g  k é p v ise lő te stü le te  v a sárn ap  dé le lő tt t.uv 
tó ttá  S tern  Sam u e ln ö k le té v e l re n d o ?  évi köziryülé* 
sé t . S te m  Samu e ln ö k  m in d e n e k e lő tt  h ó d o . ittál 
ü d v ö z ö lte  a k ö z g y ű lé s b ő l  n a g y b á n y a i v itéz  H orth y  
M ik lós  k o r m á n y z ó t , b e v o n u lá sá n a k  15-ik  é v fo rd u ló ig  
a lk a lm á b ó l, m a jd  fá jd a lo m m a l em lé k e ze tt  n v g  % 
ju g o sz lá v ia i t ö m e g e s  k iu ta s ítá so k ró l és  b e jo le n ’ • tê  
hp ‘iry a  h itk ö z s é g  a  le g te l je s e b b  k é s z sé g g e l kapcsa* 
lód<>tf b e le  a s e g ítő a k c ió b a , ö s s z e fo g la ló  kép et adott 
< o ltón  a  h itk ö z sé g  m u n k á já ró l, m a jd  ism erte tte  
1935 év i k ö ltsé g v e té s t , am ely  4,100.000 p e n g ő i irá
n y o z  e lő  k ia d á so k ra . A.r e ln ö k i e x p o z é  u tán  B r  6d§f 
R m ő  d r  . B o d a  K rn ö  d r ..  Iz sá k  E d e  d r .. Frieáit\an%  
Igu  v  d r ., F áb t ín  B éla  <lr., M ezöfi  V ilm os, C : :tcr%  
T .ipót d r ., G ál J^nŐ dr. és P c r la k y  Tm re d r  zólal* 
t'iK fe l .  m a jd  a  k ö z g y ű lé s  ú g y  a  k ö lt  -árvetést, m int 
a  n a p iren d en  sze re p lő  e g y é b  ja v a s la to k a t. F pp'.ee  
S á n d o r  fő t i t k á r  és  M u n k á csi  E r n ő  '• '  r.tésíf
a lta p já n , e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ta . V é g ü l a  választ* 
m á n y  ú j ta g ja it  v á la sz to ttá k  m eg.

—  M indenkit fo g a d  a  fa s iszta p á rt fő t itk á r^
T urinból je len tik : Starace, a  fa s lsz ta p á if 
fő titk á ra , vasá rn ap  k iha llga tási napot tan* 

( tott. m elyen  m indenk it fo g a d o tt, ak i beszélni
ó h a jto tt  vele. Starace ezzel gva lósíto tt*  
Mussolininak azt a  kívánsá ’ h o g y  a  fa* 
s isztapárt vezetői á llandó eleven  érintkezési 
ta rtsanak  fen n  a  nép széles rétegeivel.

X  M inden  m a la u d o , a ra n y , e iü s t  ö r ö k !  . d  t
ie ls -ó v a l  inán ;* m e g  az é k s z e r é s z e k  koTléktí kard* 
n o v y i  p ro p a g a n d á ja . A n a g y k ö z ö n s é g n é l  ,Ynt

■ v is szh a n g o t  Jcritetl e z  a m on d á s, m e ly n e k  ni le% 
s :a v a  ig a zsú g  és  n a ip ró l-n a p ra  z s ú fo lt  ék sz e rü z le tek  
ta n ú sk o d n a k  a rró l, h - g y  B u d a p est in te ll ig en s  v<Ű 
t i r ló k ö s ö n s é g r  m e g é r t i  é s  b e lá tja , h o g y  a  tn .ódt 
ék s - .r r , a p '9  t ‘ -s éjra a le g jo b b  t ő k e b e f e k t e t é s ,  a lég . 
é r té k á l ló b b  k a rá cs o n y i a já n d ék .

j H Ö L G Y E K  F IG Y E L M É B E , k ik  h a jó k a t  nem im .
J m a g u k , hanem  fo d rá szn á l á p o lta t já k !  B itó n  var;: ieqr 

aka d  h ö lg y , ki n«* ism e rn é  m á r a kozm etika i ipar 
azon  sze n z á c ió s  ta lá lm á n y á t, m e ly  a közelm ú ltb a *  
s zo lg á lt  m e g le p e té s ü l, a m ik or  is a kozm etika i ii'let«*kr 
ben  m e g je le n t  a  „ F E K E T E F E J ”  v é d je g y ű , lúg é* 
szappan tn entes N E O  S H A M P O O V . E zen  eg yed ü lá lló  
h a já p o ló sz e r  re n d k ív ü li tu la jd o n sá g a in á l fo g v a  cg jk  
csa p á sra  m e g h ó d íto tta  a k ö z ö n s é g e t . M ost m r m  
ö ssze s  h ö lg y fo d r á s z o k  is  b e v e ze tté k  s a  h ö lg y e k  . só 
d a t fo g n a k  lá tn i, ha fo d rá sza ik tó l a  szapp an  < - Ing- 
m en tes  N E O  S IIA M I ’ O O N  h a já p o lá s t  k é r ik . A haj a 
N E O  Ő H A M I’ O O N  m osá s után c s i l lo g ó  fé n y t  kap, 
m ert a in g - és  sza p p a n m e n te ssé g  fo ly tá n  a h a ja t r.ei* 
v o n ja  b e  m é sz fá ty o l, n in cs  t ö b b é  k o rp a , m egóv  s 
k ora i ősz  ü léstő l, a ta rtó s - (D a u e r ) h u llám ot jól 
ta r t ja , a h a j cso d á sá n  laza ég j ó l  fésü lhető '. D e r.M id- 
e z e k r ö l m á r az első' p ró b a  m e g g y ő z i a hölg> . és 
t ö b b é  nem  fo g n a k  e ltérn i a , F E K E T E F E J ’ ' v é d j *g y i 
In g - és  szup »annientes N EO  SÍI.VM l ’OON i i -lá
tó tó l.  A  n ö ifo d r á s z  k ira k a to k b a n  zö ld  tá b lák  .iH /'k* 
h o g y  o tt  a  lú g -  és  sza pp an n ien tes  N E O  S IIA M Í ’O O V- 
n a l á p o ln a k  h a ja t.

T U N G S R A M
R A D I ^ I S Ö V E L
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Változatlanul súlyos
a szerencsétlenül járt 
Szarnék Zslgmondné 
állapota

Berlinből ma érkezik repülőgépen Sauerbruck tanár
Néhány nap óta szomorú szenzációja 

van az előkelő pesti társaságoknak. S zam ck  
Ztismondné, a Leipziger Vilmos szeszgyár 
i~a eatójának felesége, malackocsonya-evés 
kó ben cson t szilá n kot nyelt. A csont meg
akadt a torkán, heves fulladás! rohamot 
idézett elő, majd a torkon lenyomódva, sú
lyosan megsértette a nyelőcsövet. Az úri- 
asszonynak heves fájdalmai voltak, majd a 
natóriumba. Itt megröntgenezték az úri
asszon yt és megállapították, hogy a csont
szilánk genyesedést okozott. Konzíliumot 
szilánk gennyedést okozott. Konzn.umot 
tartottak a súlyos állapotú úriasszony 
ágyánál és a tanácsokzás eredménye az volt, 
;,(,oy Szarnék Zsigmondnén műtétet hajtot
tak végre. A műtét után valamivel jobban 
Mt Pzamekné, ennek ellenére azonban el

határozták, hogy Sauerbruck tanárt, az is
mert német orvost Budapestre hívják. Hét
főn reggel repülőgépen érkezik Sauerbruck 
tanár és amennyiben Szamekné állapota 
ismét rosszabbodna, úgy Sauerbruck tanár 
meg fogja újra operálni.

Vasárnap este a M agyar H é t fő  munka
társa érdeklődött a Gariimon/rf-szantórium- 
ban S zam ekné állapota felől és a következő 
felvilágosítást kapta:

— Az úriasszony állapota változatlanul 
súlyos, sőt életvetszélyes. Reméljük azon
ban, hogy mégis sikerül megmenteni az 
életnek.

A főváros társaságaiban osztatlan rész
véttel beszélnek Szam ekné szerencsételen- 
ségéről.

A  h a t  r é g i  b u k m é k e r  m ia t t
a  k ö z ö n s é g  h e ly z e te  a  j ö v ő  

é v b e n  m é g  r o s s z a b b  le s z
Abonyi és Bauer oddszai általános felháborodást keltettek 
Hogy szedik el a közönség pénzét rizikó nélkül — Újabb 
pályázatot kell kiírni enyhített feltételekkel

E lőre m egírtuk , h o g y  a  rossz  fe lté te lű  bu k 
m éker-pályázat sikertelen lesz. A  L o v a re gy le t  
10 ezer p en gős  ó v a d ék ot  k ív á n t letétbe  be 
le z n i  a  p á lyázat ben yú jtásá n á l. E z  na gyon  
sérelmes, m ert ak i nem  k ap  en ged ély t, m iért 
költsön több ezer  p en g őt  a z  óv a d ék  m egszer 
zésére, araikor végü l ú g y  sem  lehet bu k m ék er. 
A. fia sk óval v é g ző d ö tt  p á lyá za tn a k  m ásik  
nagy h ibá ja  volt, a  „k ö rz e t ’ '. A  L o v a re gy le t  
akarta előírni, h o g y  a z  ú j bu k m ék erek n ek  hol

leg y en  az irodá juk . K ön nyen  m egtörtén hetett 
volna, h o g y  ugyan ann yi óvad ék k al és u g y a n 
annyi k ö ltségge l a rég i bu km ékerek  a  jó  he
lyen levő  irodá ik at tarth atták  vo ln a  m eg, az 
ú j bu k m ék erek  pedig  sokkal rosszabb  helye
ken. E zért

érth ető , ha csak  a  régi hat bukm éker 
p á lyázott és íg y  a  jö v ő  évben a  fo g a d ó k  

he lyzete  m ég  rosszabb  lesz.
A z  ügetön  m ár íze lítő t ad tak  a  jö v ő  terve ik -

Wltöú
fyá& alékistH m f& k!

'n tanácstalan, hogy karácsonyra mit vegyon szeretettéinek.
\ rossz viszonyok miatt jó  és praktikus ajándéktárgyakat 
igyek szik  vásárolni. Mi meg akarjuk könnyíteni a vásárlását 
és ezért állítottuk össze ajándékcsomagjainkat, melyek m eg
bízható, jó  minőségű árut tartalmaznak a leg jobb  m inőségben 

a legszebb kivitelben.

Köig^eknek ! U rakn ak !

összesen  £
1 drb. svájci női nadrág 
1 drb. svájci női combiné 
1 drb. svájci sapka 
1 pár téli angol harisnya 5

1 pár férfi flórzokni, gyönyörű összesen 
mintákkal, kis szövőhibával

3 drb. fériizscbkendő, komplett 
nagyság

1 drb. nyakkendő, legújabb min
tákkal

1 d r b  freskó ing, komplett szá
mokban

i pár női jégzokni 
1 drb. mintás sál 
1 drb. női pullower 
i pár angol harisnya 
1 drb. svájci sapka 5

2 drb. férflgallér, kemény 
1 pár férfi télikesztyü 
l drb. nadrágtartó 
1 drb. zoknitartó 
1 pár bokavédő 
1 drb. nyakkendő 5

Összesen
Idős hölgyöknek!

1 drb. doubl barchend pongyola
pár női téli kesztyű 5

1 drb. férfipizsama, flanellból 
1 pár flór férfizokni, kis szövő

hibával
1 drb. nyakkendő

összesen

5

G y e r m e k e k n e k !

1 p ír  kötött gyenrekkesztyfl 
: irb. bélelt gyermeknadrág 
l drb. svájci sapka 
1 drb. gyermekpizsarrla, 3 évesnek 5

flanelling. 1 -6  összesen1 drb gyermek 
évesig .

1 pár gyermek flór patentharis
nya, 1—6 évesig 

1 drb gyermek svájci sapka 
1 drb. gyermek flanellpizsama, 

1—6 évesig
5

S z e m é l y z e t n e k !

s t a i  m e g -  

í d e l é s e k e t  

á n v é t t e  1 

á l l  l t u n k

X szoba lány ruha, clottból
1 bóbita
1 p á r  fe k e te  m ü a elyem h arirn ya
1 drb. fehér kötény 
1 drb. flanelt ingblúz

összesen ^ M e g  n e m  f e 

l e l ő  á r u t  e g y  

h é t e n  b e l ü l  

k i c s e r é l ü n k

S B .

S t e r n b e r g

VU, RÁKÓCZI UT 60-

A z  ország legnagyobb és Európa legszebb

rafliö-, gramofon-, zongora-, íiarmonium-lermei 
a fegnagyoöiü nangszermarí vállasat

l e s s é k  k ö t ő im ,  h o g y  m i l y e n  tá r g y  é r d e k l i , m e r i  m in d e n  c i k k r ő l  k ü lö n  á r j e g y z é k  j e l e n i  m e g /

röl. D acára , h o g y  nem  az a lka lm azottak , ha
nem  a  n a g y  bu km ékerek  is fe lv á ltv a  d o lg o z 
tak  a ringben , az utóbb i n a pok on  különösen 

A bon yi Ödön és  B auer A lad ár oddszai 
ok oz ta k  á lta lános felh áborodást.

A b on yi Ödön, aki va lam ik or a  legk ivá lóbb  
bu km éker volt és ak i a rég i jó  békeévekben  a 
nagyszerű  F ehr A rm an d -irod át vezette  és  tette 
népszerűvé, m ost

m eg merte, tenni, h og y  e g y  fu ta m ba n  k í
ná lt k ét lova t „reával'%  a  több it  pedig  

pariva l és a lig  hosszabban .
A k i a  fog a d á sok  tech n ik á jáva l csak  részben 
tisztában  van, tud ja , h og y  ez milyen vakmerő
ség. M ég  e g y  p aris  ló  lem aradása  is  na gy  
haszna a  bukm ékereknek , —  azért pari, m ert 
erősen  fo g a d tá k  —  de k ét lová t nem  parival, 
hanem  „re á v a l”  kínálni, a k özönség , enyhe 
szót használva, súlyos megkárosítása. A  

bukm ékerek  ú gy is  e lnyerik  a  közön ség  
pénzét ú gy  a  ringben , de különösen a  vá 

rosi irodákban ,
ilyen od dszok  m ellett azonban még esélye 
sincs nyerni a fogadóknak.

Lehetetlen , h og y  a  jö v ő  évben ism ét csak  
az a  hat bu km éker d o lgozzék , ak ik  eddig  éve 
ken á t  o ly  rossz és irreá lis  k urzusok at adtak, 
amelyeket sehol a világon nem tűrnek. E z  a 
hat bukm éker azt csiná lhatta , am it akart, a  
L ov a regy le t  egyetlen egyszer  sem  ellenőrizte 
a  könyveik ben , m iért

a d la k  o ly  rossz és irreá lis kurzusokat.
E zt  k önnyen  m egteheti bárm ikor. R ög tön  
látná a  L ova regy let, h o g y  a

hat bukm éker a  leggya k ra bba n  egyetlen  
fillér rizikó nélkül nyerte  el a közön ség  

pénzét.

N em csa k  a  ringben k íná ltak  lehetetlen  od d- 
szokat, hanem  a városi irodákban  k ötö tt ha l
m ozások  listá ján

k ih ozattá k  a  versenytérre  és ha  eg y  lo 
v a t  a  k özön sége  rőesen já tszo tt, erre  rö
vid  oddszot írtak  k i, h og y  a  ha lm ozáso

kon k eveset nyerjenek.
M ost, h o g y  hat rég i bu km éker lá tja , h o g y  a 

p á lyázat d acára  ism ét egym á s k özö tt m arad 
tak , m ég

sokka l vak m erőb bek  lesznek és ha nem  
ellenőrzik  ezentúl sem  a  m űködésüket,
m ég  rosszabb  oddszokkal k á ros ítjá k  m eg  

a k özönséget.
A  leghelyesebb  lenne, a  fo g a d ó k  érdekének 
m egóvá sából, ha a  L ovaregy let

ú jabb  p á lyá za to t írna ki, en yh ített fe lté 
telekkel. K isebb kau cióva l és „k ö rz e t"

nélkül. j
M iért kell 70 ezer  p en gő  óvadék, h a  a leg töb b  I 
fu tam ban nincs is k ock ázatu k  a k ön yvesek - ■ 
nek. H a  nem  fizetn ék  ki a  m egn yert fogadé,- I 
sokat, az engedélyt rögtön m eg lehetne vonni. I

fis  a k isebb  óvad ék  esetén  sok  ú j bu km éker 
lenne és íg y

töb b  szakem ber ju tna e g y  k is kenyérhez.
E d d ig  csak  a. hat rég i bukm éker nyert össze
étsente többszázezer pengőt, m ert á llandóan  
o lyan  od dszok at adtak, h ogy  nem  k o ck á z ta t 
tak  sem m it. M inden szakm ánál szerephez ju t 
nak az  ú j és fia talem berek , csak a bukméker 
pályán legyenek kizárva?

A z  ügetön  va ló  m űködés m ég  a  ga lop p ot  is 
tú lszárn ya lja  —  rossz  oddszokban . A m it itt 
m üveinek büntetlenül a  bukm ékerek , az  m ár 

m inődén m érték et felü lm úl.
N a g y on  sü rgősen  kell az  ügetöegy letn ek  is 

j közbelépni, h o g y
vég et vessen a k özön ség  m egk á ros ításá 

nak.
E d d ig  annyit nyertek  a  bu km ékerek , hadd 

nyerjen  m ost e g y  keveset a  k özön ség  is. M ert 
a  k özön ség  lega láb b  a pénzét reszk irozza , a  
bu km éker azonban  eg y  fillért  sem  k ock ázta t.

—  Old boy.

Ö N G Y IL K O S  L E T T  A  J U G O S Z L Á V IÁ I 
K IÜ L D Ö ZÉ SE K  M IA T T

S zegedről je le n t ik :  A ju g o s z lá v  t e rü le t 
rő l k iu ta s íto t t  m a g y a r o k  s z o m o rú  s o r s á t  
Juhász r e n c  40  é v e s  g a z d á lk o d ó  a n n y ira  
s z ív é re  v e tte , h o g y  a  z e lm u lt  n a p o k b a n  fe l 
a k a s z to t ta  m a g á t . Juhászt a  k ö t é lr ő l  le 
v á g tá k  é s  k ó r h á z b a  s z á ll íto t tá k . V e sá rn a p  
d é le lő tt  a p i e sz m é le t le n s é g  u tá n , Ju
hász F e re n c  a  k ó rh á z b a n  m e g h a lt .

ÜZLETÉBEN AKASZTOTTA FEL
MAGÁT EGY SZOLNOKI HENTES.

Szoln okról je len tik : Papp L a jo s  ha rm in c- 
k étéves t isza fö ld vá ri hen tesm ester üzletében 
fe la k a sztota  m agát. M ire h ozzá ta rtozó i ész
revették , m á r  ha lott volt. T ettét an yag i 
rom lása m iatt k övette  el.

hogy reggelire és u zson n ára  
Kathrciner m alátát és  Franck 
k á v cp ó tlék o t  ha szn á ll, amely 
nemcsak n a g yon  ízletes, de 
eg észség es  is.



A  t á r s a l g ó t a n
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fT  MI JÓT TUD A  SZÍNHAZAKRA !.?
—  Jót, sa jco e , keveset. M inden héten e g y  

i f n h é r r a l  k evesebb  lesz a  fővárosb an . C sak 
n em rég  z á rt  be a  Király Színház, a z  elm últ 
héten  p ed ig  m egszü ntette  e lőadása it a  Reu
mára Színház is. V an nak  ilyen  p ech es szín 
házak , a m elyek  egyetlen  szezón t sem  tudnak 
zavarta lanu l vég ig já tsza n i. A  K am ara  S zín 
háznál sp eciá lis  a  helyzet. Itt  a  vá ltoza tossá g  
k ed véért a z  ig a z g a tó  és  a  pénzem ber össze- 
veszése  o k oz ta  a  zavarok at. F e lvetőd ik  a zon 
ban  a  kérdés, m i köze színésznek, szerzőnek, 
műszaki személyzetnek és főképpen a közön
ségnek ahhoz, hogy a társak összekülönböz
nek T így igazán  nem  lehet színházat vezetni. 
H o g y  e g y  drasztik us hason lattal é ljek , o lyan  
ez , m intha e g y  tá rsa sá g  k ét fő n ö k e  össze 
veszn e  és  ezért azonnal bezárná mondjuk a 
fűszerüzletet . .  . H a  csa k  ilyeneken  m úlik  a  
sz ínházi ku ltú ra  . . .

•!!'■*> VISZONT AZ IGAZGATOK ftS 
SZERZŐK MEGEGYEZTEK?

—  K ét évre  ak arn ak  ú j k o llek tív  szerződést 
k ötn i, am elynek  értelm ében  a  szerzők  m in i
m álisan  n y o lc  száza lék  jo g d lja t  kapnak , te 
k in te t  nélkü l a  színház bevételének  a  n a g ysá 
g á ra . E vek  ó ta  hú zód ik  ennek a  prob lém án ak  
a  v é g le ge s  rendezése  é s  a ligh a  Jelenti a  m os
ta n i m egeg y ezés  azt, h o g y  ez a  k érdés te lje 
sen  lek erü l a  napirendről. V an  u gyan is  eg y  
n a g y o b b  ba j. Mindegy, hogy mennyiben álla
pítják meg a szerzői tantiemet, ha mind 
gyakrabban fordul elő, hogy a szerző egy
általán nem tudja bevasalni a színházon a 
neki járó pénzt . . .  E z  p ed ig  e lé g  g yak ran  
é lő ford u l a z  u tóbb i időben  . . .  A  legú jabban  
m á r  éppen  ezért e lő ford u l az is, h o g y  a szerző 
ágy összegért adja el a darabot a színháznak, 
p ersze  minimális összegért, am int v iszont 
előre követéi. E lv : h a  k evés is, de am i biztos, 
á l  b iz tos  . . .

SZÓVAL: PÉNZ BESZÉL...
*— A m in t a z t  a  Nemzeti Színház leg ú ja b b  

ÍE erzője, Féleky G yu la  m o n d ja  ú j d a ra b já 
ban... M ind ig  örü lün k  a z  ú j szerzők nek , á llan 
d óa n  sü rg etjü k  is, h o g y  fia ta lok a t is  e n g ed je 
n e k  szóh oz  ju tn i, de va la h ogya n  nem  Így kép-

ejük a fiatalokat. A m i Féleky G yulában  fia - 
ság , a z  c sa k  a rutin hiányában, naivitásban 
Jelentkezik, de  a  fia ta lsá g  erényeit nem  ta lá l

ja k  m e g  e lső  színpadi m unkájában . N em  tu d 
ju k , m iért k e lle tt  e z t  a  d ilettáns p rób á lk ozá st 
az „o r s z á g  e lső  p róza i sz ínp ad án" bem utatni... 
n  » ión dén  sem  sok k a l jo b b  a d arabnál. So
mogyi E rzsi, Peresei Zita , Vray, Mihályfi 
B é la  m egteszn ek  m indent, am it lehet, de a 
Nemzeti Színház h iá ba  ír ta  ezúttal zász la jára , 
h o g y  a  „P é n z  beszél...", ez a  d arab  nem  fo g  
p én z t  hozn i a kasszába—

é s  a  „k ő s z ív ű  e m b e r
FIAI--NAK MILYEN A  SI
KERE?

__A  Magyar Színház szeren csés kézzel r á 
o s z t o t t a  m e g  k a rá cson y i d a r a b já t  Jókai M ór 
m esem on dó kedve é s  fa n tá z iá ja  a  színpadon 
f i  m a g á v a l ragad , k ü lön ösen  H etes* S ándor 
O tU nö d ram atizál ásában, a m ely  m in d vég ig  
h ú  m a ra d  Jók a ihoz , em ellett azonb an  n a g y 
szerűen k ih a szn á lja  a forgósé in  pad lehetősé- 
Ségeit é s  a színpad i ha tá sok at is. A z  e lőadás 
Bevési S án dor rendezésében elsőrendű. Berky 
f jily , Muráti Lili. Bátory Giza, Székely L ujza . 
Abonyi, Földényi, Beregi, Törzs, Gőzön és a  
h a g y  szerep lőgárd a  m inden egyes  ta g ja  szo l
g á l ja  a zt a  s ik e r t  a m elyet a  ,Jíöszivü ember 
fiai” M a g y a r  Szinházbeli reprizén  a r a to t t

KARÁCSONYRA MI ÚJAT HOZ
N AK  A  SZÍNHAZAK?

—  A z  idén ará n y la g  k evesebb  bem utató 
fesz  k a rá cson y  előtt, m in t m ás években . De 
h eveseb b  a  színház is, am ely  k a rácson yk or 
já tsza n i fo g , h a  csa k  a z  ünnepekre fe l  nem  
tá m a sztjá k  a  m ost  szünetelő színházakat. 
L e sz  fe lú jítá s  is, am elyhez m ost szívesen 
fo ly a m od n a k  a  színházak  abból a  m e gg o n d o 
lásb ól k iindulva, h o g y  am inek  e g y szer  m ár 
s ik e re  v o lt , abban  job ban  lehet bízni, m int 
va lam i ú j és m ég  k ipróbálatlan  d arabban  . . . 
A  vá lla lk ozó  k ed v  nem  tú lságosan  n a g y  és 
in k á b b  Szilveszterre tartogatja minden ötle
tét, am ik or  m egin t ren geteg  a lk a lm i e lőadás 
é s  k abaré  lesz P esten  m inden ilyen  cé lra  k i
haszn álható  ta lpa latny i helyen.

PLETYKÁT NEM TUD?
—  É g jü k  k ed ves fiatal színésznőnk  nem 

ré g e n  m ent fér jh ez . Szerelm i háza sságot k ö 
tö tt  és  a zóta  nem  is  szerepelt a  színpadon. 
A  n a pok ban  ta lá lk ozott a  fiatal asszonnyal 
e g y ik  k o llegan ő je , ak i term észetesen  rög tön  
ezze l a  kérdéssel ford u lt h ozzá :

__ Hogy érzed magad drágám a házasság
banf

A  fiatal színésznő csa k  egy p e rc ig  té to v á 
zo tt , azután  m o so ly o gv a  fe le lte :

__  M int a színpadon. Egyik jelenet a másik
Vfdn következik . . .

M A G  T A R  H É T
1984 D E C E M B E R  IV .

Több mint 3 0 0 0  gyermeket ruházott fel 
vasárnap a Takarékpénztárak 

és Bankok Egyesülete
Vasárnap délelőtt a tőzsde Szabadság-téri

p a lo tá ja  a szeretet há zá vá  alak u lt át. A Ta
karékpénztárak és Bankok Egyesülete a z  idén 
tizenh arm adszor rendezte m eg  k a rá cson y fa 
ünnepélyét, am elynek  k eretében  S000 fővárosi 
gyermeken kívül a Jugoszláviából kiűzött ma
gyar családok összes gyermekeit felruházták 
és megajándékozták.

P ontban  tizen eg y  ő ra k o r  érk ezett m eg  
Horthy M ik lós k orm á n yzó  hitvese, a k it  dr. 
Kresz K á ro ly  k incstári fő tan ácsos, a  TEBE 
ig a z g a tó ja  és  Némethy K á ro ly  a lezredes, a  
TEBE jó ték on ysá g i osztá lyá n ak  v e ze tő je  fo 
gad tak .

A  gy erm ek ek  ezrein ek  lelkes ünneplése 
k özben  vonu lt be Horthy M iklósné a  k upola- 
csarnokba, ahol W ei.w  F illöp  fe lsőh ázi ta g  
üdvözölte . A  főv á ros i pénzin tézetek  vezetői 
m ajd n em  te lje s  szám m al résztvettek  a z  ün
nepségen. M eg je len tek : Flrissig Sándor, á  
tőzsd e elnöke, Emey K ároly . Bún József, 
Hollós Ödön, Koós Zoltán , Makai E rnő, Ra- 
porh Jenö.Krausz E rnő, Pásztor M iksa, B o4n  
A ch il és szám osán  m ások . A  k u ltuszm in isz
te rt  dr. Jalsovszky K á ro ly  m in iszteri tanácsos 
a  pénzügym in isztert p ed ig  dr. Zsigmondy 
K álm án m in iszteri tan á csos képviselte. 
A  h ö lg y ek  sorában  o t t  lá ttu k  Imréáy 
B éla  p énzügym in iszter nejét, Scitovszky T i- 
bom ét, Miloe G yörgyn ét és leányát, Ilii
mé nn G yörgyn ét, Perényi Istvánnét, Beck R ó - 
bertnét, Navratüné H egedűs R ózsit, Halászy

Lászlönét. Általában minden fövároM pénz
in tézet vezető jén ek  h itvese  m eg je len t és Já
ték szerek k el a já n d ék oztá k  m e g  a g yerm e
keket.

A  m árványterem  k özepén  hata lm as csillog ó
k a rá cson y fa  körü l h elyezték  e l a z  a ján d ék ok  
na gyrészét. Hegedűs L óránt, a  T E B E  elnöke 
n y ito tta  m e g  a z  ünnepélyt. R ám u tatott arra, 
h o g y  a  fő v á ro s i p énzintézetek  e z  évben  száz- 
nyo lcvan ezer  p en g őt  á ld oztak  jó ték on ycé lra .

—  A szegény menekült gyermekeknek a 
magyar szeretet karácsonyfája előtt való 
nem politikai tüntetés. Sokkal több annál. A 
megjelenése, —  m on d otta  Hegedűs L órá n t —  
sz ivek  tüntetése ez a vajúdó világon ver
senyző és harcoló nemzeték küzdelmében.

E zután  BchuUer D ezső  tan á csn ok  a  fő v á ros  
p o lgá rm esterén ek  k épviseletében  m on d ott k ö 
szönetét a  TEBE-nek, azért, m ert a  pesti 
g y erm ek ed en  kívül, a  Ju goszláv iá ból k iü ldö
zö tt  g y erm ek ek et is  téli ruhákkal lá tta  el.

A z  ünnepség  leza jlása  u tán  m egk ezd őd ött a  
szeretetad om án yok  szétosztása. Csakhamar 
3100 boldog gyermek és könnyes szemű szülő 
hagyta el a tőzsde épületét ruhaneműikkel, 
cukorkákkal és játékokkal.

A  T E B E  k a rá cson y i a k c ió já t  a z  idén Is 
Milos G y ö rg y  v ezér ig a zga tó  elnök lete  m el
lett, dr. Kresz K á ro ly  k incstári fő tan ácsos, 
Némethy K álm án  alezredes, Nyulászy János, 
a  T E B E  ig a z g a tó ja  és dr. Jdrmay P ál fő t it 
k ár  szervezték  m e g  fá ra dh atatla n  m unkával.

—  T rilb y . T ö b b  je len ete  Potter h íres d rá 
m ájának , a  Trilby-neM, am elyet m ost  ú jíto tt  
fel a  Bethlen-téri Színház, m a m ár nem  a k - 
tuális, s ő t  g roteszk ü l is hat, m ég is  érdem es 
vo lt  fe lú jíta n i ez t a  darabot. Csortos fé le lm e
tes m aszk ja . Bársony E rzsi d rám ai ere je , f ia 
ta los  lobogása , ú j h a n g ja  fe le jte t ik  a  d arab  
m a  m ár e lszürk ü lt m ond an iva ló ját, ö k  és  m eg  
néhány jó  színész, Zala K arola , Czobor, 
é s  Gonda s ik erre  v isz ik  a  darabot, a m elyet 
Bársony Istvá n  rendezett stílusosan .

H ét gyön y örű  dal teszi m űvészi és zenei 
szen zációvá  Joseph  Schmidt leg ú ja b b  film jét, 
a  Csillag ragyog az égen cím ű  d aljá ték ot, 
am ely  a  k itűnő és  v ilágh írű  tenorista  idei 
egyetlen  film je . H a pp y -en d je  van  ennek a z  új 
Joseph  Schmidt film nek , am elynek  külön le
g e s  m eglepetése  Évi Panzner, a  bécsi ta 
vaszi tehetségversen y  b á jos  fia ta l győztese , 
ak i a  női főszerep et já tssza . A  m űvészi ér
tékű film et ünnepi m űsork ént m u ta tja  be  a  
Dérsi és a  Kamara film színház.

□ J ön n ek  a z  ü n n e p e k ! □

Csillag 
ragyog 

[jaz égen!
a JO SE P H  S
Cj

világhírű tenoritta  
egyetlen idei film je

□
□ Caupa dal, m uzsika, napsugár!

UúHiútű Pécsi
M egm ozdul a v ilág . E z a  m a gya r c ím e M a- 

delelne C aroll, a  g y ö n y ö rű  a n gol sztár le g 
ú jabb  film jén ek , am ely  nem  régen  k észü lt el 
a  F O X  h ollyw ood i stúd ió jában . A  film , am ely  
a  zsen iális John F O R D  rendezésében készült, 
száz év  történ etét és szerelm ét m u ta tja  be 
e g y  e lők e lő  am erika i keresk ed őcsa lád  életén  
keresztül. A  nem zetközien  érdekes, m élyér- 
telm ü szüzsé, a  m esteri rendezés, a  k ivá ló  
szerep osztás és  a  rem ek  k iá llítás  a  n a g y  v i 
lágsik erek  után m inden bizonn ya l nálunk is 
d iadalra  v iszik  m a jd  ezt a  film rem ek et, am ely  
m ég  ebben a  szezon ban  bem u tatásra  kerül 
B udapesten.

lai/asa a tétté*
A  City-mozi n a g y  s ik ert a ra tott a  m últ év - 

ben a z  ú gyn evezett M ik i-film ek k el. M űsor- 
pótlásnak  készü lt e g y  hétre  ta va ly  k é t  n a g y  
film  k özött. A z  e g y  hétből húsz hét lett, o lyan 
siker v o lt  ez, am ilyen re  k evés példa van  a 
m a g y a r  m ozi történetében . A z  egész  m űsor 
csup a  aranyos, sz ínes és ötletes zen é jü  M iki, 
trü k k film  volt. A  City a ta va ly i n a g y  sikeren  
felbuzdu lva , m ost  k a rá cson yra  is hasonló, de 
ta lán  m ég  bű bájosabb  film ek ből á llíto tta  ösz- 
sze a  m űsort. N é g y  p om p ás film , igaz i „Ta
vasz a télben.” A z  első. a  „ Karácsonyé ste”, 
b evezető je  a  hangulatnak, a  m ásodik  a  Pi 
roska és a farkae”, fo ly ta tá sa  a  tava ly i „Nem 
félünk a farkastól”  sikerének , harm adiknak, 
a  ,JPorcellán szerelem”-nek van  a  legszebb  
zen é je  és a  n egyed ik , am elytől a z  egész  mű 
so r  a  c ím ét kapta, an n y ira  tele van  kedves 
ötletek k el, h o g y  a  p ubliku m  tapsa iva l le g 
szívesebben  m egism ételtetné. A z  e g ész  m űsor 
o lyan  n a g y  s ik ert ara tott, h o g y  a  m ozinak  
hosszú  id e ig  nem  lesz m ü sorgond ja .

G y a rá n y i T i c i U :  A  v é g te le n sé g  t o é r i i .  Q yu - 
rá n y i  L á s z ló  e g y  k ö te t  v e rsse l je le n tk e z ik . A  k ö te t  
e lm e ; A v é g te le n s é g  sod rá n . T e h e tsé g e s  k ö ltő  v e r 
sei ezek . m o d e rn  g o n d o la to k . Ő szinte érzések , szép  
n m e k  je llem zik , e ze k e t  a  v e rse k e t , a m e ly e k re  fe l 
k e ll f ig y e ln i.

T Ö R JÜ K  A  F E J Ő N K E T  V A L A M E N N Y IE N : M it 
a já n d é k o zzu n k  k a rá cs o n y r a ?  P e d ig  o ly  e g y s ze rű . 
H ö lg y e k  le g fő b b  v á g y a : cs in o s n a k , d iv a to sn a k  len n i. 
A  g y e r m e k  já té k o s  k e d v e  ö n m a g á tó l m e g o ld ja  a  
a  p r o b lé m á t ; N a g y m a m á n ak  j ó  m e le g  k ea zty ö t , 
N a g y a p ó n a k  p o h a , k én y e lm e s  p a p u cso t  v esru n k . 
U rak nak  p e d ig  m it  is  a d h a tn án k , a m in ek  jo b b a n  
ö rü ln é n e k , m in t a  fr is s , r o p o g ó s  sz iv a rn a k , v a g y  
f in o m , k ö n n y ű  c ig a re ttá n a k .

A já n d é k o ts  á lla n d ó  ö rö m e t . A b id e i je l s z ó t  m ég  
so h a  sem  v o lt  o l y  k ö n n y ű  v a ló ra  vá lta n i, m tn t é p 
p e n  m o st E g y  é r t é k e s ,  k itű n ő  h a n gú  g r a m o jő n . hat 
h a n g lem ez ze l e g y ü t t  c su p á n  P  60.— ,  e g y  r e m e k  k ü l-  
fö ld v e v ö  P h ilip s -rá d ió in d u k to r  d in a m ik u s h a n g s zó 
róddal e g y b e é p í t v e  P  l!>í.— , e g y  k itű n ó h a n g ú  Jacim - 
b a lom  (X y lo p h o n )  P  2.98, e g y  jó  h ú zóh a rm on ika  a 
g y e r m e k e k  r é s z é r e  P  3.50, e g y  k é t s o r o s  n a g y  s z á j
h a rm o n ik a  P  1 .— , e g y  g y e r m e k h e g e d ű  v o n ó v a l  
e g y ü t t  P  2.— ,  e g y  e r e d r i i  a m er ik a i P a r k e r  P a r k e t t é  
d e  L u x é  a ra n y  t ö l tő to l l  P  16, e g y  t e l j e s  k é s z le t  
L im g a p h o n e  n y e lv ta n i tó  h a n g lem ez  az  a n g o l , fr a n 
cia , n ém e t v a g y  o la sz  n y e lv  já ts z v a  v a ló  m eg ta n u 
lá sá h oz . 32 lem ezo ld a lla l  ( o la sz  30) é s  az  ö s s z e s  s e 
g é d k ö n y v e k k e l  e g y ü t t  P  108— . A z  o r s zá g  le g n a 
g y o b b  h a n g szer ip a r i vá lla la tá n a k  R á k ó c s i-u t  60. sz. 
a la tti z e n ep a lo tá já b a n  lá th a t ju k  e z e r  é s  e z e r  b á jo s 
ha n gú  h a n g s zer , g ra m o jő n  é s  rá d ió  k ö z ö t t  a  Jent 
le ír ta k a t. M in d en k i m e g le p ő d ik  m a jd , ha  v á sá r lá s
k o r  m e g n é z i  S T B R N B E R Q  k irá ly i  u d va r i h a n g s zer 
g y á r  z e n ep a lo tá já b a n  E u ró p a  le g s z e b b  é s  az o rs zá g  
l e g n a g y o b b  g r a m o jó n te r m é t ,  u g y a n i ly e n  rá d ió te rm é t  
é s  u g y a n i ly e n  z o n g o ra te r m ét.
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RRHOSl VIKTOR 
R pa yoG ó . ,
HUSZÓRVIGJfíTCHB

R O Y A L  A P O L L O  kfíRHCSonyi nifínoéna

S ü n t  é s

OJH eim o u u u n x n tH A M sm r.b

Szín: egy ékszerüzlet kirakata előtt talál
kozik Stux és Fux.

F U X : M i az, S tu x  ú r ?  H o g y  lehet a *  
h o g y  ilyen  rem ek  ú j té lik a b á tja  van , a nad
r á g ja  p ed ig  csu p a  r o n g y ?

S T U X : E z  a zé r t  van , m ert  a z  em berek 
n a gyon  s z é g y e n lő s e k . . .

F U X : H o g y -h o g y  ?
S T U X : A  k ávéh ázban  sa jn os  csa k  & télika

b á tju k a t a k a sz t já k  a  fog a sra , a  n adrág juk at
n e m . . .

F U X : M ond ja , m á r  m eg in t  k e z d i?  A  m a
g a m fa jta  keresk ed őn ek  fő  a  fe je m  az arany- 
vasárn ap  m iatt, m a g a  m e g  v icce l.

S T U X : M ié r t?  O lyan  so k b a  k erü l a z ?
F U X : M ics o d a ?
S T U X : A z  a z  a ran ytárgy , am irő l beszél.*
F U X : M ilyen  a ra n y tá rg y ?  É n a z  aran yva

sárnapról beszélek.
S T U X : H og y a n  lehet va la m i a ran y  Is, m e f

v a s  is ?
F U X : H o g y a n  érti e z t?
S T U X : M a g a  m ondta , h o g y  aran yva s-ár-

n a p . . .
F U X  (mérges): M a g a  k ép es  csa k ú gy  a *  

nem  tudni, h o g y  m i a z  a z  aran yvasárnap. 
A  k a rá cson y  e lő tti u to lsó  v a sá rn a p ot nevezik  
a  kereskedelem ben  aran yvasárnapn ak . A kkoP  
nyitv** lehetnek a z  üzletek  e g ész  estig .

S T U X : A k k o r  m iért nem  n evezik  az össze* 
hétk özn ap ok at aran yhétfőnek , aranykeddnek  
és íg y  to v á b b ?

F U X : E z  a z  os tob a sá g  h og y a n  ju t  az
eszé b e ?

S T U X : M ert ezek en  a  hétköznapok© *
m ind ig  ny itva  van nak  a z  ü z letek  e s t i g . . .

F U X : A z  ilyen v iccek h ez  van esze! D e  azt 
nem  tudja , h o g y  a zé r t  n evezik  e z t  a ran y- 
vasárnapnak . m ert a  k eresk ed ők  a z  ünnep 
e lőtt a ra n y -fo rg a lm a t bon yolítan ak  le . . .

S T U X : A k k o r  én  nem  vá sá ro lok  ezen  a  
vasárnapom

F U X : M iért n e m ?
S T U X  H on nan v e g y e k  én aran ypén zt, t e

a  k eresk ed ők  csak  a z t  fo g a d n a k  e l ?
F U X  (dühös): K i m ond ta  a z t  m a g á n a k ?  

P ap írt is  e lfog a d n a k !
S T U X : A k k o r  ép ú g y  nevezhetnék  paplr- 

v a sá m a p n a k  is . . .
F U X : N evezze , am inek  a k a rja , c sa k  vásá

ro ljon !
S T U X : K ön nyű  ilyen  ta n á csok a t a d n i .# .  

D e nekem  n in cs pap írp énzem  s e m . . .
F U X : L átja , ez  a  ba j, h o g y  m indenki íg y  

b e s z é l . . .  E zé rt  nem  sik erü lt a z  ezü st vasá ri
nap  sem .

S T U X : A j a j . . .  M é g  e g y  ú jfa jta  vasár
nap ? . . .

F U X : K a rá cson y  e lő tt  k é t hétte l van  az 
ezüst vasárnap .

S T U X : E zen  vá sá ro lok . E g y  ezü st ötpen-
gösöm  m é g  van . . .

F U X : N a  beszéljü nk  in k á bb  m á sró l! M aga 
ezt ú g y  sem  fo g ja  sohasem  m egérten i. Mit 
szól a  leg ú ja b b  ta lá lm ányról, am it a  villa
m osok on  a k a rn a k  a lk a lm a zn i?  G y ors ítjá k  a 
fo rga lm a t. 4

S T U X : P ersze  a z  aran yva sárn a p  m ia tt?
F U X : M i k öze  ennek  a z  aran yva sár

naphoz ?
S T U X : H á t a  k eresk ed ők  nem  ak arják  

a k k o r  g y o rsa b b á  tenni a  fo rg a lm a t a z  üzle
tü k b en ?  . . .

F U X  (dühöng): C soda g y o rssá  tenném  én 
a  fo rg a lm a t, h a  m a g á t k irúghatn ám  e g y 
szer  . . .  I t t  a rró l v a n  szó, h o g y  a  v illam os- 
k o cs ik ra  fe l  ak arn ak  szereln i e g y  ,,kérez- 
k edö”  lám pát.

S T U X : É s h ová  f o g  a z  a  lám pa kérez* 
k ed n i?

F U X : E zze l a k a rjá k  k érn i a  fo r g a lm i 
rendőrt, h o g y  á llítsa  szabadra  a  forga lm at:

S T U X : N o  m é g  csa k  ez k e l l e t t . . .  H ogyan  
f o g  ezentúl em elkedn i a k k o r  a z  én v illan y5 
szám lám  ?  . . .

F U X : M iért em elk ed n e?
S T U X : H a  m inden sark on  m e g  k e ll g y ú j

tanom  e g y  v illan y lám p át és  ú g y  kérni a 
rendőrt, h o g y  en ged jen  á t  a  tú lsó o ld a lra . .  &

FTJX (vörös a méregtől): N em  m agának, 
hanem  a  v illam osn ak !

S T U X : N o, de én  nem  já ro k  villam oson, 
hanem  g y a lo g . . .

FTJX: É rtse m eg, m ost nem  m agáró l van 
szó, hanem  a  v illam osk özlek ed és g yors ításá 
ról. E z  lesz a  tech n ik a  le g ú ja b b  vívm ánya.

S T U X : Én nekem  van  e g y  találm ányom , 
am i m á r  sok k a l jo b b a n  g y o rs ít ja  a z  én g y a 
logk özlek ed ésem et . . .

F U X : M i a z ?
S T U X : A  zsebórám  40 n erc  a la tt tesz  m eg 

e g y  ó r á t . . .  L Á SZ L Ó  F E R E N C

Joseph Schmidt filmjének díszelőadása Szerdán este Io  
Arakor. Jegyek  
Már válthatók K atH O ta , P é ts i



1984 D E C E M B E R  1T. »
A G Y A R  H É T F Ö ,

Í R  A Z  O L A S Z  S E B R E
Vezettünk 2:0-ra, az Írek egyenlítettek, az utolsó 5 percben 

Avar es Markos góljaival győztünk Dublinben
Magyarország-Irország 4 : 2  ( 2 : 1 )

A M a g y a r  Héttő tudósítójának teleíónjelentése

Dublinban Íro rs zá gki Dublinban Íro rs zá g  v á lo g a to tt ja i ellen, 
értékes győze lem m el a la p ozta  m e g  a  m agyar 
futball h írnevét a z  ír  fővá rosb a n , am i 

annyit je len t, h og y  az  e g ész  brit v ilá g 
birodalom  fu tb a llh ivő i fe lf ig y e ln ek  az 

eredm ényre.
A m agyar csap at g yőze lm én ek  érték ét em eli,
hogy tartalékos összeállításban egy kemény 
olasz és egy nehéz holland mérkőzéssel a lá
bában több mint S000 kilométeres szárazföldi 
és kellemetlen tengeri út után, érte el győzel
met. örömmel kell m egá llap ítan i, h o g y  ennyi 
hátrány m ellett

a m agyar csa p a t m inden ta g já n a k  ke
l j  én vo lt  a szive

és tudatában vo lt  annak, h o g y  m it je len t a

volt a dallymounti 
pályán, ahol 25.000 néző lelkes tapsa kö
zött futott a játéktérre. Kevéssel utána 
hatalmas üdvrivalgás fogadta az ír válo
gatott csapat megjelenését majd pedig 
L angcnu s bírónak tapsolt a közönség.

A magyar profi válogatott csapat a kö̂  
v**fkez5 össz^Vitásban állott fel:

Szabó, — Vágó, Sternberg, — Seres, 
Szűcs, Szalay, — Markos, Vince, Avar, 

Cseh, Titkos.Íro rs z á g  c s a l t a :
Foley — O’Rcilly, Bermingham — 
O’Kane, Oaskins, llorlacher, — Grif- 
fith, Tonclly, Rigby, Moore, Falion.

A JÁTÉK LEFOLYÁSA.
Váltakozó mezőnyjáték, melynek során 

az írek támadnak többet és egymás után 
két komért érnek el. A magyar csapat is 
veszélyes támadásokat vezet, azonban 
O 'R eilly  hátvéd nagyszerűen veri v issza  a 
támadásokat. Mindkét kapu többször forgó t veszélyben, a - jn b a n  m i . .  . H  ke ns k i
tett ma"';é rt . Szabó egymásután h á ríto tta  
cl a gyilkos ^rciű lö v ése k et és ogv biztos 
gólnak látszó 1 °^ 7át édett.

íz igetorszá gb an , a fu tba ll ősh azá jáb an  a győ
zelmet kiharcolni. E nn ek  tudata  ad ott szá r 
nyakat a  m a g y a r  csap atn ak , kü lön ösen  a 
m ásodik félidőben , a m ik or  az a n gol és skót 
ligacsapatok  já ték osa iva l m egerős ite tt  ír nem 
zeti v á logatottak  k iegyen líte tték  a  m a gya rok  
előnyét.

h iueU 'tlen ak a ra tta l és energ iával dobta  
bele m agát a m érk őzés  u tolsó  ö t  p ercében  

a m a gva r csa p a t a küzdelem be. 
Sikerült is Avar csod á s  g ó ljá v a l a  vezetést 
m egszerezni es utána a k is debrecen i jo b b 

sorsát véglegesen eldöntő negyedik 
magyar gólt az írek hálójába.

K R IT IK A .
A  m agyar csapat m inden ta g ja  k itett m a

gáért, ez  azonban csa k  a  küzdőképességre 
vonatkozik , m ert kétségtelen , h og y

vo lta k  gy en g e  pon tja i is a  m agyar 
együttesnek .

Serest kénytelen  volt a  szövetség i kapitány 
a  mé~»>dik féllek* <" ' / * I b : r-í‘ r\  m ert 
a  já té k  e lején  sérü lést szenvedő já ték oson  
m eglá tszott, h og y  nem  tuu ja  ic ije s  Képessé
g é t  k ifejten i.

SzaWt a  naery°*rpr*r,'’-rt já tszott. A
fed ezetsor leg job b  em bere Szalay volt. A  csa 
társor  m indkét s: iy a  kitűnően já tszott e - 
Ai'ar gó l jával tűnt ki.

A z  írek  csapatában  Foley kapus pom pás 
lab dák at védett. L e g jo b b  em berük O'RtiUij 
jobbhátvéd  volt. Gr rU:is közép  fedezet volt 
a fed ezetsor  leg job b ja , m íg  a csatársorban 

fflth, Donclly és Moore m u tatott k itűnő \ 
skot.

L angcnu s b iró  teljesen k ifogásta lanu l v e 
zette a m érkőzést.

K ároly  Péter.

Ingyen
karácsonyi 
ajándék!

A  S zínházi É let m e g o ld o tta  m in d en k i szá - . 
m á ra  a  k a rá cso n y i a já n d é k o zá s  k érdését

KR1SZTKINOLI ELŐFIZETÉSÉVEL 
Aki félévre előfizet a SZIHHAZi ÉLEIRE

12  pengő 50  tiiiéréri

Ingyen kapja az ötszáz oldalas 
karácsonyi ezüstalbum mellett

egv szines vászon
ZSURABROSZT NÉGY SZALVÉTÁVAL
F izessen  e lő  b aráta i, rok on ai és  ism erősei 

szám ára  és  k ü ld jö n  n e k ik  ily en

n

ü

k a r á c s o n y fa d ís z

Sxeceancéi'Wwi
mindenki öröme

szélső nagyszerű  egyén i a k c ió já b ó l a  g y ő ze l
met is biztosítani.

F elejthetetlen v o lt  ez  a z  u to lsó  ö t  perc, 
Amikor a  m a g y a r  csa p a t m inden ta g ja  orosz
lán m ódra k ü zd ött a  gy őze lem ért  és am i a 
legelism erésrem éltóbb, h o g y  a  m érk őzés f o 
lyamán, de a  g y őze lm et k ih a rco ló  u tolsó öt 
percben is tiszte letben  tartva  az  an gol sp ort-

Ma r g it s z ig e t i
p a l a t í n u s  hotel
I z a n a l ó r i  u m  é s  g y ó g y f ü r d ő

egész éven át nyitva!
K é r j ü k ,  h o g y  a
karácsonyi idényre
szobák at m á r  m o s t  e lő jegyeztetn i
szíveskedjenek .
S zobarendelés T e le fon  206— 20.

fe lfogást, —  a m ely  a  m a g y a r  csa p a to t is 
jellem ezi, —  v é g ig  úri m ódon , nobilisán k ü z 
dött. A  m a g y a r  csa p a t a  győze lem retörés  he
vében sem  fe led k ezett m eg  arról, h o g y  a 
25.000 néző e lőtt fa ir  eszk özök k e l k üzd jön , a 
m agyar színek becsü letéért.

Vz a  11 m a g y a r  fiú , ak i o tt  k ü zd ött 
Dublinban a  d a lym ou nti Stadionban , 
nem csak a hata lm a* k ö zö n sé g  e lism eré
sét v ív ta  ki, hanem  há lá já t an nak  a sok  
m illió m agyarn ak , a k ik  aggódva lesték 

a z  ír fő v á ro sb ó l érk ező  h írek et.

A magyar csapat a vasárnap délelőttöt 
pihenéssel töltötte. 10 óra előtt senkit sem 
lehetett a játékosok közül látni a szálloda 
halijában. A csapat e r ő s  reggelit kapott, 
mert fél egyre volt az ebéd ideje kitűzve. 
A reggeli és ebéd közötti időt, a játékoso 
levelezőlapok Írásával töltötték el és kevés 
szó eset a mérkőzésről. A csapat fél 3 óra
kor indult el a tntilodából és egy negyed-

VEZETÜNK!
Már a IS. percben vagyunk és egyik 

csapat sem tud eredményt elérni. Végre a 
n ■ - ‘ben r.yücs szélre tt lábé'■ í-'-val 

Tiíltos elfut, lelépi az öt üldöző hát
védet, egérútat nyer és ez elég ah
hoz. bogv a labdát nagyszerűen cen
tereivé Avar elé küldje, aki védhetet- 
leniil juttatja az első magyar gólt az 

írek hálójába.
Az írek erősítenek, de nem boldogulnak a 
nagyszerűen játszó magyar ' ' TemmeL 
Percekig folyik a játék a magyarok térfe-
' ' n. azonVau

Szabó és St-r-’V r g  minden veszélyt 
elhárítanák.

A 31. percben a nagyszerű formában ját
szó T itkos  lerohan és közelharcban Oá ű- 
hjx'rl kornert erőszakol ki.

Titkos nagyszerűen íveli a labdát, 
Foley kapus elcsípi, magánál tartja 
és Vince szabályosan testtel, labdás- 
tól együtt, a kapuba nyomta. (2:0). 1

a z  í r e k  e l s ő  g ó l j a .
Az ir csapat nagyszerű tán ’ásokkal ' 

válaszol a magyar csapat második góljára 
és erősen ostromolja Szabó kapuját.

A 3(5. percben Donelly jobbösszekftlő 
közvetlen közelről megszerzi az Írek 

első gólját. 2:1.
A félidő hátralevő részében többet tárna- i 
dott az ir csapat, de V á g ó  és Szűcs sikere- ! 
sen lépnek fel G riffith -D on elli, majd pedig 
R ig b y , M oore  akcióival szemben. Félidőig 
az eredm 'ny nem változik.
\z í r e k  e g y e n l í t e n e k  a  Má s o 

d i k  FÉLIDŐBEN.
A szünetben De V alera  elnök képvisele

tében Dublin város főpolgármestere nagy 
elismeréssel nyilatkozott a két csapat pom
pás és minuenekfelett fair játékmodoráról.

Szünet után az ir csapat eve? ostrom 
alá veszi a magyar kaput, percekig kell hő
siesen küzdeni a magyar védelemnek, hogy 
a gólt elhárítsa. Végre a magyar csapat is 
támadásba lendül. A S eres  helyén játsz' 
G yőri pihenten jól viaskodik az y  bal- 
szárnv ellen.

A 17. percben Falion beadását Stem- 
berg a 16 oson belül kézzel érinti, 

amiért Langenus bíró 11-est Ítél!
R ig b y  c en te r  véd h etetlen iil h elyez i a ki

eg y en lítő  g ó lt  S -a b ó  kapujába.
h u l l á m z ó  j á t é k  u t á n  SZÉDÜLETES 

ÉS GYŐZELMES MAGYAR FINIS.
A kiegyenlítő gól nem szegi kedvét a 

magyar csapatnak és egvmás után vezeti a 
csatársor a izebbnél szebb támadásokat. 
Már a negyvenedik percben tartunk és en
nek ellenére.hogy a magyar csapat erősen 
küzd a győztes gólért. ógvDtszik, hogy az 
eredmény nem fog változni.

^  4 1 . percben Cseh labdájával A\ar 
egyméteres előnyt szerez Bernlngham 
hátvéddel szemben és máris a kapu
ban táncol a magyarok vezető gólja.

3 :2 .. I
A gól még jobban feltüzeli a magyar já

tékosokat
két perccel később Markos a jobbszé
len kicselezi az ir fedezetet es hatve
det, bekanyarodik a kapu elé éti onnan 
hatalma* lövésnél küldi a

R ia s z tó  fa ire k i 
Ü i i í l a p e s t e n

A  m a gya r v á log a to tt  m érk  őréneknél m ár 
m egszoktuk , h og y  a  körúton  szokatlanul 
n a g y  töm eg  hullám zik  és csoportodul az ú j
ságok  eredm ényh irdető táblái ( 'o t t .  Ig v  tö r 
tént ez  m ost vasárnap i-, am ik or hata lm as 
csop ortok ba  verődve, izga tottan  lesték a tö - 

a  Dublinből 6 '; zö hir. T. 1 Pc- r^n-

e lö f lze té s i d lszn y u g tát. 
K ia d ó h iv a ta l: E rzséh atókörű t 7.

....i i h i  usmmnmamm nw
ként szólalt meg szerkesztőségünk telefonja 
és álig győztük az érdeklődőket felvilágosí
tani, hogy a  mérkőzés még alig kezdődött 
meg cs így nem közölhetünk eredményt. A  
m érkőzést későbben kezdték  és íg y  m é g  öt 
óra  után sem  lehetett az érdek lődök  k ívá í>  
csisám it ki^léTÍtf'ni. A  körúton  és a  kávéhá-

o » c s o

£ 9 G y ó no s z t
iái

a többit nézze m eg a félem eleti K is-Ár osztá lyon
£ 3 Í - • $  ■ ^  * ,

■ vum iL iii AxBca

2 2
F I L L É R

Fogvájótartó, fogvájóval
Borotva-ecset
6 darab borotvapenge
1 drb md-borotvaszappan
10 m. ruha.s/.áritókötél
N ya k gyön gy
Aluminiumfedö
Vasaló tartó
ő képes levelezőlap
Borotvakendő
Hamutál
Sörös-stticnL, hitelesített 
Fa-dominó
6 drb játék-ólomkatona 
Festő-füzet 
Ce Unióid-csörgő 
10 gombolyag tömőpamut 
Csavar-írón 
GömbölyU reszelő 
BugővS habverő 
Zsebkés egy pengével 
Szigetelő szalag, 5 ni. 
Universal kerékpárkulcs 
Kerékpúr-pumpncső 
Gázcső, 1 m.
T easzü rő
Sárkefe
Súrolókefe
Celluloid-fogas, háromágú 
Törölközőtartó, kétágú 
Kvőeszköztartó, fából 
Szénlapát 
Kenyérkosár

4 4
F I L L É R

Húsvágó-deszka 
Fényképalbum 
Kis üveg kölnivíz 
Nyeles relikülfésü 
Al umí ni um liabszedőkanál 
5 drb mandulaszappan 
Kerékpárcsengő 
Bádiócsa varit űző, szigetelt 
Háztartási kalapács 
Háztartási harapófogó 
Lakat 2 kulccsal 
Ágfiirész
Flsőrangu csavarlrón
Galuska-szaggató
Szappan- vagy szivacstartó
Kétrészes zsebkés
Bőr szemüvegtok
Lámpaernyő
Gumiszivacs
Szobahőmérő
Parkettkefe
Buhakefe
WC papirtartó, fehér 
Szines ruhafogns 
Felszolgáló fa tálca 
Bevásárlási kosár 
Hajkefe
OnhorotvakészUlék 
Trolisan-pohár 
Fogkefe 
Ondolálővas 
Aliim, poreukorszóró 
Kaktusz kerámiában 
Bőr-pénztárca 
Szabályozható sámfa

8 8
F I L L É R

Alabástrom hamutál
Flegáns pnderdoboz
LombfürésZ-kcszIct
Cserkész-csajka
Alumínium rántotta-sltő
Fazék edénydobozban
R ézf a zék mozsárverővel
Nagy játékdob 2 verővel
Szobahinta
Beszélőbaba
K érék pá r-sá rli ány ó
Kerékpár-csomagtartó
Kályhaelőtét
Tüzpiszkáló-készlet
Komplett zseblámpa
Töltőtoll
Finom zsebkés
Nagy patkó-bőrerszény
Bőrlevél lárea
Lámpaernyő, 27 cm. átm. 
Cigarcttn'ízelenee, női 

és férfi 
Brtiycre-pipa 
Férfi őralánc 
Karóra lánc 
Női karperec 
Hőmérők, lázmérők 
Fürdőszoba-szekrény 
Párnázott ujja-vasalófa 
Celluloiddal átvont ruhafogns 
Törölközőtartó 4 ágú, fehér 
ZscbborotvakészÜlék, 

fémtokban
Lúdtalpbetét >
12  drb gyermekzsebkendő.

Postai utánvétellel szállítunk a portóköltség felszám ítása mellett

Rákóczi-uft 72-74



t o M A G Y A R  H É T F Ő
OM DBCBMBHR H.

K AR ÁC SO N YI A JÁ N L A T U N K !
Kötöttáruk

Meleg bolyhos sál
csíkost és mintás . . - . csak
Szövött divatsál
legszebb minták . .. . . csak
Pettyes divatsál
kötött újdonság . . . csak
Raye divutsál 
műselyem v̂ donság. 

kis hibával . . . . ,. csak
Kötött divatblúz
félhosszú ujjal . . . . . csak
Llúzújdonság
hosszú ujjakkal, gyö

nyörű színek . . . . .. csak
Gyapjú női blúz
szép kivitelben . . . . .. csak
Kötött mellény
gyermek, 2, 3, 4-ea

számú................ ..  .. csak
Féríimellény
kötött, kockás elejű . . csak
Kötött női kabát
szenzációs, nyakas . . . csak 
Férfi sportpullover 
legszebb kimintázás . . csak 
Villámzárás pullover 
d i vatu jdonság, férfi . . csak 
Férfimellény 
duplaerős kötésű,

kockás......................csak
Női szmoking-kabát 
erős strapa minőség . . csak 
Villámzárás pullover
kiváló minőség...........csak
Szmoking-kabát 
extra nagy méret, 

szolid színekben . . . c.'Sak

Fillér

85
85
95

145
130
2 8 0
2 95
2 9 0
3 30
3 90
3S0
4 5 0
4 9 0
490
575
6 90

Férfikonfekcióosztály
2 0 0

Munkaköpeny 
tanoncok részére . • • • csak 
Strapa férfinadrág 
erős minőség . . * ■ • • csak 
Pincérkabát
tartós anyagból « ■ ■ » csak 
S4xprtnadrág
divatos szövetből . ■ ■ • csak 
Klottköpeny
férfi tvagy női...........csak
Férfi divatnadrág
legszebb minták . . . .  csak
Gépészoítöny
erős patrászból „ * ■ ■ w csak
Férfinadrág
meleg, téli viseletre . . csakD ivatn ad rág
le g ú ja b b  csíkozással . • csak
llubertus-kabát
szenzációs á r ..............<csak
Sport férfiöltöny
kabát és nadrág . . . .  csak 
Átmeneti kabát
nehéz, erős minőség . . csak

2 9 0
360
420
430
4S0
500
6 5 0  
6 5 0  
9 5 0  
9 5 0  

156 0
N ő i k o n f e k c i ó o s z t á l y

160

csak

csak

csak

Nfii blúz
meleg flanellből . . .
Női divatalj 
bármely színben . . ,
Flanell pongyola
nagyvirágos minták . 
Flanellruha 
Kitűnő minőség . < .
Flanell pongyola
extra nagy méret . .
Női divatruha 
kitűnő pamut-

szövetből . « *■■■  
Táncruha 
m ű se ly e m  k r e p d e s ín - 

böl. legdivatosabb 
fazónok 

Szövetruha 
nagyszerű minőség, 

extra nagy is. ele
gáns viseletre . . .  

Krepdesin ruha 
elegáns viselet, mű- 

selyem krepdesín- 
ből, bármely szín
ben ................ ..  * * " ' “

Bőröndosztály
Patkóerszény
bőrből, gyermek . - - • csak 
óvodatáska 
erőlemezből, bőrszíj

jal ............................ csak
Férfi bőrerszény
patkóalakú ............. • csak
Gyermekhátizsák
bőrszíjjal ..................csak
Férfi levél tárca
valódi bőrből............... csak
Erölemez-kazetta
30 cm nagyság.............csak
Cigarettatárca
valódi bőrből............... csak
Erölemez-kazetta 
kulcsos zárral, 30 cm

nagyság.....................csak
Divat bőr retikül 
bakfisok részére . . . .  csak 
Férfihátizsák 
2 zsebbel, bőrszíjjal . . csak

Zokni, harisnya
Férfi strapazokni
bármely színben . . . .  csak 
Erős téli zokni 
bármely színben . • • . csak 
Patentba risoya 
dupla patent, csak 

fekete. 7-es, 8-as 
számú......................csak

2 2 0
360
390
470
500

9 5 0

9 50

9 90

30

40
60
80
90
90
90

140
160
190

2 5
38

40

Műselyem női harisnya
gyári hibával, minden

színben...................csak
Női strapaharisnya 
duplatalpú, kis hibá

val .............  . . . .  csak
ZZsakart férfizokni 
legújabb divatminták . csak 
Női téli harisnya 
csak fekete színben . . csak 
Jégzokni
műselyem beszövéssel . csak 
Viskoza harisnya 
erős műselyem, kis

hibával ...................csak
Bolyhos jégzokni
csíkos széllel............. csak
Férfi téli zokni 
meleg bolyhozással . . csak 
Makó női harisnya 
rendkívül tartós, kis

hibával .................... csak
Bordás női harisnya 
minden színben, jó

meleg....................... csak
Téli zokni
duplaerős kötésű . . . .  csak 
Flór női harisnya 
minden színben, kis

hibával .................... csak
Kockás női harisnya
műselyem beszövéssel . csak
Sportharisnya
divatos minták . . • . . csak
Titokharisnya
tiszta gyapjúból . . . .  csak
Vadászba risnya
lábfejjel . . . . . . . .  csak

Rövidáruk
3 m Margit-dísz, vagy 3 m 
ripsz-hzalag, vagy 2 tet̂  pa- 
trntkapooH, vagy 2 drh 50 m 
varrófonal, vagy 2 drb tömt*’- 
pamut, 1 tét gyönyörű dísz- 
gomb, vagy 1 pár izzlap, 
vagy 1 tét szép gyöngyliáz- 
gomb, vagy 1 m fodros 
gumi, vagy 3 drb gyűszű, 
vagy 1% m-es szép csipke

Cipőosztály
Babycipő
bármely színben.
bőrből . . . . « . * • » •  csak 
Komódcipö
sarkos, 22—34 csak
Házicipő
sarkos. 35—45-lg . . . .  csak 
Barna bőrcipő
gyermekeknek 

19—23-ig cs*k
24—27-ig ............... csak

Lakkbetétes cipő
19— 23-ig ....... csak
24—27-ig ............... csak

Piros meleg házicipő
bőrtalpú

20— 25-ig ■■■■«»• csak
26—30-ig csak
31—35-ig ............... csak

Szegedi papucs
divatos kivitelben,

n ői............................ cs^
Női meleg házicipő 
kihajtón, sarkos. 

bőrtalp és pon-
ponnal ................  • • csak

Gyermekcipő 
stuffolt rámával, 

fekete
26— 29-ig csak
30—32-ig csak
33—35-ig ............. csak

Gyermek boxcipő
fehér rámával

27— 29-ig ........csak
30—32-ig  ............ csak
33—35-ig a . p a . * - csak
36—38-ig • ............... csak
39—41-ig ............. csak

Meleg bőrtalpú házicipő 
trotteur fasarokkal

35— 42-ig ............. • csak
Női nubuk divatcipő 
fekete kubán és

magassarkú .............csak
Női box regattacipő 
trotteur sarokkal,

rámán varrott . . . .  csak 
Báránybélelt cipő 
bőrből, csattos és

fűzős..........................csak
Boka- és magasszárú 
cipő
női rámás . . . . . .  * . csak
Vadászcipő
2/2  talpú, bevarrott

nyelvű, bőrbéléssel . csak 
Meleg házicipő 
kockás kihajtós

36— 42-ig . . hmm*,  csak
43—46-lg ••■hmm* csak

Női sárcipő 
fekete, csak 41—42.

szám ..................... csak
Fekete gumi hócipő 
alacsony sarok,

csak 36. szám . . . .  csak 
Fekete gumi hócipő 
villámzárral csak

36. szám . . . . . . .  csak

45
45
45
48
45
55
5 5
5 5

65
6 6  
70
85
95
98

1 0 0

1 2 0

G 0

7 0

8 0

1 4 0
2 0 0

2 4 0
3 4 0

1 3 0  1
1 5 0
1 7 0

3 7 0

1 5 0

2 5 0
3 0 0
3 5 0

4 0 0
5 0 0
GOO
7 0 0
8 0 0

3 00
6 0 0

700

7 8 0

9 0 0
1 1 0 0

2 3 0
2 7 0

2 8 0

4 8 0

550
Az összes gumi-, sár- ás hó

cipők tavaszi partietételböl

Törlők, törülközők, 
asztalnemüek mír

Kávésszalvéta n
rojtos, csíkkal . ■ « ■ . csak x>
Pohártörlő a  a
45 X 40 cm ..................csak
Borbélytörülköző a a
rojtos csikkal.............csak
Darázs törülköző a a
színes csíkkal . , . a . .csak O V
Edénytörlő «
50 x 50 cm méret « ■ ■ * csak *m\j
Kávésszalvéta
színes műselyem Q A

beszövésű..................csak
Színes szalvéta 
60 X 60 cm méret . . . .  csak 
Takácsszőttes törülköző 
rojtos, színes szélű . . csak • ti
Damaszt szalvéta 
hófehér pamut 

damaszt, 60 x 60 cm
méret ............. .. . csak • " "

Len törülköző
akasztóval, nyers *3 £

színben . . . . . . . .  csak • "
Frottír törülköző
színes, nagyszerű Q fi

minőség...................csak "  99
Damaszt törülköző 
hófehér pamut- I 9(1

damaszt . . . . . . .  csak *
Rétesabrosz 1 7 0
rojtos, csíkos szélű . . csak ■ • xr
Damaszt abrosz
hófehér pamut- O ’T Ja

damasztból csak ** • **
Zsúrkészlet
műselyem beszövés- I iO .1

sel, 4 személyes . . . csak w

Kesztyűosztály
Gyermek téli kesztyű m s
meleg, bolyhos . . . .  csak •
Meleg női kesztyű (i n
(éli holyhozással . . . .  csak 
Kötött kesztyű
2. az. sz.-ként 10 \ A A

fillér em..................... csak ■
Férfi meleg kesztyű n  "
minden színben . . . . .  eaak 
Bélelt kesztyű

gyermek •« ■■ ■ , .  csak 1 2 0
női . . . . . . . . . .  csak 1 3 5
férfi ....................... csak 1 4 5

Stucnis női kesztyű
külön meleg béléssel | e S
külön meleg bélés . . . eaak 7 9  9
Gyapjú kötött kesztjfl
n« . . . . . . . . . . .  csak 1 < 0
férfi ..........................csak 1 8 0
Duplakötésű divat-
kesztyű 9  T 5
szenzációs olcsóság . . csak '  ‘
Tölcséres kötött kesztyű >> -
divatujdonság .............csak " 9

Babyosztály
Babysapka m o
kötött csíkkal , ,  ,  ,  . csak ö «
Babyrékli r. -
kötött csíkkal .............csak -**>
Berliner fejkötő
vil.-kék, fehér vagy Tál

rózsa ....................... csak •
Berliner cipőcske
világoskék, fehér vagy Tál

rózsa .....................csak •
Kötött tipegő
rózsa, fehér vagy O 5

vil.-kék ............... .csak
Babykészlet t  -
rékli és sapka . ■ , ,  . csak &•*
Biiby kesztyű fist
finom gyapjúból . . . .  csak
Keresztelőkészlet 1 9  5
műselyemből . . . . . .  csak
Biiby mackómba
fehér rózsa vagy 9 9  5

vil.-kék ..................csak ~  —
Berliner készlet
^ ö v e r ^ t 1-. . csak 3 6 5  

Gyerm ekkonfekciosztály
Flanell játszóruha <) 5
csinos kivitelben . . . .  csak 
Gyermeknadrág
tiroli fazón, 1 . az., o ( l

az.-ként 20 flll. em. . csak 
Leán y kar uhácska 
meleg flanellből. 50

cm. 5 cm-ként 30 | 2 0
filL éra-...................*

Leánykaruhácska
piros flanellből. 45 m ^  w

az., 5 cm-ként 20 l ö d
fi 11. em.............. .. ■ p csak

Leánykaruha 
millflőr flanellből,

45 cm, 5 cm-ként 
25 flll. em. . • . , . .csak 

Fiú ruhácska 
piros blúz, pepita

nadrág. 45 az.. 5 cm- n n f
ként 35 filL em. . . . csak 

Leány matrózruhácska 
csíkos barchendből, O r? fv

45 az., 5 cm em. . . .  csak 
Bakii 8 ruha
pamut tweed szövet- K Q Ab ő i...........................csak w»>v

Szőnyegosztály m«r
80Lábtörlő

kókuszfonatú . *■■■• csak 
Futószőnyeg 
cca 45 cm széles, 

méterje . . . . • ■ ■ •  csak 
Bőr lábtörlő
valódi bőrből csak
Flanell takaró
gyermekméret...........csak
Zsakart szélű futó
cca 65 cm széles . . . .  csak 
Meleg plaid-kendő
bolyhos ....................... csak
Házi szőttes összekötő 
90X165 méretű, gyönyörű színekben . . • csak 
Műselyem paplan 
szürke vattával . . . .  csak 
Klott paplan 
kétszínű, szürke vat

tával ..........................csak
Brokát paplan
műselyemből, fehérí

tett vattával.............csak
Ebédlőszőnyeg 
170X270 méret, buklé-

imit ........... * •. i • • csak

85
1 0 0
160
160
3 3 0

5 9 0
7 2 0
8 9 0

1480
185 0

Női fehérnemüosztály
Flanell női nadrág
gyermekek részére . . csak 
Flanell női nadrág
meleg flanellből . . . .
Svájci kötésű kombiné
gyermekméret ...........csak
Hímzett kombiné 
különleges olcsóság . . csak 
Bolyhos téli nadrág 
leányka, 1 . sz.. sz.- 

ként 10 flll. em. . . . csak 
Műselyem kombiné 
kötött müselyemből . . csak 
Sarmőz női nadrág 
kiváló matt minőség . csak 
Flanell hálóing
n ő i ......................
Női hálóing
szép hímzéssel . . « » . csak 
Meleg nadrág 
extraerös, patent-

kötésű .............
Flanell hálóing 
hosszú ujjakkal . . . .  csak 
Női hálóing 
kiváló kötött mű-

selyemből ................ csak
Flanell női pizsama 
divatos fazón. Jó 

meleg flanellből . . .  csak

Kdzimunkaosztály
10 
18
IS
30 
30 
60  
9 5  
9 5  

160

csak 50
90

né
csak 95
csak 95

csak 115
csak 130
csak ISO
csak 1 9 f
csak 190

csak 2 0 0
csak 295

csak 375

csak 390

C sip k e-a lá tét
kézimunka ..................csak
Hímzett terítőcske
csipkés szélű . . . . . .  csak
F ésű  ta r ' >
előnyomva ..................csak
Előnyomott kefetartó

................................  csak
Előnyomott szekrénycsík

.............................  . csak
Asztalközép
hímezve, csipkével . • . csak
A szta lfu tó
csipkés és hímzett . . . csak 
Párnahuzat
hímezve (kapric) . . . .  csak 
Grenadin vitrázs
hímezve . csak

V egyesek
Zefir zsebkendő
minden színben . . . .  csak 
Krepdesin zsebkendő 
csipkésszélü. műselyem

krepdesínből...........csak
Férti zsebkendő 
komplett, nagy, színes-

szé lű  ................... ...  .  .  • csak
Melltartó
színes kalikóból . . . . csak 
Férfi zsebkendő 
azsúros szegéllyel . . . csak 
Suszterkötény 
gyermekeknek, zöld

vagy piros . « « - ••  csak 
Félkötény
mosókartonból.............csak
Kantáros kötény
mosókartonból.............csak
Szobalánykötény 
kantáros. csipkével . . csak 
Klott ruhakötény 
gyermekeknek. 45 sz.,

sz.-ként 10 fill. em. . csak 
Mosó ruhakötény 
női. szép minták . . . csak 
Klott ruhakötény 
női ............................... csak

Ernyőosztály
Gyermekernyő
erős strapaminőség . . csak 
Férfi- vagy nőiemyő 
erős strapaminőség . . csak 
Női divaternyő 
fekete, barna, s.-kék . csak 
Bordűrön divaternyő
legújabb divat........... csak
Férfiernyő 
bambuszfogóval, tok

kal ..........................csak

18

IS
23
30
38
50
60
7 5
95

125
150
2 75

3 6 0
3 8 0
4 5 0
7 5 0

7 5 0

Nőikalaposztály
Horgolt zsenilia sapka
divat-fazónokban . . . csak 
B olyh os k ö tö tt  sap k a  
gyapjúból, mintás . . . csak 
S vájci sap k a  
magyar gyártmány . . csak 
D ü ftin  női sap k a  ,
legújabb divat...........csak
D ivat fllckalap  
tokk fazón, nagy 

választék . . . . . . .  csak

Textilosztály
T enn iszflanell
nagyszerű minták . • . csak
Ingzefir
szép csíkozással , ( , k csak 
Tenniszflanell
kitűnő minőség, csí

kos és síma, nagy 
választékban . . e . . csak 

Vadászflanell 
sötét színek, igen 

meleg anyag . . . . .  csak 
Fehérnemű nanszu 
minden színben . . . .  csak 
Agyneműkanavász 
kitűnő minőség , , a , csak 
Angin
toliálló csak
Kék barchent
igen erős minőség . , . csak
Cserkészflanell
75 cm széles, khaki

*>zín ..................... csak
Pi zsa ma flanell 
divatújdonság . . a é , . csak 
Kelengyesiffon 
kitűnő minőség a a . , csak 
F reg öli
különleges férflfehér-

nemüanyag............. csak
P am ut tw eedszövet
divatos kimintázás . . csak 
Bársony flanell 
divatmfnták . . . . . . .  csak
Szövött barchent 
legszebb minták . . „ . csak 
Bársonvflanell 
szebbnél-szebb minták csak 
Matlassé
pongyolaanyag . a * a . csak 
Lepedővászon 
pamutból, kitűnő mi

nőség, cca 140 cm
széles .....................csak

Krepdesin műselyem 
minden színben, kis 

hibával . . . • • • • «  csak 
Ruhaszövet 
aprókockás. szenzá

ciós olcsóság, 70 
cm széles csak

Úridivatosztály
Dupla keménygallér
divatfazónokban . . . .  csak
(hikötő nyakkendő 
müselyemből . . . . . .  csak
Nadrágtartó 
gumiból, bőrrész

szel ................« <i . csak
Flanellnadrág 
fűzős, rövid . . . . a . csak 
Férfi sportsapka 
divatfazón . . . * • * * .  csak 
Zefiniadrág
rövid, gombos . . „ „ , . csak 
Flanellnadrág
gombos, rövid............ csak
Flanell férfi ing 
sportfazón, 36, 7 <

7 számok..................csak '
Flanell hosszú nadrág
fűzős............. .. . csak
Bokavédő
meleg, divatvise

let ................* * * * csak
Fiú flanell ing
28., 30. szám ............... csak
Flanell hosszú nadrág 
jó meleg, gombos . . csak 
Zefir férfi ing 
sportfazón, vagy 

különgallérral . . . .  csak 
Férfi flanell sporting 
divatcsíkos min
ták ...................... . b . csak

195

195

29
9 9

135

190

195
Divatkendő-sál
fehér, mintás mű- •>*>selyem..................... csak
Flanell férfi ing
eredeti zippzárral , , . 
Férfi divating

csak 275
2 9 5freskóanyagból . . * * e 

Puplinmellü ing
csak

f.fehér, férfi, két 
gallérral . . . . * « . . csak 2 9 5  f

Férfi hálóing
szép díszítéssel...........
Férfi flanel!pizsama

csak 2 9 5  |
395  |kitűnő minőség...........

Férfi puhakalap
csak

divatszínek és fa
zónok ................ * . csak 4 7 0  1

Vidékre, postán utánvét mellett s z állítunk |_______Csom agolást nem számítunk fel | Meg nem felelőkért a pénzt visszaadjuk
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o s z t á l y
Jffomfafois borotvától 
Borotvaccset, v«gy rúdborotvaosap-

p aa
t  dobos púder, vagy hintőpor 
I  tégely tejkrém, rágj brillantba 
I  tubus, vagy doboz vazelin 
I üveg dióolaj, vagy tolj. brill antín 
I öreg kerékpár-* vagy gépolaj 
1 doboz terpentines dpftréa, vagy
5 csomag kályhafényedtő
1 öreg kékítő, vagy írótenta 
1 fémkeretes tükör 9x14 cm
3 darb 6 szegi. Írón, vagy 14 írótól!
I drb 3 soros nyak gyöngy
4 drb jegyzőblokk, vagy 1 evom*g

retőkártya
A dfczkötésfi emlékkönyv, vagy
19 drb levélpapír borítékkal
09 drb papírszalvéta, vagy 1 w w tff

W. C.-papfr
X doboz fogvájó, vagy 1  noteasaa

■sebtükör
X csomag nettó 53 gr B. nem steril 

vatta
1 nyeles női kis fésű, v*gy nyeles

hajkefe
I oldalfésű, vagy porfésű 
X kis patkóerszény bőrből 
1  fanyelű fogkefe, vagy ruhakefe 
1  sárkefe, vagy két bekenőkefo 
1 súroló-, vagy mosókefe 
1 fényesítőkofe v. két körömkefe, ▼. 
1  dupla körömkefe 
1 kitömött nyúl, vagy kutya 
1 falovacska, vagy fakereplő 
1 számológép, vagy 1 eoUstodt 
1 mnné dohánysxelenee, vagy 
1  fémkeretes szentkép 
1  akasztható kulcskarika, ▼agy 
1 doboz gyermek kézimunka 
1 tollporoló, vagy 2 üvegmosó 
1  sodrófa, vagy ablaktisztító bór 
1  rzéncsíptetó, vagy szénlapát 
1  habverő, vagy rúgós habverő 
1 evőkanál, vagy villa 
1  tojásalakú-, vagy nyeles tcaszűrő 
1 kis tölcsér, vagy derelyevágó 
3 pogácsaforma, vagy 3 fakanál 
1  galvskadeszks, vagy 8 ruhaesfptstő 
8 méter ruha&záritókötél 
fi drb ruhaakaflztó, vagy 1  egérfogó 
1  drb fém-, vagy üveg-hamutartó 
3 drb színes bádogtálka
1  drb sószóró, vagy fogvájótartó 
fi drb tömőpamut, vegyes színek
2 pár 60 cm, vagy 2 pár 90 cm cipő

fűző
1  ovális gyékény lábtörlő, vagy 
1 b á d og k á ly h a  k a r ik a
3 drb rojtos szalvéta, vagy
1  csipkés crepdfsin zsebkendő 

, 1  darázsfészken borbély törölköző, T.
1 45x45-ös pohártörlő
2 kézimunka alátét, vagy
1 darab hímzett, csipkés terftőeífte 
1  drb előnyomott tákakendő, vagy 
1  drb baby karkötő ->t 
1  drb kötött tányérsapka, vagy 
1  drb kötött egészségügyi betét 
1 pár bőrrészes zokni tartó, vagy

■ 1  drb zefir zsebkendő
6 pár paszományt  ̂ kézelőgomb, vsgy 

. 1 drb önköt ős csokornyakkendő
■1 divatos kalapdísztfi, vagy
■ 5 tct. patentkapocs

1 csomag pipereszappan
2 tct. díszgomb ruhárâ  vagy 
6 méter margit-dísz
1  csiszolt vizespohár, vagy 
1  üvegbonhonniére, v*gy sószóró 
1  préselt üvegtányér, vagy kompót- 

tálka. kávés-, vagy teáscsésze 
i 2 játék faló, vagy nádporoló 
‘ 1  talpas kávéspohár kis hib.
1 piszkavas, vagy uborkafogó {

Ez bármelyik csak 1 8  fillér

3 §  n i t ó r e s

o s z t á l y
1 Aratás magánkStű
1  drb félkemény doplsyaTlér 
1  drb hajlított kalapkefa 
1  drb borotraeraet 
1  drb aGrte ctpdkef,
1  drb Idszdrszegélyfi ruhakefe 
1  drb sörte sirkefe 
1  drb eelluloidnyelC fogkefe 
1  drb 16x22 fémkeretei tükör 
1  drb cyöngyszegélyfi szentkép 
1  drb 3 kötésen héziseprö 
1  drb csigatéesta deszka 
1  tojásán vény 12 lyukkal
1  Bégyigú törölköxötartd 
1  drb fa fűszerül! riny 
1  drb 24 cm körméretfi gumilabda 
1  “»*y fonott gyékénytiska 40luj cm 
1  négy ágé rnhafogaa 
1  drb raekeretcs tésatarazetö 
1  drb húsreröfa, fém régi 
1  drb gyermek, piros rétikul 
1  drb férfi ragy női bör*raaény 
1  drb 3 deds söröskancsó 
1  drb melltartó, eoipkrsazéM 
1  drb nöl piké díszgallér 
1  pár férfi divatzokni kis hib,
1  pár téli melegxokni 
1 pár aői mSselyemharisnya kib.
1  pár téli női harisnya, feketo 
1  pár arőa strapa harisnya kis hib. 
1  drb wrekend-párna
1  drb divatos horgolt női sapka 
1  drb meleg leánykasapka 
1  drb kötött babysapka 
1  drb gyermek élőké 
1  drb kötött baby rékü 
1  drb szobalány bóbita 
1  drb erős mosogatómha 
1  drb előnyomott fésű-, vagy kefe- 

tartó
1 pár flór patent, fekete 2, 3, 4. sz. 
1  bádogbetétes szappantartó 
1  drb kétoldalas sörte körömkefe 
1  drb gömbölyű tésztareszelö 
1  drb felfújható gnmiállat 
1  drb gnmisipoló baba, vsgy állat

figura
t drb patent ruhaakasxtó, nadrág

tartóval
1  drb bádog játékkályha 
1  drb ecet-, vagy olajkoraő fedőre! 
1  drb színes borospohár, vagy kehely 
1  drb dteziivegpohár 
1  drb exfnes, mély, vagy lapos 

tányér
1  drb porcetlán bögre, vagy eséssé 
1  drb eöretneni
1  drb porcellán só- vagy tojástartó 
1  drb félliteres borosüveg 
1  drb erős cSavarbtizó 
1  drb törhetetlen bab*, 26 cm 
6 drb főzőkanál 
1  játék fatalicska 
1  fali törülközőtartő, 3 horgű 
1  lakkozott törülközőtartó 
1  konzervnyitó 
1  keeztyűtágftó 
1  óriás doboz cipőkrém 
1  fataheska

Ez bármelyik csak 3 5  fillér

3 0  filléres 
o s z t á l y

1  drb ssűnyogkeié
1  drb gyökér
1 W. C. kefe, vagy l ruhakefe 
1  drb 3 ágú nád poroló 
1  drb erő* bontófésü 
1  drb Ktng borotvaecset 
1  drb gyönyörű fém cigarettatárca 
1  csomag 6 drb pipereszappan 
1 d<- /. 3 drb pipereszappan
1  ajándékcsomag piperecikk 
1 üveg 50 gr kölnivfs 
1  min tásott bőrerszény 
1  magyar munkájú fa váza 
1  díszkulacs, égetett mintával 
1  égetett mintás bonbonniére 
1 játékdob 2 verővel, 13 cm 
1 bádogtepsi 15X25 cm 
1  galuskzozaggató nyéllel 
1 kuglóf sütőfonna 
1  plritós kenyérsütő 
1  6-ágú fedőtartó 
1  üveg süteményes tál 
1  félliteres söröskancsó 
1  mesekönyv (különböző a 
1 60X60 kockás edény törlő 
1 55x55 rojtos szektakaró 
1 40x50 cm rojtos párnahuzat 
1  női mosó félkötény 
1  női gumikötény 
1  nagy, darázsfészkes törülköző 
1  baby pelenka 
1  pár berliner baby cipő 
1  berliner baby fejkötő 
1  gumi pelenkanadrág 
1  méter la tenlszflanefl 
1  méter sötét, kockás zefir 
1  méter moeódelén 
1 pár patent harisnya 8  ̂ 9. fekete 
1  pár berliner babykeflztyfi 
1  pár meleg, csíkos jégzoku!
1  pár műselyem, kockás jégzokni 
1  divatos női meleg sapka 
1  pár maccó női harisnya kis hib.
1 pár bolyhos férfi zokni 
1  pár maccó férfizokni kis hfb.
1  öves harisnyatartó 
1  flanell leánykanadrág 
1  pár baby bőrcipő 
1 pár házicipő 22-től S4-ig 
1  préselt üveg virágváza 25 cza 
1  likőrös üveg üvOgdugóval, 2 decis 
1  süteményes üvegtál 
1  bordás leves-, vagy főzeléktől 
1  félliteres söröskancsó 
1  cukortartó fedővel, tiregWl 
1  üveg teáscsésze aljával 
1  por cellán virágos tányér 
1  nagy fayenee fűszert ártó fedővel 
1  porcellán cukortartó 
6 drb mandulaszappan csomagban 
1  drb felfújható gumiállat nagyobb 

méret
1  hajasbaba M cm hosszú
1  csavarhúzó erős kivitel 
1  német sodrófa 
1  játékszekér rúddal
1  húsvágódeszka 1  s*.
2  nadrágtartó patent akasztóval 
1  doboz padTópaszta
3 játék faszekér , <r_ <  (

Ez bármelyik csak 5 8  fillér

?ü filléres 
osztásé

1  drb 99X60 pamut dam&sztszalvéta 
1  drb fekete fejkendő 
1  kantáros női mosókötény 
1  nehéz frotticr törülköző 
1  len törülköző akasztóval 
1  pár piros flanell babydpő 
1 pár s«rkos komótcipő 35—46-ig 
1 pár házipapucs 35—46-ig 
1  kötött baby kabát sapkával 
1  méter bigzefír 
1  méter toÜálió angta 
1  méter színtartó kan avász 
1  méter fregoH férfi fehérnemű 
1  méter kelen gy esi fón 
1  méter Szövött barehet 
1  méter sima flanell 
1  pár téli gyermek kesztyű 
1  drb mfiselyera divatsál kis hib.
1  drb szövött divat nyaksál 
1  drb bolyhos melegsói 
1  drb pettyes költ sál 
1  pár la jegzokni 
1  meleg, bolyhos kötött sapka 
1  kókusz Imit. lábtörlő 
1 méter kb. 45 cm széles futőwzőnyeg 
1  pár női flór harisnya kis hib.
1  pár bordás téli harisnya 
1  pár kockás női harisnya 
1  pár gyapjú titokharisnya kis hib.
1  pár duplaerő® téli zokni 
1  nő! flanellnadrág 
1  diák-, vagy leventesapka 
1  férfi szövött diáksapka 
1  férfi zefir rövid nadrág 
1  férfi flanell rövid nadrág 
1  női műhelyem nadrág kis hib.
1 mosó rum pH 
1 fürdőrács 70 cm 
1  ecet-, vagy boroehordócü.
1 szfne3 üvegváza 25 cra 
1  üveg likőrtálca 
1  üveg cukortartó 
1  üveg vajtartó 
1  üveg gyertyatartó 29 cm 
1  porcellán teáscsésze aljával 
1  porcén án mély-, vagy lapostányér 
1 7 decilitere* vizes koraó 
1  drb 1  literes vizesüveg 
1  préselt üv«g kom pót tál 
1  préseli üveg tésztástál 
1 15 dkg nehéz kalapács 
1  6 collos harapófogó 
1  21 mm favéső
1  kalapos baba, hímzett ruhában 
1 maasé baba dobozban 33 cm 
1 30 ctn erőlemez-k&zetta 
1  pmcelámpáa 
1  ahnaininm tofásszeletelő 
1  levesszűrő 
10 gombtömőpamut 
1  gumi nadrágtartó 
1  brokát babapaplan

Ez bármelyik csak 7 5  fillér

1 0 0  f i l l é r e s  

o s z t ó in
1  pár piros, meleg házlcipő 20-fU g  
1  pár lakkbetétes babydpő 18—22-ig 
1  hímzett női kombiné 
1  svájci sapka magyar gyártmányig 

színes
1  pár gyapjúharísnya Ma hib.
1  kockás női dlvatharisnya 
1  pár férfi flór sportharisny*
1  pár lábfeje* vadászharisnya kf# 1 

hibával
1  bőr lábtörlő 
1  pár gyapjú jégzokni 
1  divatos, szövött nyaksál 
1  pár bélelt gyermekkesztyű 
1  pár kötött gyermekkesztyű 2 . sz.
1  pár gyapjú babykesztyű 
1  méter ingpuplin 
1  méter divatrózsás flanell 
1  méter fehérnemű nászú 
1  méter la, tollálló angin 
1  méter la szövött bárdiét 
1  méter pamut tweed szövőt 
1  la berliner fejkötő 
1 mSselyem keresztelőkés Jet 
1  kötött játszó baby ruha 
1 flanell játszóruha 
1  pár berliner baby csíbm 
1  kötött tipegő

1  hófehér pamut damasztörülkűaő
1  fehér szobalány kötény 
1  nagy bádogtepsi 27X43 est 
1 csattos tortasütő 25 cm 
1  nagy kuglófsütő, erős kivitel 
1  őzgerinc-, vagy bordaforma 
1  olajzékanna
1  nagy kocsilámpa gyertyához 
1 1  literes petróleumkanna 
1  gyermek biliiárdasztal 
1 aktatáska 2 csattal 
1 oxidált cigarettatárca 
1  sörte ruha-, vagy hajkefe 
1 lóversenyjáték nagyalakú 
1  nagyméretű mesekönyv 
1 levélszekrény 
1  bőr levéltárca 
1  bőr női rétikul, mintázott 
1  nyele* ló-szőrpartvis 
1  patent acélmérő vessző, 1  méter 
1  nRgy égetett faváza 
1  bőr dgarettetárca 
1  la bőr pénzerszény 
1  méter creppelt műselyem 
1  bolyhos, meleg leányreform 1 . mk» 
1  műflelye*m rayéeál kis hib.
1  nadrág- és zoknitartő-készlet 
1  kötött női blúz fél ujjal 
1  női bőrt-etikül 
1  l J/á literes vizeskancsó 
1  1  litere* fayenee kancsó 
1  nagy szendvicstál 
1  nagy dlsztányér -y-i-í.
1  1  literes boros üveg, üvegdugóval 
1  fayenee teáskanna fedővel 
1  felfújható gumiállat, nagyméretű 
1 36 cm erőiem ez-kazetta

Ez bármelyik csak 1 0 0 »

minden osztályon még számtalan, itt vei nem sorolt közszükségleti cikk kapható
Vidékre 
utánvét mel
lett szállítunk

Csomagolást 
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Fillére
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Törékeny 
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[nem szállítónk



12 19S4 D E C E M B E R  17.M A G Y A R  H É T F Ő

g akhan e g y eb et  sem  k érdeztek  eg y m á stó l 
a z  em b erek :

—  Mi a dublini eredményt t . . .
P e rsze  senk i sem  tu d ott vá laszt adni. A z  

em berek  a  k ésést rossz  je ln ek  vették- V égre  
fé lh a tk o r  k itették  a z  ú jsá g o k  h ird etési táb 
lá já n  a z  e lső  eredm én yrő l szó ló  h írt:

F é lid ő : 2 : 1  a z  Írek ja v á ra !
L eírh ata tla n  szom orú ság  fo g t a  e l a z  em be

re k e t  é s  töb bségben  vo lta k  a zok , a k ik  m ost

m á r  elveszettnek  h itték  a  m érk őzést. Sokan  
vo lta k  azonban, ak ik  b íztak  kedvencükben , 
a z  ú jp esti Avarban és  b iz tosra  vették , h og y  
a  k itűnő ü jp e s t  csa tá r  m ég  a  ja vu n k ra  fo r 
d ítja  a z  eredm ényt. M ások  a debrecen i csa 
tá rok  já ték á b a n  és eredm ényességében  híz
tak . M indez csa k  ön v igaszta lás  vo lt, m ert 
n a g y  á lta lán osságban  m indenki rém k épek et 
lá to tt  és m á r  b o ld ogan  k ieg y eztek  vo ln a  a  
döntetlen be is.

Örömmámorban úszik a körút 
a magyar győzelem hírére

A  tö m e g  türelm esen  v á rta  a  tová b b i h íre 
k e t  és  az  id e jé t azza l tö ltötte , h o g y  k ritizá lta  
a  csap atösszeá llítá st. S zid ták  a  p ro fiszöv etsé - 
g e t , h o g y  m iért en ged te  el a  Ferencváros já 
ték osok a t. H a t ó ra  tá jb an  az  ú jsá g o k  hirtelen 
bev ették  az  eredm ényt fe ltü n tető  táb lák a t és 
m o st  m á r  a z  izg a lom  te tő fo k ra  h á g o t t  A m i

k o r  & tö m e g  a  v égered m én yt és a  m a gya r 
g y ő ze lm e t fe ltü n te tő  helyesbítést m eglá tta , 
lelkes éljen zésben  tö rt  k i és  azok , a k ik  m ég  
fé ló rá v a l eze lőtt  a z  írek  g y őze lm ére  esküdtek , 
a  legh iggad ta bba n  és  fö lén yesen  je len tették  
k i, h o g y :

—  No, ugy-e megmondtam. .  •

Szép játék, sok gól 
a M illenárison

II. liga—Keletmagyarország 5 :2  (2:1)
E lső  ligabe li egyesü lete in k  m á r  a  k ü lfö ld i 

o rszá g u ta k a t tap ossák . V á lo g a to tt  csapatun k  
tú rá já n a k  u tolsó  m érk őzését v ív ta  D ublinben , 
íg y  vasárn ap  B udapesten  csa k  egyetlen  je len 
tőseb b  fu tb a llesem én y  z a jlo tt  le. A  II. lig a  
csa p a ta  m érk őzött  K e le tm a gy a rorszá g  v á lo 
g a to tt ja i ellen. A z  id ő já rá s  a laposan  m e g 
tré fá lta  a  ka len dáriu m ot. A  h ó  és  jé g  helyett 
a  n a psugár á t-á ttörte  m a g á t a  fe lh ők ön , és 
valóságos őszi hangulatot teremtett a Mille
náris-pálya teknöje körül. A  tribünön , a  m ég  
ítth on levö  v eze tő  csap ata in k  intézői fig y e lik  
a  já ték ot . H á th a  fe lb u k k a n  e g y  ú j tehetség , 
a k it  a  tavaszi szezon ban  m á r  használni lehet. 
N éh á n y  ben fen tes és  csa lád tag , n o  m eg  az 
yf>sdrukkerek’\ a k ik n ek  m indegy , h o g y  a  F e 
ren cv á ros—Hungária v a g y  éppen  a  II. liga és  
Keletmagyarország v erek szik  eg ym á ssa l a  
pá lyán . M in d eg y : csak futball legyen!

A  m in tegy  5000 fő n y i k ö zön ség  nem  is c sa 
lód ott. Igazi futballt kapott. V o lta k  szép  tá 
m ad ások , fin om  technikai húzások , bom b a 
lövések . A  m érk őzés  á lta lában  többett hozott, 
m in t am en n yit a  sza k értők  várta k .

M eg  nem  érdem elt sú lyos  vereség et m ért a  
m ásod ik  liga  v á lo g a to tt ja  a  K elet v á lo g a to tt
já ra . A  Kelet m ezőn yb en  egyen ra n gú  ellen 
fe le  vo lt  a  p ro fik n a k , csa k  a  kapu  előtti h a 
tá ro zo ttsá g b a n  vo lt  a  hiba. A  p ro fik n á l a  
csa p a t  le g jo b b  része  a  védelm i tr ió  volt. Dó- 
nesnek m a  h a tá rozottan  n a g y  szeren csé je  
Is volt. A  k é t  hátvéd  jó l  rú g  és nem  hozható  
k ön n yen  zavarba . A  fe d e ze tso r  szürk e, de 
m egb ízh ató . A  csatársorban  Mélcsz cen ter  
©kosán, ésszel já ts zo tt  és  em ellett m ég  ered 
m én yes  is tu d ott lenni. A  több iek  nem  m u tat
ta k  e lfog a d h a tó  já té k o t , K e le tm a gy a rorszá g  
csap atá tó l nem  kaptuk  azt, am it vártunk . 
A  védelem  tétovázó . Bátori j ó  kapus, a  g ó 
lok a t  nem  védhette. A  fed eze tsor  vo lt  a  c s a 
p a t  Achilles-sarka, sem  védelem ben , sem  tá 
m ad ásba n  nem  tud  lépést tartan i a  csa p a t
ta l. A  csatársorban  Bőr k özep es  te ljesítm én yt 
n y ú jto tt , Ferencz m ost já tszo tt  e lőször  lá b 
törése  óta , de a zért ö  je len te tt é rték et  a  c s a 
társorb an . Kösztler g y o rs , jó l  lö v ő  szélső , de 
te ch n ik á já v a l b a j van .

Mélesz in d ítja  el a  labdát, de a  védők ön  e l
akad  a  p ro fik  tám adása. In k á bb  ta p o ga tó zó  
m ezőn y já ték  fo ly ik . A z  am a tőrök  tám adn ak  
többet, de a  p ro fik  veszélyesebbek . Mélcsz 
k iad  job bszé lre , a  kap ásb ó l v isszak ü ldött 
lab d a  hosszú ra  sikerül, de íg y  jó , m ert

Ju hász  tisztán k a p ja  és k ap ásb ó l v á g ja  
a  há lóba. (1 :0 )

A  váratlan  g ó l fe lv illan yozza  a  p ro fik a t  és 
V eszélyesen tám adnak . Mélcsz szépen  k itör  a  
V édők k özött, élesen iö, a  labda  m ellé  m enne, 
de

K elet job b h a lfja  tú lb u zgó  és  beleteszi a
láb á t, am irő l védh etctlenü l p attan  a

hálóba. (2 :0.)
A z  u tolsó  p ercben  Ferencz labdá jával

B ő r  k iu grik  és okosan  a bá lón a  em eli a 
labdát. (2 :1 .)

A  m ásod ik  fé lid őben  m ár a  2. percben  g ó lt  
é rn ek  el a  p ro fik . Antal II. k ézzel leüti a  la b 
d á t  a  büntetőn belül.

A  m eg íté lt  t izen eg y est  H egyes  b iztosan  
helyezi a  há lóba . (3 :1 .)

Kelet a  gólra veszélyesen  vá laszo l, de Bőr 
élesen fölé lő. Ju hász  la b d á já v a l Mélesz tör 
veszélyesen a  kapura , hárm an is  n y om já k , 
Bátori is  k ifu t, Mélesz e lesik , de

m ég  estében  is a z  .üres kap u b a  tu d ja  
k otorn i a  labdát. (4 :1*)

A  K elet tám ad, Kösztler jó  helyzetben  ront. 
Bőrt fa u lto ljá k  a  tizenh atoson , a  szaba drú gást 
Takar-, ü gyesen  Ferencz ele já tssza , ak in ek  
lab d á ja  a  felső kapufáról pattan ki. N a g y  sze
rencsevei já tsza n a k  a  p ro fik . Kösztler b ea d á 
sára  Dénes v etőd ik , nem  éri el, a  labdát Fe
rencz m ellel ig y e k sz ik  behelyezn i, de Dénes 
n a g y  szeren cséve l e g y  k ézzel m a gá h oz  húzza 
a  labdát. Kösztler k ap  hosszú  labdát. Dénes 
k ifu t  e lé je , de K ösztle r  g y orsa b b , elcsíp i a  
la b d á t e3 a z  üres kapu  fe lé  lő. Laky befut és 
a  k ap u b a  ta r tó  lab dára  v e ti m a g á t és k i
so d o r ja  kézzel.

L ász ló  áú a  1»z<»oorryes»!ek  és fé lm agasu n  
a h»V»ba, Sávi. (4 :2 .)

Juhász—Mélcsz aki-ló fu t. Juhász v issza já t
szik a tizenhatoson álló M éleszhez, aki nagy

lövést e reszt m eg, Bátori v e ti m a g á t a  la b 
dára, de

k ezérő l bepattan  a z  e rős  lövés. (5 :2 .)
A z  u tolsó  p ercben  B őr  lő  j ó  helyzetben , de 

m egin t n in cs szeren cséje , m ert csa k  k a p u fá t 
talál.

Érik a magyar futball 
utánpótlása

Alsó oszt. if j. válogatott—
L oszt. ifj. válogatott 3 : 2  ( 1 : 1 )

A  k ét ifjú sá g i csa p a t ta lá lk ozá sa  jó  sp or 
to t  h ozott és bevá lt  a  csap atk ap itá n y  e lg on 
dolása, hogy a futball nagy tömegéből a te
hetségeket felszínre hozza. E zért a  k ét c sa 
p at összeállításánál c:-ak o lyan  já té k o s o k  j ö 
hettek  szám ításba , aki k eddig nem játszottak 
válogatott csapatban. A  k ét csa p a t já té k o 
sa i tizenh ét eg yesü letbő l lettek  ö sszev á lo 
gatva . L áttunk teh etséges já ték osok a t, a k ik 
kel érdem es fog la lk ozn i. H a  h ozzá értő  kézbe 
kerülnek, m ég  sok a t fog u n k  ró lu k  hallani.

A  döntetlen  eredm ény  reá lisab b  le tt  volna  
és job b a n  k ife je z te  vo ln a  a z  e rőv iszon yok a t. 
A z  e lső  osztá lyb a n  a  védelem  tűnt k i eré 
lyes. jó  já ték á val. M ind ig  jó k o r  lép tek  közbe 
a  puha és  sok a t to lo g a tó  e lső  osztá lyú  c s a 
tárok k al szem ben . A z  a lsó  osztá lyú ak  k özü l 
kittint m é g  Tóth és  Keresztes jó  já ték a . A z  
első osztá lyú ak n á i Rozgonyi és *S’ó.s já ték a  
volt k ie lég ítő . A  g ó lo k a t  Varga, St mer és 
Jcger. illetve Rozgonyi és Sós szerezték .

Újpest győzelem m el kezdte 
teli túráját

N izza , decem ber 16.
C jp e st  vasá rn ap  kezdte m eg  nagyszab ású  

té litu rá já t, m elyn ek  e lső  á llom ása  Nizza volt. 
A m a g y a r  v en d ég csa p a t a z  u tazástól fá ra d 
tan já tszó t , de a zé -r t  ig y  is szép. n ívós  fu t 
ballt m u tatott be és  végered m én yben  2 : 0 
( 1 : 0 )  arán yban  g y ő z ö tt  a z  OG Nicc csap ata  
ellen. Üjpest g ó lja it  Jávor és  Pusztai szerez 
ték. A  lila -fo b é r  csa p a t ja té k a , annak e lle 
nére. h o g y  v á lo g a to tt ja it  nélkü lözte , jó  be
nyom ást k eltett.

MEDNYANSZKY MARIA NYERTE 
BUDAPEST NŐI EGYES BAJNOKSÁGÁT

V asáraa  p este  ta rto tá k  m eg  a  DSC k lub
hely iségeiben  B udapest p in g -p o n g  ba jn ok sá 
ga in a k  dön tő  k üzdelm eit. A  versen y  te lt  h á 
zat v o n zo tt  és k iv á ló  k ü zd elm ek et hozott. 
M inden m érk őzésen  m e g  k e lle tt  küzdeni a  
g yőze lem ért. A  nap  le g n a g y o b b  m eglep etését 
k étségtelen ü l Gál g y őze lm e  Sipos fö lö t t  
hozta.

R ész ie tes  ered  m é n y e k :
I fjú sá g i e g y e s : B a jn ok : Sós XJTE. I fjú sá g i 

p á ro s : B a jn ok : Szóld K IS O K . Csángó VÁC, 
2. Schm idl -  P est L

N ői e g y e s : B a jn o k : Mcdnyánszky M ária. 
2. Gál M agda . 3. Sípos A nnus. —  F érfi eg y e s  
eddig i eredn inyei: Házi Kelen 3:1, Boros—  
Kelen 3:1, Sárost—Földi II. 3:0.

L a p zá rta k or  a versenyek  m é g  fo ly n a k . A  
fé r f i  egyesne.k Házi a  fa vor it ja , m é g  a  fé r fi  
párosn a k  a  Vermes— Bródy p á r  a valósz ínű  
g y őztese . A  vegyesp á rosb a n  a  K e le n — M ed- 
nyá n szk y  g y őze lem é  várható .

MEGLEPETÉS PRÁGÁBAN
Vasárnap játszották a Nemzeti Liga 

bajnoki mérköz-sek utolsóelőtti meccsét, 
amelyben a SK Kolin nagy meglepetésre 
4:0 (3:0)-ra győzött a saját pályáján 
játszó K la d n o  ellen.

A bajnoki tabellán ugyan még a Sparta 
vezet egy ponttal a Slavia előtt, de a Sla- 
viának van egy mérkőzése még a Kladno 
ellen.

—  A H u n g á ria  V ív ó  ( l i b  ju b i lá r is  e lő a d á s s o ro z a 
tában  d e c e m b e r  lK -án . este  9 ó r a k o r  B u d a p est, V I .. 

* A n d rá ssy -ű t  23.. I .  em . (M a g á n m é m ftk ö k  O rsz á g o s  
J S z ö v e ts é g e )  a la tti h e ly isé g é b e n  d r . S ch é d e r  G yu la  

• art e lő a d á s t  ..A  v e rse n y z ő  és  v e r s e n y b ír ó "  e lm en .

K C I .F Ö L D I m e g b íz á s b ó l k é z p é n z z e l  há zh oz  j ő -  j 
v ök  fé r d - ,  n ő i ruh & nem fiekért, fe h é rn e m ü e k é r t. c ip ő -  } 
k é r t . S p r in g e r , A p r ó d -u tc a  6 . (S z e b e n y -té r n é l ) . Ő rle t . I

lle o t f w m á & ié k  & U u h q ú m

C ű p o k s á f m lú d  c s o f u d á t

(fám-3ité-&ekkpát, Szafá Jlt. kezi^iedezei, ÍMtoy a m iét
A m íg  a  H u n gária  e g y ik  része a  v á lo g a to tt  

csap atta l, a  m ásik  a  B ocsk a iva l túrázik , ad d ig  
a z  itth on lévö  v eze tők  m á r  a  tavaszi nagy
csapat'* k ia lak ításán  m unk á lk odn ak . A  k é k 
feh ér  tá b orb a n  u gyan is  egyön te tű  a  vélem én y, 
h o g y  az

őszi eg y ü ttes  sem m iesetre  sem  a lk a lm as 
arra , h o g y  k om olya n  beleszólhasson  a 

ba jn ok ságba .
A  csa p a t reorga n izá lásán ak  e lső  lépése, m in t 
ezt a  Magyar Hétfő e lsőn ek  je len tette , Vig- 
Wilhelm 7V .-nek , a  III . kerü let csatárának  
szerződ tetése  volt. A  fia ta l csa tá r  átvétele 
után m é g  e g y  h átvéd  és  e g y  fe d e z e t -já té k o j 
szerződ tetését h a tá roztá k  el. í g y  e lsősorba n  
Győri II.-re, a  III. k erü let v á lo g a to tt  hátvéd* 
jé re  g on d olta k , ak i eg y sze r  m ár m int csa tá r  
szerződ tetett  já té k o sa  vo lt  a  H u ngárián ak  és 
onnan kerü lt az óbu da i csap ath oz . Győri II. 
egyesü letéve l m e g  is  indultak  a  tá rgy a lá sok , 
a m elyek  in form á ción k  szerin t s ik erre  is  v e 
zettek . A n y a g ia k b a n  m ár m e g  is  e g y e ze tt  a  
k é t  egyesü let, de m é g  nem  n y ú jt já k  be a

já té k o s  szerződ tetését addig, m íg  az  a túráról 
h aza  nem  tér. A  H u n gária  védelm e nagyon  
m egerősöd ik  Győri szerződtetésével, m ert 
h iszen

a  G yőri— B író  hátvédpár
so k szo r  m in t v á lo g a to ft je lö lt  is  szerepelt a  
szöv etség i k a p itá n y ok  listá ján .

A  fed eze tsort  Szabó IV-e 1 e rősítik  m eg, aki 
a  napokban  érk ezett v issza  F ran ciaorszá gból 
és néhány h étig  m á r  já ts zo tt  a  H u ngária  szí
neiben. S za bó  öröm m el fo g a d ta  e l a  H ungária 
a ján la tá t és  a  legk öze leb b i napokban  m ár a 
szerződ és a lá írására  is  sor  kerül. S zó  van m ég 
Lukács leszerződ  tetőséről is, azonban erre 
a ligh a  kerü lh et sor, m ert a zt m ond ják , h ogy  
k ét dudás e g y  csárd ában  k issé  sok  és ilyen 
szem p on tok ból a  H u n gária  a m ú g y  is „csehül  ̂
áll.

A  H u n gária  csa p a ta  a  tavasszal m inden 
v a lósz ín ű ség  szerin t a  k övetk ezők ép p en  fo g  
fe lá lln i:

Szabó — Győri, Biró —  Egri, Szabó IV., 
Dudás —  Sas, Cseh, Túrái, Vig IV., Titkos.

Vasas— Millenáris 
3 :2  (3:1)

A  II. L iga  u toiso  m érk őzését vasárn ap  já t 
szo ttá k  le a  V asas B ék e-u tca i pá lyá já n . A 
m érk őzés m ár az e lső  p erctő l kezdve parazs 
hangula tban  fo ly t .

A  k özön ség  a  b író  m inden ítélk ezését 
ha n gos p fu jo lá ssa l és fen yegetések k el 

k ísérte .
A  b o trá n y  az  e lső  fé lid ő  20. p ercében  robbant 
ki, am ik or a  k ap ura  tö rő  Farkast, Stanzl sza 
bá lytalan ul a k a szto tta  m eg.

A  já té k o s  dühében a rcu lü tötte  a  V asas 
já ték os t. A  fe ld ü h öd ött k özön ség  a  pá
ly á ra  roh an t és m eg  a k a rta  lincseln i a 

M illenáris já ték ost.
A  b író  tehetetlenül nézte a  k a v a rg ó  esem é
n y ek et  és végü l a  ren d őrök tő l kért seg ítséget, 
a k ik  p á r  p erc  a la tt m egtisz títo ttá k  a  p á lyá t 
a  k özön ség tő l. G ellért b író  F a rk a st  azonnal 
k iá llíto tta  A  m érk őzés  ezután  is p ap rik ás 
hangu la tban  fo ly t  s végü l a  V asas 3 :2  arányú  
győze lm év e l végződ ött.

K Ő S Z E G H Y  A T T IL A  B É C S K A R D  
B A J N O K A

B écsben  vasárn ap  rendezték  m eg  a  k ard 
ba jnok i versenyt, a m elyet K öszeg h y  A ttila  
főh a d n a g y , a. H T Y K  ta g ja  n yert 7 g y ő ze le m 
m el. 2. B e rcz e ly  T ibor. 3. T im á r  G yula . 
4. Z ir c zy  A n ta l százados H T V K  4 g y . 5. 
M aazlay  L a jo s  ílig y . H T V K  4 g y . 6. H á m ory  
G aezton fh g y . H T V K  3 g y . 7. W cczc re k  
(B é cs i S p ort  C lu b ) 2 g y . 8. H o m oród y  B éla 
H T V K  2 g y . 9. R itz  (R od en ste in ) 2 gy .
A  női tö rb a jn o k sá g o t  a  ba jn ok  E llen  P reis  
nyerte  a  m ásod ik  helyen  v ég zett  V a rg h a  előtt.

3. G rasser E rzsi 6 g y . (2 2 :3 5 ), 4. E lek  M a r
g it  D A C  5 g y . 5. W en isch  F ritz i 5 g y . 6. G re- 
g o r  3 g y . 7. T ra ga u  A nn i 2 g y . 8. M iso f H ilde 
1 győze lem , 9. E ck l G rete 0 győze lem m el.

FRANCI AORSZÁG—«JUGOSZLÁVIA: 3:2
A  ju go^ z lá vok  te ljesen  e g y en ra g ú  ellen 

fe le i vo lta k  a  fran ciá k n ak , csupán  a m ásod ik  
fé lid ő  v ég e  fe lé  ü tk özö tt  ki ném i k ü lön bség  
a  ga ll csap at ja vára .

A z  e lső  g ó lt  a  fra n c ia  NícoUj.■• lő tte  a  8. 
percben , a  ju g o sz lá v o k  részérő l M arjanovics 
eg y e n líte tt  k özvetlenü l a  fé lid ő  b e fe jezése  
e lőtt.

A  m ásod ik  fé lid őben  a  fra n ciá k  erősen  
szoron ga ttá k  a ju g osz lá vok a t, a k ik  inkább  
egyén i k itörések k el k ísérleteztek . Vajadtno-
rics eg y en líte tt  és közvetlenü l b e fe jezés  e lőtt 
Courtois  m egszerezte  a  fra n cia  g y ő ze lm e t je 
lenté gó lt.

HIDVÉGHY NYERTE AZ 5000 MÉTE
RES GYORSKORCSOLYÁZÓ VERSENYT

V asárn ap  re g g e l fu to ttá k  le a  vá ros ligeti 
m ü jég en  az 5000 m -es g y o rs k o rc so ly á z ó  ver 
senyt, am elynek  startjáínál m eg je len tek  az 
ö sszes  szá m ottevő  versen yzők . A  versenyt 
Hidvéghy nyerte , Kimmerling e lőtt. A  részle 
tes  eredm ény a k ö v e tk e ző : 1. H id v ég h y  9 p
09.7 m p. 2. K im m erling  9 p 25.2 m p. 3. O rczán  
9 p 28 m p. 4. E n yed i 9 p  29.6 m p. 5. M osán szk y  
9 p 31.7 m p. 6. S ó g o r  9 p 36.8 m p. 7. S zeln ár 
9 p 38.4 m p. 8. W in tn er  9 p 39.9 m p. 9. L ind- 
ne.r 9 p  40 m p. 10. B e lh á zy  9 p 40.1 m p.

A  B K E — B B T E  hok im é rk özést 3 :1  a rán y 
ban a  B K E  nyerte.

—  A  k orcso lyá zá s  m űvészete . Dr. Nemes 
Istv á n  .A. korcsolyázás művészete'* c ím m el 
ízléses m ü m ellék letek et tarta lm azó  k is k ö n y v 
ve l lepte m e g  a  jé g sp o r t  h íveit. A z  érdek es 
k is könyv , am ely  a  k orcso lyá zá s  m a ga sa b b  
m ű vészetébe vezeti be a z  olvasót, b izon yára  
igen  haszn os és  kedves o lv a sn iva ló ja  lesz 
azok na k , ak ik  szeretik  a  jég sp orto t .

A k ia d á sért t e le i :  U r. B i L f t M  M O Zfco 
M e g je le n ik  m ind en  h étfő n  h a jn a lb a n  — E lő 
fiz e té s i k r :  f  pengi) fé lé v re  10 o e n g ő  I évre

N Y O M A T O T T  A S T Á D IU M  SA.f'1 ÓV A i . i . a i 
K Ö R F O R G 6 G E F E 1 N . B P E S 1 . V T U ., J Ó Z S E F -  

KOROT 6.
Felelte ílaemvezető: Györy Aladár.

Ú JP E S T N E K  T O K O D  L E S Z  A Z  E L L E N F E L E  
A  M A G Y A R  K U P A B A K  

ro k o d i CSC — N em zeti 4 : 1  ( 0 : 1 ,  1 : 1 ,  3 : 1 )

T ok od on  ta rto ttá k  m eg  a M a g y a r  K upa
m érkőzést, am elyen  m egin t e lvérzet eg y  p ro fi 
csapat az  a m a tőrök k el szem ben. A  m érkőzés 
igaz i kupakü zdelem  volt. A  tok od i csap at re
m ek  fu tb a llt  já ts zo tt  és m egérdem elten  
nyerte  a  m érk őzést. A  N em zeti csapatában  
a  védelem  vo lt  a  leg job b , de a  m egh osszab
bításban  m á r  e lk észü lt ere jéve l és íg y  nem  
volt képes fe lta rta n i a  tok od ia k  sorozatos 
tám adásait. A z  e lső  fé lid őben  a N em zetinek  
sik erü lt a  v ezetést m egszerezn i, de  a  m áso
d ik  fé lid őben  a  tok od ia k  egyen lítettek . A  
rendes időben e g y ik  csa p a t sem  tu d ott ered
m ényes lom ü. A  m egh osszabb ításban  a  tok o 
d iak  k erü ltek  fö lén yb e  és k é t  g ó lju k k a l sike
rült a g y őze lm et b iztos ítan iok . A  n egyed ik  
félidőben  a  N em zeti fe la d ta  a rem énytelen  
k üzdelm et és íg y  sik erü lt a  tok od ia k n ak  m ég 
e g y  g ó lt  szerezni.

Mai iigelőversenyek 
eredménye

I. fu tam  1. hifi (R a y m er  3 ) . 2. Jonny
(Z w illin g e r  l.L ji, 3. H a p p y  E nd < B enk ö 12 ), 
F m .: G lad iátor. S illy . Ip o ly . T ó t .: 10:36, 
helyre 15, 14. O lasz: 29.

II. fu ta m : l. Elvit a (F e ize r  8 :1 0  re á ), 2, 
L ord  o f P am uk (S in k ó  2 % ) , 3. O k tond i (K o 
vács II. 10 ). F m .: Á gnes. T ó t.: 10:17. O lasz : 
23.

III. fu ta m : 1. Csákány—Ráma (W a m p o-
tich  p a r i), 2. O da S a-M ers (S te in  3 ) ,  3.
P aris S zok n yah ös (H antzm an n 2 ) . F m .: 
D ada F erg eteg , E la d ó  -O n d , K r is ta -  T a t 
jána, D a rh n g — Sára, B érez i— I1L T ó t .: 10:27, 
14. 13, 12. O lasz : 37.

IV . fu ta m : 1. Jeles O. S. (H antzm ann 2 ^ ) ,  
2. E ngu lbert (Z w illin g er  p a r i) , 3. Fuss 
(F ö ld i 4 ) .  F m .: B rutus, P lu n ger-B oy , N eva- 
dian. T ó t.: 10:61, 34, 13. O lasz: 32. K ettős- 
fo g a d á s  III IV .: C sák á n y— R á m a  í o g a t -  
J c les  O. S . 10:270.

V. fu ta m : 1. Frcgoli (D ózsa  2. Gud-
run c (Z w illin g e r  1 Vz), 3. G ard ist (R a y m er
5 ) .  F m .: C a lu m et-B erella . B u fe le jto , M onté 
C risto , M uscicap a . T ó t .: 10:33, 12, 13. 13.
O lasz: 46.

V I /I .  fu ta m : 1. Lili of Pamuk (S in k ó  4 ). 2. 
N incs to v á b b  (M arsch a ll 4 ) .  3. P h ilip  M orlis 
(J ón á s  2 ’ _.). F m .: L eopárd . E r ik a  O., M ogul, 
G lória , R öp k e, O rline. T ó t .: 10:46, 16, 23, 14. 
O lasz: 73. K e ttö s fo g a d á s  V — V I /1 .: F rcg o li— 
L ili o f  P am u k  10:136.

V I T T  fu tam  A -ré sz : 1. Csongor G. (W ies- 
ner 10 . 2. A rd itti (Z w illin g e r  2 Vi*), 3. F a v o - 
r ito  (T op lich a r  6 :1 0  r e á ). F m .: K riíatica , 
H árpia , E n yém  II., M arok k ó , UgrabugTa. 
T ót.: 10:231, 25, 13. 12. O lasz: 37.

v y n .  fu ta m  B -ré sz : 1. Galli Curri (Jónás 
6 :10  re á ), 2. ö r z s e  (F e is e r  10). 3. D olly  (F a r
k as 10 ). F m .: EUasz, Többsinc.s, Hadúr, 
E sély . T ó t .: 10:19, 12, 25. 2. O lasz : 103.

V II . fu ta m : 1. Hanna the Grcat (F ity ó  3 ). 
2. G ina (Z w illin g e r  5 ) ,  3. P e n g ő  (G á llá  16). 
F m .: N a g y  bánhegyes, R ebek a  G., B:g-B»Il, 
Aladda.. V ártleány . T ó t .: 10:51, 23, 17, 20. 
O lasz : 51.

V III . fu ta m : 1. Upupa Epops (O rünw aM  
1 M) ,  2. I cza  (F e ise r  4 ) , 3. N a já d  (F itv ó  2). 
F m .: V á g , T ig r is , E stik e . T ó t .: 10:22, Í3, 15. 
O lasz: 38.
O lasz : 38. K e ttő s fo g a d  á s : VTT—V III . Hanna 
ih e  G reat— U pupa E p os  10:189.

IX . fu ta m : 1. Balaton (G rü m vald  5 ). 2.
M inor (S in k ó  2 ) , 3. B ohu m ila  (F a rk a s  5 ;, 
F m .: S im ba. M urán y, T ób iás, K oh in or. T ót.: 
107, 16, 13. 13. O lasz : 3 2

Egészséges marad,
h a  Pi ta v in -ta b le ttá b ó l k é s z íte tt  fe n y ő 
fő  rriőt ha szn á l s annak  te n g e rs ó s  s  fenv> - 
k iv o n a to s  g ő zé t  in h a lá lja . E g y  P ila - u 

2— 3 tn h a lá cióra  40 fillér.
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